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Reference and Referentiality in Interlanguage Translation

The paper features reference in interlanguage translation in terms of psycholinguistic
and cognitive psychology as a universal steering mechanism enabling translation as a pro-
cess. Text referentiality is treated as its capacity to be projected onto the translator’s men-
tal imagery for recognizing and identifying the links and relations with beyond-the-text
substances in the real/possible world. With the view of proving and furthering the hypoth-
esis under study, English—Russian renderings of cross-genre subtexts are analyzed from
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Key words: interlanguage translation, perception and comprehension in translation,
translation in the English—Russian language pair, reference, referentiality, referential
analysis, referential failure, referential perspective, referential relations, referential status.



S13bIKOB MOXET ObITh MHOTO U KaKIbIi U3 HUX
Oyner «BbIOMpaTh» B 0003HaYaeMOM TO, YTO B CO-
CTOSTHMY BBIPA3UTh JaHHAsI 3HAKOBAs CUCTEMA.

H.U. XKunkun, 1964 (1998)

IlepeBos 1oyKeH yBaxaTb akThbl pedepeHIun
OPUTUHAIBHOTO TEKCTA.
Y. Do, 2006 (2003)

B Hacrosiiiee BpeMsi COBpeMEHHOeE TepeBO0BeAeHUE, KaK U MHO-
rue Jpyrue MexXIucUUIUIMHApHbIE HayYHble TUCUUTUIMHbI, MepexXrBa-
€T TIepro TypOyJIEHTHOTO BpalllEHUS BOKPYT KJIACCUYECKUX, HO 10 CUX
MOp HEPEUIEHHBIX BOMIPOCOB, B CMEJION MOMBITKE BHIPBATHCS U3 PAMOK
MPUBBIYHBIX MAPaJUTM K HOBBIM TPaKTOBKaM MPOOJEMHBIX 30H U BU-
JIEHUIO CBOUX TepcreKTuB. Henb3st He 3aMeTUTh TIJIaBHOE BIUTHIBAHE
MepeBOIOBEIEHUEM PE3YJIBTATOB UCCEN0OBAHUMA, MOJYYEHHBIX B TAKUX
00J1acTSIX, KaK 9THOIMCUXOJIMHITBUCTHKA, TICUXOCEMAHTUKA, KOTHUTUB-
Hasl TICUXOJOTUSI M KOTHUTUBHAS JUHIBUCTUKA, OPTOJMHIBUCTUKA,
(bunonornyeckas repmeHeBTUKA U ap. Cpenu Harbosiee aKTyaabHbIX Ha
MepBbIii TJIaH BHILLIM Cleayoliue mpobjeMbl: TepeBo] TeKCTOB pa3-
HBIX )XKaHPOB U Pa3HOTO KOMMYHMKATUBHOIO CTaTyca B YCJIOBUSIX BO3-
pacrampouieii MeTaIMCUMIIMHAPHOCTU 3HAHUS; CPEACTBA U METOIbI
aHaJu3a TeKCTa ISl aHaJIu3a CMbIC/A; CTpaTeTusl U TaKTUKM MTOHUMa-
HUS CMBICJIOBOTO COJIEPKaHUS UCXOJAHOIO TEKCTA 3aJaHHOW MpeaMeT-
HOU CJIOXXHOCTU M Mepenaya OMOo3HAaHHOIO CMbIC/IAa B MoJMTeMaThye-
CKOM KOHTEKCTE Ha MPUHUMAIOIIIEM SI3bIKE U JP.

AKTYaJIbHOCTh PacCMOTpPEHHUsI TpoOJeMaTuKu pedepeHluu TMoI-
TBEPKIAET CYLIECTBYIOIIMI HA CeTOOHSIUHUIA AEHb COJUAHBIA MacCHUB
COIOCTaBUTEIbHO-TIePEeBOIYECKUX UCCIEIOBAHUI, TTO3BOISIONINX 000-
CHOBaThb (PakKT MHOTOOOpa3HOT0 BapbUPOBAHUS SI3bIKOBBIX CPEJICTB Mepe-
Jlayy 3HAYEHU I, ONUCHIBAIOIINX PEPEPEHTHO TOXKIECTBEHHbBIE SIBJIEHMUS
U CUTYalluU, OlIeHKa cTaTyca KOTOPBIX KaK MOJHOLIEHHBIX MEPEBOIHbIX
S5KBUBAJIEHTOB HEJIMHEWHA M, BCJEJACTBUE ITOT0, HE pa3paboTaHa 10
KoHIa. OMHUM U3 6a30BBIX MPEANOCHLUIOK Hallleil CTaThbU CIIYXKUT OIpe-
JIeJIeHUe, KOTOpOoe Aadu MEXbsI3blKkoBoMmy IepeBomy T.A. BaH JleliK u
B. Kunu: «IlepeBog — 3TO He MpoCTO omepauusi Mo MpeBpalieHUIO
O/IHOI TMOBEPXHOCTHOM (POpMBI B IPYyryto, HO, CKOpee, COOTHECeHUE
TEKCTOBBIX MPEACTABICHUN 4Yepe3 MOCpelCcTBO cuTyaluuun» [[eiik BaH,
Kunu, 1988, c. 180]. Cpenu TeopeTUKOB TepeBojia MOXHO CUUTATh 13-
JKMBILIEH cebsl TpaKTOBKY MEXbSI3bIKOBOTO MepeBola Kak CMEHbI MOo-
BEPXHOCTHOI (OPMBI OJHOTO SI3LIKOBOTO KOAA Ha ITOBEPXHOCTHYIO
(hopmy apyroro s13bIKOBOTO KOJia, OIHAKO KaK OCYIIECTBISIETCS «COOT-
HECEHME TEKCTOBBIX MPEACTABIEHUI Yepe3 MOCPEACTBO CUTYALIUU», JO
CHUX TIOpP OCTa€TCsl BOMPOCOM OTKPBITBIM, paMKU DPEIeHMUs] KOTOPOro
elll€ He OUYepUYeHBI 10 KOHIIA.
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YMecTHO ellé pa3 coclIaThCsl Ha MHEHNE Ha3BaHHBIX BBIIIE YUEHBIX
0 TOM, YTO pa3rpaHUYeHNe TEPMUHOB 3HaueHue U pedhepeHius, XapakTep-
HOE JIJIsT TUHTBHUCTOB M HeXapaKTepHOE JIJIsT TICKXOJIOTOB, YCTPAHSIETCS C
MOMOILIbIO MOJIEJIA CUTYallMU, B KOTOPOI OTpakaeTcsl BOCIIPUHUMAEeMbIit
HamMu MUp [Tam ke, c. 178]. O6e uuTaThl comepkaT HeIBYCMbICIEHHOE
yKazaHWe Ha TIPUOPUTETHYIO pa3pabOoTKy I€HOTATUBHON MO TIepe-
Boma [Kommccapos, 1973], uro Ha sI3bIKE COBPEMEHHOTO IIEPEBOIOBE-
IEHWST CJIeAyeT TMMOHMMAaTh KaK JeTalM3alliio MOHSTUITHOTO ammapaTa
Teopuu pedepeHIINT U e€ MaKCUMaIbHYIO amalnTaiuio K IpodjaeMaM
repeBoma. B TepBylo odepenb 3TO Moapa3yMeBaeT M3y4eHUE TEKCTO-
BOCIIPUSITUSI OPUTHUHAJIA TIEPEBOIYMKOM TTOCPEACTBOM MACHTU(MUKALINT
aKTYaJIM3UPOBAHHBIX B HEM 3HAHMIT O CUTYaLIMSIX-TIPOTOTHUIIAX, SIBJISTIO-
muxcs pepepeHTHBIM POCTPAHCTBOM OPUTHHAJIA.

MHoro4mncIeHHBIe TTPOOIeMBbI TTIepeBOIa, BRI3BAaHHBIC JIEKCHUECKOM
HEOTHO3HAYHOCTBIO, HAIIPUMEpP HIMPOKO3HAYHOCTBIO M JIEKCHUECKOM
OMOHUMUEH WJIN CHHTAaKCHYECKOM OMOHMMUEH 1, KaK VX TIPSIMBIM CIIeH-
CTBHEM, CHHTAKCHMYECKHM BapblPOBaHUEM, KOTIa TIOBEPXHOCTHEIE pPe-
aJM3alii pa3INYHBIX TIYOMHHBIX CTPYKTYP (DOPMAaIbHO COBITAHAIOT,
pemalTcs «4epe3 MOCPEACTBO CHTyallui», T.€. OOpalleHus K CUTya-
MU -TIpoToTUITy. Harmpumep, OMOHUMUY CUHTArMHEI further issue, cTio-
COOHOI MPUHMMATh 3HAUEHUE NOCAedyrouas IMUCCUS UeHHbIX bymae B
(pMHAHCOBO-3KOHOMUYECKOM KOHTEKCTE WU CAe0VIoOWUl 0As paccMom-
peHus 60npoc B aIMUHUCTPATUBHO-YITPaBICHICCKOM KOHTEKCTE, CHU-
MaeTcs TTOCPEICTBOM oOOpallleHusT K cuTyanuu. JIltoboe pelreHue IO
O3HAYMBAHWIO MPHW HATMYUKA KOHKYPUPYIOIINX BEpPCUN TMPUHUMACTCS
He MHaJe, KaK «4epe3 MOCPEICTBO CUTyallnm». PaccMaTpuBaeMble B Ha-
CTOSIIIEN CTaThe TIPUMEPHI MPEACTABISIOT CASIYIONINe YPOBHU aHAIA-
3a: MUKPOCUHTAKCHC (OTpacjeBble MOIMIeKCeMHBIE TEPMUHBI), (Ppa3o-
Bele U cBepxdpaszoseie eauHcTBa, ME/CDE (meTeKTWBHEIN KaHp,
oTpacjieBas JUTepaTypa) 1 MaKpOCUHTAKCHC (HappaTHB: COBpeMEHHBII
pacckas).

Wcxonst w3 BBIIIECKAa3aHHOTO, OCHOBHOM YCTAaHOBKOM IIJIST HAIIIETO
aHaJM3a TpobIeMaTuKN pedepeHINN B TIePEeBOJIE ABMIIOCH YTBEPXKIE-
Hue B.A. MapuHUYaka o TOM, 4YTO TEKCT pedepeHTEeH ONpeAcIEHHOMY
KOHTHHYYMY |Mapunuak, 1982, c. 161]. KoMMeHTHpYs 3TO yTBepXae-
Hue, FO.A. Copokut u E.b. JIleB4eHKO oTMeUasu, 4YTO «TEKCT SIBJISIETCS
MpexXae BCero HEKOTOPOM KOOpAMHATHOM CETKOM, (PUKCUpPYIOLIEH
CMBICJTBI», KOTOPbIE MHTEPUOPUBHPYIOTCS PELMITUEHTOM aleKBAaTHBIM
WIN HeaneKBaTHBIM oOpa3oM [CopokuH, JleBueHko, 1989, c. 43]. Jlo-
TUYHO TIPEANOIOXHUTh, YTO MOMBITKA OCTAHOBUTHCS MMEHHO Ha 3THUX
KOOpAMHATax OTBeYaeT YOeXKIEHHOCTU B HAIUYUU peghepeHmHoeo no-
menyuana (peghepenmuoix eozmoxcnocmeii, no H.Jl. ApyTioHoBoli [Apy-
TIOHOBa, 1982, c. 10]) He TOJIBKO y OTHASIBHBIX TEKCTOBBIX €IWHUII, HO 1
Y BCEro TeKCTa KaK COBOKYITHOCTHU €IWHMUII.



He MeHee cepbE3HBIN aKlLIeHT Ha pepepeHIINN U pedepeHIINATbHO-
CTU Jejajicsl B U3BECTHON MOHOTpauu OTeUeCTBEHHOTO NepeBoaoBeAa
I'B. YepHoBa, KOTOpPHIA BBEJ B OOMXOJ MEPEBOJOBEIACHMSI TaKHUE TEP-
MUHBI, KaK «001Ias pepepeHTHAsI CTPYKTypa COOOIIEeHUSI», «peepeHT-
HO-TIPONO3UTUBHAS CTPYKTypa coobiieHus» u ap. [UepHos, 1987, c. 75].
ITpu atom obobatomuii xapaktep I.B. UepHoB npunucsiBag UMEHHO
denomammuoii cemke, yKazaB: «CTpyKTypa COOOIIeHUsI IIPEACTaBIISIET CO-
0oii “ceTky meHotaToB”» [Tam Xke]. I.B. UepHoB ciaeayommum odpa3oM
orpefenseT akT pedepeHInn: «AKT pedepeHIIMM — 3TO aKT Ha3bIBa-
HUS (YKa3aHUsl, HOMUHALIMM), aKT OTHECEHUS TOTO, O YEM TOBOPUTCS B
BbICKa3bIBAaHUU, K HEKOTOPOMY KJacCcy WM KaTeropuu MpeIMeTOB
MBICJIM WJIM COOBITUH (COCTOSIHUI)» [TaM XKe, c. 74]. JlymaeTcs, 4To co-
BETCKUI TEOPETUK TePeBOJIa, BbIACIUBIIUI «IPEAMEThl MBICIH» U «CO-
OBITHS (COCTOSTHMS)» KaK IMPOCTPAHCTBO, C KOTOPBIM COOTHOCSTCS TIe-
PEBOJVMBIE TEKCTOBbBIC MOCAEA0BATEILHOCTU, UMEJI B BUILY UMEHHO TO,
YTO CErofiHs Mbl Ha3bIBaeM CcoObImMUiLiHOl pegheperyueii (CM. HUXKE B CBSI3U
¢ peepeHTHOCTbIO/Hepe(PEePEeHTHOCTHIO).

OTteyecTBeHHbIE KJIACCHMKU TIePEBOIA NECITWIETUSIMU UCTIOJIb30BAIN
MOHATUS TeOpUM pedepeHIIMd B CBOMX TEOPETUUYECKUX Mapaaurmax.
He ciyyaitHo oTeuecTBeHHBIN Kilaccuk-TniepeBogoBen A.Jl. IlIBeiilep,
npejyiarasi TUIOJIOTHUIO 9KBUBAJIEHTHOCTH, (POPMYIUPYET CBOE BUACHUE
otHoweHut TO u TII Kak uepapxuu ypoeueil IK8usareHmMHOCMiL, CBOETO
pona eepmukans 3keuearenmuocmu (TepmuH Haul. — C.B.), B KoTopoit
BbIZIEJIEH U pedepeHIIMaIbHbIA yposeHs! [IIIseiiuep, 1988, c. 87]. Io-
MUMO 3TOTO MEePEeBOIOBE/ BBIACISET MONCOeCMBEHHOCHb pedhepeHuanb-
Hoeo cmoicaa equanl TO u TII, npunuceiBas eil BaXKHOE MECTO B Iepe-
Jade oOILIEero CMbICJIOBOTO COJAEPXKaHMSI TTepeBOAUMOTro TEKCTa [TaM XKe,
c. 86].

O BHENOJIOXXEHHBIX TMOHATUSIX B S3bIKAX-KOMMYHMKAHTax MUIIET
H.K. Tap6oBckuii, yKa3bIBasi, YTO BHEIIOJOXKEHHOCTh — (paKTOp, HE I10-
3BOJISIIOIIMI TIEPEBOAYMKY JOOUTHCS IKBUBAJIEHTHOCTU BCJIEICTBUE
TOro, 4TO «peepeHThl UCXOAHOIO BbICKA3bIBAHUS U MEPEBOAHOIO HE
coBnagaioT». [1py 3TOM, OAHAKO, YYeHBIIi-IIepeBOIOBE], OTMEUAET B3a-
MMOHAJIOXKEHUE WA TIepeceyeHue MpeaIMeTHON pedepeHIInu, yKa3bl-
Basi, 4TO «pedepeHThl OOBEANHSIOTCS B HEKYIO TIPEAMETHYIO 00J1acTb,
KOTOpasi U COCTaBJISIET OCHOBY MX B3auMoO3aMeHsieMoCcTh» [TapOoBcKMid,
2007, c. 323]. IloHsATHO, YTO peyb UIeT 00 0OpPa3HOIl COCTABISIONICH, a
MMEHHO O SI3bIKOBOI KapTWMHE MUPA, B KOTOPOW MEPEBOJUMKY YIaETCs
COITOJIOXUTD pehepeHTHBIE TTOHSITHSI.

C npoueaypHOi TOYKM 3PEHUSI, MEXDbI3BIKOBOI TepeBO OCyIlle-
CTBJIIETCSI B OOJIBIIIOM YHUCJIE CTyYaeB MOCPENCTBOM COOMHECEHUs pee-

U A 1. 1Beiilep NpemioXul Mocae0BaTeIbHYI0 HEPAPXUIO SKBUBAJEHTHOCTHU: OT
HUBIIET0 YPOBHS K BBICIIEMY: 1) CMHTAaKCUYECKUI YPOBEHb; 2) CEMaHTUUYECKUM (KOM-
TOHEHTHBII U pedepeHnanbHbIi); 3) mparmatuueckuii | Ulseiiyep, 1988, c. 87].
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A3bIKOBLIX peanu3ayuil ¢ npeomemubiMu/HenpeoMemHbIMU CYUHOCMAMU
DeanbH020 UAU MbICAUMO20 MUPA KaK OJHOM U3 OCHOBHBIX TAKTUK MOHU-
MaHUs TIPA BOCIIPUSATHN W TTOHMMAHWHM TEKCTOBBIX ITPOCTPAHCTB, TEK-
CTOBBIX (pparMeHTOB Wiu enuHull. Mcxoms 3 caMmooyeBUIHOTO (hakTa,
YTO TEepPeBOJ, OTHOCUTCS K MHTEJIJICKTYaJIbHOM ACSITEIbHOCTH, TIPEAJIO-
KMM CBOM OTBET Ha 3aKOHOMEPHBIN BOIPOC, 3aJaHHBINA B CBOE BpeMsI
poccuiickuM HayKoBenoM U ceMruoTrukoM [LI1. [llenposuiikum: «ITouemy
pPa3HOILIAHOBEIC MPEACTABICHUS 00 MHTEIUIEKTYATbHOM NesITeTbHOCTH
He MPUBOIAT HAC K TTOCTAHOBKE BOIIPOCA O CBSI3U MEXXIY MBIIIJICHUEM,
peduekcueit 1 nonumanuem?» [IenpoBunkuii, 2005, c. 344]. Ilona-
raeM, 4yTo Takasl CBSI3b CYIIECTBYET U €€ MEeXaHU3MOM sBJsieTcs pede-
penrus. [Tpu 3ToM BHMMaHKe Ha pedIeKCUU TTePeBOISIIETr0 CYyOheKTa,
MTepeBOIYMKA VT MHOTO MEXBSI3BIKOBOTO ITOCPEIHNKA, BEICTYITAIOIIETO
B €TO POJH, JeNaeTCs TOJIBKO B IIEIAX aHaIM3a TIIyOWHBI M TOYHOCTHU
nounManus TTI.

B HacTos11Iei cTaThe TIpeaIaraeTcs Ciemyolias TUIIoTe3a: pegepeHuis
A6151emcsl 6a308bIM MEXAHUIMOM 8 MENCBA3bIKOBOM Nepegode, NO360AIOUUM
nepegooauUM CcyOseKmam peaiu308vl6ams MaKue pevemblCAumenbHble
delicmeust, KaK céa3yrouiuil (UHmepnpemupyrouull) 8vi600, UHOUBUOYANbHOE
YMO3aKAIOYeHUE U N02UMECKULl 8bl600, NOCPEOCMBOM KOMOPbIX ONO3HAIOMCS
BHEAA3bIKOBbIE CYUSHOCIU, S8ACHUS, COObIMUS U COCMOSAHUS KAK NpeomMenbl
MbILCAU, AKMYAAU3UPOBAHHbIE 6 NEPeEOOUMbBIX MEKCMax?.

B uengx netanuzalyu aHajM3a paccMaTprMBaeMoi MpooaeMaTUKU 1
BO U30eXkaHUe HexXeIaTeIbHONM MyTaHULIbI Cpa3y YKaXkeM Ha CyIleCTBY-
folllee B HAyYHOH JIMTepaType MHOXECTBO MPOU3BOIHBIX aTpHOYTHUB-
HBIX CTOBOGOPM OT JIEKCeM pegheperm U pegpeperyiisi, KOTOPBIE BCTPe-
qaloTcsa moBceMecTHO. Kak TMoka3biBaeT Hallle MUKPOUCCIIEIOBaHWE
JMTAHHOTO BOIIPOCA, 3TO CBUAETEILCTBYET O HEMPEKPAIIAIOIIEeMCS TBOP-
YECKOM TMOMCKE MO MYJIBTUIUIMIIMPOBAHMIO YK€ CYILIECTBYIOIIETro pas-
HOOOpPa3HOTO 1 BAPMATUBHOTO MHOXECTBA JepUBATUBOB OT Ha3BaHHBIX
TEPMUHOB, 2 UMEHHO: pegepeHmHblil, pedhepeHyuanvhblil, pegheperyuon-
Hblil, pepepenmamueHblil U peghepenmusnbiii. I1pu aToM yKazaHHbIE (Op-
MBI BapbHPYIOTCS HE TOJBKO Y pa3HbIX MCCemoBaTeIeil, HO TTOPOi y
OHUX U Tex ke. [IpuBeaém Nulllb HECKOJIBKO TPUMEPOB: (hopma Mpu-
JlaraTeJIbHOTO pegepenmHublii yIOTPEOJIsIeTCsl B CAemylOIMX pabdoTax:
[ApyTioHoBa, 1982, 1990; lonuuun, 1988; MpucxaHosa, 2004; MokosiMa,
2005; Komenesn, 1990; MypasbéBa, 1994; HexkmionoB, 1995; YepHoB,
1987] u np.; bopma pegheperyuarvHubiii BCTpedaeTcsl B TaKUX McClie0Ba-
HUAX, Kak [Anvonu, 1988; Jlemuna, 1990; Jo6posa, 2009; Moxkosima,
2005; Kacesuu, 1988; Kubpuxk, 1987; Komenes, 1988; Ilagyyena, 1979,

2 TTonpo6GHee 0 Ha3BaHHBIX TEXHUKAX TOHMMAHUS B MIEPEBOJE U PONU pedepeHIINN
B MX peanusanuu cMm.: |Bmacenko, 1996; TIIIICIIK 2006, c. 17—19, 28—31, 38—42,
50—52].



1985, 1986, 1989a,6, 1995; Llseituep, 1988] u ap., peghepenyuonnviic —
B pabotax [[1aBunenuc, 1983; Cenesnén, 1987; Crermanos, 1988] u np.;
pegpepenmamuenniii — B [H3J1 1982] u np. @opmy pepepermuéruiii MOXK-
HO YBUZIETh, B YACTHOCTH, B CIOBOCOUYETAHUU pedhepeHmusHas pyHKuus
azvika [ Kosunues, 2008].

B uensx nepeBogoBeaeHUS MojlaraeM HeoOXOAUMBIM AuddepeHLIu-
pOBaTh amnupuyeckui U eunomemuyeckuii peghepenm. B camom nene, te
WJIA WHBIE peajbHble MM MBICIMMBbIE CYIITHOCTH, PealbHbIe WU BO3-
MOXHBIE MUPHI MOTYT OBbITh SMITMPUYHBI JJISI OJHOTO IEPEBOASILIETO
CcyOBeKTa, HO BOBCE HE SMITUPUYHBI, a, HAIIPOTUB, BeChbMa T'MITOTETUIHBI
JJISI IPYroTro, U COOTBETCTBEHHO, UTO 3MIIMPUYHO [JIsI aBTOpa TeKCTa
OpUTHUHAJIa, MOXET OBITh TMIIOTETUYHO IS TMepeBOAYMKA [IToApoOHee
00 3TOM cM., HanipuMep, Bracenko, 1995; 1996, c. 12—14; 1999a, B, T;
20070; 2009a; Bimacenko, Copoxun 2007a; CopokuH, Bimacenko, 1998;
TIIIICIIK, 2006, c. 38—43, 50—51, 56—58]. O60CHOBAaHHOCTh TaKOit
JuddepeHINAINN UUTIOCTPUPYETCS BCEMH TTPUMEpPaMU, LIUTUPYEMbI-
MU B HACTOSILIEH CTAaThEH.

Hanee, yMecTHO 00paTUTHCS K KOHUEMIIUU UTAJIbSIHCKOTO (hUI0CO-
(ha s13p1Kka ¥ cemuoTuka Y. Oko. [IpoBoast aHAIOTHIO MEX Iy TTPOLIECCOM
TepeBoaa B TOM YacTH, KOTOpas CBsI3aHa C mepefadeii CMBICIa UCXOM-
HOTO TE€KCTa U pegeperyueil Kak HeodXo0Uumocmoio 0eHOMaAmueHol QuK-
cayuu mekcma nepesoda, Y. DKo, B YaCTHOCTH, OTMEYAET, UTO Iepeaada
CMBICJIa B MEPEBOJE CBsI3aHa C «COXPAaHEHMEM CYILIECTBEHHBIX pedhepeH-
LW U HETMTPUHYXKIEHHOCTBIO obpallieHus ¢ peepeHIIUIMI TOGOYHBI-
mu» DKo, 2006 [2003], c. 190—191]. [1pu 5ToM YIEHBIN YTBEpKIAET,
YTO €CJIU JUIST IOHUMAaHUS Pa3BUTHI CIOKETHON TMHUY TIEPEBOIUMOTO
MPOU3BEICHUS MEPEBOAUMNKY KaKas-IMOO JeTalb He IMoKa3allaCh «Cy-
IIECTBEHHO BaXKHOM, TO MEPEBOAUYMK BIIOJHE MOT CYECTb 3Ty IETalb
BTOPOCTENEHHOM U “YCHITUTL” ee» [Tam xke, ¢. 167]. [IpuBeném mpumepsl
nepeBojia Ha pyCCKUii MOHOTpauu HEMEIKOTo TMcuxojiora B 00JacTu
opuandeckoit ncuxonoruu [Hoprxodd, 2001]. IMTpumeps! 1 u 2 xapak-
TEPU3YIOTCSI OTCYTCTBUEM pehepeHyuoHHOL nepcneKmuasl, o KOTOpoi
MMOHUMAETCSI CITIOCOOHOCTh BBICKA3BIBAHMSI XapaKTEPU30BaThCS OIpe/ie-
JIEHHOM CTENEeHbIO MPO3paYHOCTH—HEIPO3PAYHOCT KaK Ha YPOBHE
BHYTPUTEKCTOBBIX CBA3€i MEXIy KOMIIOHEHTAMM BBICKA3bIBAHUSI, TaK
M Ha YPOBHE WX BHETEKCTOBBIX CBSI3€il C TTPOTOTUITMYECKON CUTyaIneit
peaJbHOTO WM MBICIMMOTO MUpa, aKTyaJu3UpPOBAHHON B MepeBOM-
MoM Tekcrte |Bmacenko, 1996, c. 42]. Kpome Toro, pumMepsl 1 u 2 1o-
3BOJISIOT B ITIOJTHOM MEPE OCO3HAThH «YCHITNIEHHOCTh» pehepeEHLINHN.

Ipumep 1:
o «Obcaedosanus nayueHmos, NepeHécuux Oonepayul Ha 20A06HOM
Mo3ee, Y KOmopbiX 00U 204068H020 M032a ObLAU YOaneHbl NYMEM Onepamue-
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HO20 émeuiamenbcmea, OAU3Ky K momy, Ymo npagoe noayulapue 20408H020
Mo3ea omeeyaem 3a peuv» | Hoptxodd, 2001, c. 8].

Pedepennuanbhbiii anamm3. Heckoibko MecT HapyllIeHHOI Kore3uu —
CBSI3aHHOCTH TEKCTa KaK ero CYyITHOCTHOM XapaKTepUCTUKU — U BCIIEd-
CTBHE 3TOTO CaMOOYEBMIHAS CMbICA08as Dedhopmayus coodbuiaemoeo KaKk
TIprUMepa TEKCTOITOCTPOSHUST. YKaXkeM Ha BaXKHOE OOCTOSITETTLCTBO: B TIPH-
BeaéHHOM TTI-parMeHTe «pasbesskaloTcsi» CMBICOBbIE CBI3U UMEHHO
MPEeIMETHOTO COJEPXKAHMSI, XOTsI BbI3BAHO 3TO HApYIIEHUEM CUHTAKCH -
YeCKU I0CIeI0BaTeIbHOTO CTPYKTYPUPOBAHUS, T.€. BHYTPUTEKCTOBOM
pedepeHIIMM: HEBepHOE YIIpaBeHWEe W CHUHTaKCUYecKas IOoCiIenoBa-
TEJTBbHOCTh COTTOMIMHEHUsI CUHTAarM JICCTPYKTUBHBI IJISI CMBICIOO00pa-
30BaHusl, Aejiasi HEMPO3pauyHOUl peghepeHyUOHHYI0 nepcneKmugy TpuBe-
JNIEHHOTO TEKCTOBOTO (hparMeHTa.

Hapsiny ¢ BblliecKazaHHbIM MpUMeEpPHI 1 1 2 IeMOHCTPUPYIOT BaXKHOCTD
y4€Ta MPEIIOKEHHON HAMU JUXOMOMUU IMAUPUHECKUT—Unomemuye-
cKkuil pegpeperm, MONTBEPXKIAsT HEOOXOMUMOCTh TIOHUMaHUS pedeperin-
aJTbHOCTH TEKCTa KaK HEOTHOMEPHOTO M HEJIMHEWHOTO TIpoliecca.

ITpumep 2:

o «P. Hopmxoggh paboman cyovéii 6 camvix paziuuHvix cgepax: é cy-
debHoil narame, 0bl1 cYObEl NO UCNOAHEHUIO HAKA3AHUIL, N0 0eaam Heco-
BepUICHHOACMHUX, NO 0enaM CeMbU, a MmakKdce 8 Kavecmee uzoupaemozo
epasxcoanamu pykosoodumens paboueco wimadba napaameHmcKoe0 Komume-
me no UCHOAHeHUI0 HaKa3anull. B amo dce épems oH Obia npenodasamenem
npasa ¢ yn-me lambypea u uncmpykmopom oas pedepeHnapoB ¢ Boicuieii
npogheccuonanvroii uikose noauyuu. C 1993 e. P. Hopmxogpgh pabomaem 6
Buicueii npogpeccuonanvroii wikone e. Hoiibpandenbypea na ¢h-me couyu-
anbHo20 obecheveHus 6 Kavecmee npenodagamens cemelinoeo npasa, mpasa
10 MOMOIIM HECOBEPLIEHHOJETHUM, PECOIMATM3AIMHU U PA3PeuleHUs KOH-
aukmos, 16435cb HapsA0y ¢ SMuUM CyNnepBH3OPOM, MEIUATOPOM U cydeD-
Hoim 3xcnepmom» [Hoptxodd, 2001, c. 4].

Pedepenuuanphbiii anamm3. J{aHHbIA npuMep, KakK U IPeablIyLIniA,
U300UJTYET CAEACTBUSIMU «yCHITUIEHHOW» pedepeHiinn. Mbl cownu 1e-
Jlecoo0pa3HbIM MCIIOJIB30BaTh MIPU(TOBBIE BBIIEICHUS IS pazdopa
TOYEK CMbICA0801 deghopmauuu coobuiaemoeo. Bo-niepBbIX, CTUIMCTYECKI
HeNpaBOMepPHA TaBTOJOTMYHOCTE?. BO-BTOPBIX, YIIOTpeOIeHE JIEKCEM,
HE MMEIIIUX pedepeHTOB B PYCCKOSI3BIYHOM KOHUENTYaJbHOM IPO-
cTpaHcTBe?, HE MO3BOJIAET TPAHCIMPOBATH 3HAHMS, 4 TIPEATIONATaeT I'M-
MTOTETUIECKHA PEKOHCTPYMPOBATh KOHTEKCT HEM3BECTHOTO PYCCKOSA3BII-
HBIM coIlMyMa. B maHHOM cilydae IepeBOMYMK TIPOASMOHCTPHPOBAT
HE3aLMIIEHHOCTD: HE3HAHUE MEePEeBOAYECKUX TPELEIEHTOB> U OTCYT-

3 MMoayépKHYyTbIE AMHULBI TEKCTA.

4 EAMHULIBI TEKCTA, BbIAEIEHHbIE TTOTYKUPHBIM IIPU(TOM.

5 IOpunuueckas ICUXOJIOTUS — JOCTaTOYHO HOBas o0JIacTbh 3HAHMIA U cepa aesi-
TEJILHOCTH.



CTBHE YCTOMYMBBLIX HABBIKOB TEKCTOIMOCTPOCHHMS. B-TpeThiX, MCIONb-
30BaHME 3aMMCTBOBAHHBIX COLIMOJIOTEM, BUIUMO, OBIIO «yIOOHO» IS
obecreueHNST COOTBETCTBHS, OJIM3KOTO 0 (hopMe K MCXOTHOMY TEKCTY,
HO CITy>KaIlleTo «IMUPMOii» HermtoHnMaHus. OOpaliiaeT Ha cebs BHUMaHWe
MOTHBAIIMOHHAST YCTOMUMBOCTh TEPEBOMASIIETO CYObEKTa YKIOHSITHCS
OT OCHOBHOTO TpeOOBaHMS MEXKbSI3BIKOBOTO TTepeBOIa — 00ECITeUeHMS
CMBICJIOBOM TTPO3paYHOCTH CPEACTBAMU TIEPEBOISIIIETO SI3bIKA.

C TouKHM 3peHUsT TPO3PaYHOCTU—HEMPO3PAYHOCTHU peqheperHyilOHHOL
nepcnekmuesl TPUBEAEHHOTO TEKCTOBOTO (hparMeHTa, TIepPCIIeKTHBA He-
Mpo3pavyHa: HapylIeHbl W BHYTPUTEKCTOBBIC pedepeHTHBIC CBSI3U, U
BHETEKCTOBEIC; MepBble — B OOJbIINEN CTereHn. Pe3ylbratoM Takoro
TIePEeBOMYECKOTO OMBITA SIBUJICS TEKCT, KOTOPBI HETb3s KBATUMUIIN-
poBaTh KaK TEPeBOI, a CKopee KaK HeIoIepeBOJ WJIN IOJIYyIepeBOI
(xBasunepeBop, mo A.Jl. Ilseiinepy [[Beitep, 1988]).

[TpuBenéHHBIE TIPUMEPHI TTepeBOAa C HEMELKOTO WITIOCTPUPYIOT
nedopMHUpOBaHHEBIE MPUYUMHHO-CIIEACTBEHHBIE CBSI3W CIMHUII TEKCTAa,
YTO TIPEICTABJISETCS HaM BITOJIHE TIpeacKa3yeMbBIM SIBICHHEM U B psile
cJIydaeB Jaxke HeM30eKHBIM, eCIN TePEeBOISIINI CYyOBEKT «YCHITIISIECT»
pedepeHIINH, HEBEPHO OIICHWBAST UX CYIIECTBEHHOCTh. [10mBITOXMBAsT
pedepeHIMATBLHEBIN aHAIN3 IPUMEPOB 1 1 2, OTMETUM, 4TO pa3aeiisieM
MmHeHue B.{A. [IlabGeca o TOM, 4YTO TEKCT U €ro €IMHULbI «00JadaroT
BHYTPEHHUMM COIEPXKaTeTbHBIMUA CBOMCTBAMU LIEJIBHOCTH, 3aBEpPIIEH-
HOCTH, MHOTOMEPHOCTH, JIOTMIHOCTH» He CaMU TI0 cebe, a TIpruodpeTaloT
WX B PEUEMBICIUTEIBHON AeITCIBHOCTH 3a CUET MHTETPAlluN C eIMHU-
amu poHosoro 3HaHus [[11abec, 1990, c. 29], T.e. Koraa OHU UHTEPUO-
pPU3UPOBAHBI B KOTHUTUBHOM CO3HAaHMM KOMMYHWKAHTOB KaK COCTaB-
Hasl M1 HeoTheMJIeMasl 9acThb KapTUHbBI Mupa [Biacenko, 20090]. Ananu3
HapyIIeHWsI BHYTPUTEKCTOBBIX M BHETEKCTOBBIX pedepeHIIMOHHBIX
CBsI3eii yOemIUTeTbHO TTOATBEPINII MHEHIE MeTepOyprcKoro JMHIBUCTA.

B TeyeHME TTPOIOIKUTETLHOTO BpeMEHHM TTOHSITHE pedhepeHIINN TpaK-
TOBAJIOCh KaK «OTHOIICHHWE aKTyaJM30BAaHHOTO, BKIIIOYEHHOTO B PeYb
VMEHU WA MMEHHOTO BBIpaXXeHUsT (MMEHHOU TPYIIBbI) K O0ObeKTaM
JeMCTBUTENLHOCTI» [ApyTIOHOBA, 1982, c. 6]. MccnenoBatenn pedepeH-
LMY HAYaJIbHOTO 3Talla YTBEPXKIAJIM, YTO SI3BIKOBBIE CpelcTBa pede-
PEHIIMY HEOJHOPOIHHKI [TaM ke, C. 17], a uCXOomHbI HAOOp COOCTBEHHO
pedepeHTHBIX CPEeICTB OrpaHUYEH, YTO 3aKPEILISIIO TTOTeHIINA pede-
PEHTHOCTH 3a CJCOYIOIMMU eIMHULIAMU: 1) TeWKTUISCKUMU MEeCTO-
VMEHUSIMHU, BBITIOJHSIOIUMU yKazameabhyto GYHKINO, 2) UMEHaAMU
COOCTBEHHBIMH, BBITIOTHSIONINMY HoMuHamugHyro (GyHKIIUIO U 00JIa-
JAIOLIMMK CBOMCTBOM €AMHUYHON (CUHTYJIsSIpHOM) pedepeHLnu, 3) ume-
HaMW HapHWIIaTeTbHBIMU, BEITTOHSIOIINMU OeHomamuenyio (pyHKIINIO
(byHku0 0603HaUeHus) [TaM XKe, c. 18]. [Ipu 3TOM mocieaHsst U3 Ha-
3BaHHbBIX (PYHKUUI MOpeaornpeaenania CBsI3b C aKkmyaiuzamopamu-oe-
mepmunamueamu, X 9UCIy KOTOPBIX MPUYUCISIINCh apTUKIIN, yKa3a-
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TeJIbHBIE U TIPUTSKATEIbHBIC MECTOUMEHMUS, a TAKKE epammanmuuecKue
U ceManmuMecKue <ymo4Humeau» , KOTopbie Ipeoopa3oBhIBAIM UM Ha-
pHUILIaTeIbHOE B ped4eBOe MMSI COOCTBEHHOE WM B CHHTYJISIPHBIN TepM
[Tam xe].

Takast TpaKTOBKa JOJITHE TOIBI OCTaBalach HEM3MEHHOM IS MHOTHX
nccienoBareieil pedepeHIMN (M3 OOIIMPHOM JMTEpPaTyphl MO TeMeE,
cM., HaripuMep: [[1aBmnenuc, 1983; [Mamydesa, 1979, 1985, 1986, 1988;
H3JI, 1982]). He cayyaiiHO MO3TOMY, UTO U B TEOPUM 3HAUYCHUSI OeHO-
mamueHoe 3HaxeHue OTPEIeAIOCh KaK «BHI KOTHUTUBHOTO 3HAYCHUS
WMEH, TIPEXKIE BCETO CYIIECTBUTETEHBIX — MMEH COOCTBEHHBIX 1 HApHIIa-
TENTbHBIX, a TAKKe WX MECTOMMEHHBIX 3aMeCTUTENIe, KOTOPBIA MPHUCYII
WM TIp¥ 0003HaYeHNH emnHIHOTO» [Hukmtrn, 1988, c. 163]. Crenyer
JI00aBUTh, YTO pacCIIMpeHNe paMOK TeOpUH pedepeHIIny, B 0COOEHHO-
CTU UCCIIEI0BAHUE COObIMUIHOL U NPeOUKamueHO-C8sA3AHHOU pepepeH-
yuu, a TaKXKe aKTUBHOE MCITOJIb30BaHKE YKa3aHHBIX HapaOOTOK B Tiepe-
BOJOBEICHNH, TT0 HaIlleMy YOEKIeHUIO, TIO3BOJIUT AeTajbHee OMMcaTh
A apTyMEHTHPOBATh allpMOPHYI0 HECTPOrocTh peepeHTHOIO cTaTyca
GOJTBIIOTO KOJIMYECTBA BEICKA3BIBAHUIA.

Mpuseném psa npumepos ®E/CDE u3 neTeKTMBHOTO XaHpa® (mpu-
Mep 3), a Takke ®E/cuHTarMbl 13 TEpPMUHOJIOTUN OTPACIIEBHIX SI3IKOB
(mpumepsl 4, 5), Mcxoas U3 INIABHOM 3a1auyM HACTOsIIIel cTaTbh — 000C-
HOBAaTh U IPOVJITIOCTPUPOBATh YHUBEPCATBHBIN XapakTep pedepeHIINN
KaK TIPOLIEAYPHOI COCTABIISIIONICH TTepeBoa.

ITpumep 3:

TO TII

Caddies did so, — hurling themselves| Maabuuku, nodHocauue mauu, deaaiu 3mo
over the edge and reappearing triumphant | 6e3 0c00020 mpyda — cnpvieugaiu ¢ Kpymozo
and panting with the missing ball. Kpasi 6HU3 U NOMOM NOSIBASNUCH, 3ANbIXABUIU-
ecsl, HO mopycecmayouue, ¢ MA4OM 8 PYKax.

Pedepenuuanbubiii anamu3. [Tpumep 3 coaepXUT aHIIMMCKYIO JIEK-
cemy caddie Bo MH. 4., 3HaueHUE KOTOPOIi, COIJIACHO aHIJIO-PYCCKOMY
9JIEKTPOHHOMY CJIOBaplo, (QOPMYIUPYETCS CIEAYIOLIMM 00pa3oM:
(eonbh) KadOu (0ObIKH. ManbMUK, KOMOPbLHL NOOHOCUM UAU NOOBO3UM HA
kadodu-kape |caddie car| karwru ona uepoxos) [ABBYY 2006]. U3syue-
HUE TIPEAJIOKEHHOTO PYCCKOSI3BIYHOTO IIepEeBOJHOTO COOTBETCTBUS
yKa3blBaeT U Ha Apyroe MOHUMaHUE JIEKCEMBI, T.e. 00JacTh HOMMHA-
TUBHOI pedepeHLIMU, COOTHOCUMAsI ¢ aHTJIMICKOMN JIEKCEMOI, MOXKET

¢ [TepeBox (hparMeHTa OLHOTO U3 AeTeKTUBOB A. KpucTu Ha pycckuii sI3bIK B yue6-
HBIX LEJSIX pa3MelIEéH B M100aabHON MH(MOPMALIMOHHOI ceTU B (hopMaTe COMOJIOXKEH-
HbIX TekcToB — TO u TI1: Agatha Christie. Why Didn’t They Ask Evans? Chapter One //
http://linguistic.ru/index.php?module=ruseng&id=1. YkazaHue Ha aBTOpa(OB) NepeBoaa
OTCYTCTBYET.
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MMETb U UMEET Ipyrve KOHHOTAIlMU: HE TOBO3UT, a MOJTHOCUT, He MaJlb-
YUK, a MOAPOCTOK WJIM FOHOIA, HE KJIIOLIKW, a MSIYM (MU U KJIIOLIKU,
u Ms1um). Mcxomst u3 Takoit SIBHOM HeonpeaeaEHHOCTU, 00YCIOBIEHHOM!
HEYETKOCThIO, Pa3MBITOCTbI0 HOMUHATUBHOM pedepeHInr, TTpU3HAEM
IIPaBOMEPHBIM IIPEIJIOKUTL CBOE 3HaUeHUe: kaddu (eonvgh) — cayaca-
wuti 20abh-kayba, 00bi4HO NOOPOCMOK, NOOHOCAWUN UAU NOOBO3AULULL
mauu u (Uau) KAowKy 04 uepokos. BeposiTHO, CyIIeCTBYIOT U MHbIE
BO3MOXHOCTH «IlepepaboTaTh» 3HAYeHWEe aHTJIMICKOM JIEKCEMbI TPU
JOTIOJIHUTEIbHOM IepEeOCMBICIEHUH TTepeBoasIuM cyobekTom DE.

ITormyTHO 0OpaTMM BHMMAaHWE Ha 3KCIUIMKALMIO IPeIuKaTUBHOM
pedepenun did so — deaaru 3mo b6e3z 0cob020 mpyoa, a TaKxKe Ha JIEKCH-
YECKYIO TIOCJIeIOBATeIbHOCTD reappearing... with the missing ball — nomom
NOABAAAUCD... € MAHOM 8 PYKAX, KOTOpas TMepeJaHa He CTOJbKO MOCpe-
CTBOM OYKBaJIbHOTO <«BBIYEPUYMBAHUSI» DJIEMEHTOB peghepenmHozo oOeii-
cmeusi, CKOJIbKO IMyTEéM TpaHC(HOPMUPYIOIIETO X0aa, SIPKO BOCITPOU3BO-
ISIIETO, B TIOJTHOM CMBICIIE BU3YAIM3UPYIOIIETO CUTYALIMIO-TIPOTOTHII.

Crrenytolye aBa IpuMepa CJIOBOCOYETaHMI 13 sI3bIKa TTpaBa, KOIM-
PYIOIINX CXAaThle MPOTO3UINU, TPEACTABIAIOTCS ITOCTATOYHO WJLTIO-
CTPaTMBHBIMU C TOUKM 3pEHUsI paccCMaTpUBaeMOl HaMU KOHUEIMIUU
pedepeHIIM, a TakKKe Hepa3pbIBHOW B3aMMO3aBUCUMOCTU CBSI3HOCTHU
TEKCTa, KOre3uu, ¢ MpeaIMEeTHO CBI3aHHOCThIO, KOT€PEHTHOCTBIO, TEK-
CTOBBIX SIMHMI] C BHETEKCTOBBIMM CYIITHOCTSIMU WY KOHTEKCTaMU TSI
OCMBICIIEHHOTO TEKCTOTIOCTPOCHUS B TTIEPEBOJIE.

IIpumep 4:

» She jumped bail — Ona 6bi1a évinyuieHa noo 3an0e, HO UCHe3Nd U He
aeunace 6 cyo [ABBYY 2006].

Pedepennmannubiii anamu3. [TpusenéHHas ciioBapHasi ¢hpasa, ULTIOCT-
pupyoliasl TJarojibHoe TepMUHOJIOTMYeCKoe coueTaHue to jump bail —
bedlcamn, CKpbleAmMbCs om npagocyous; coexcams, 0yoy4u omOaHHbIM HA
nopyku [ABBYY 2006], ameumnpyeT K pedepeHTHOMY MPOCTPAHCTBY
npo(aHHOM KapTUHBI MHUpPa’, YTO HEAOIYCTUMO, IOCKOJILKY CIOBaph
COIEPKUT IIparMaTudecKyio nomety (law (mpaso)). B Hacrosee Bpems
BBIpaXXEHUE «OTAATh HA TTIOPYKU» B IOPUANYECKON peur He YIOTpeOIsi-
€TCSI: OHO OTCYTCTBYET B KOHIIENTOC(hepe pOCCUICKOTO MpaBa 1Mo MEHb-
nIeil Mepe TMocyIeHNE ABa AeCATUIETUs, ABsdach apxan3moms. CyecT-
BYIOIIIME ISl AaHTJIMICKOTO TEPMUHOCOUETAHUST SKBUBAJICHTHI TaKOBBI:
(a) cxpwvisamocsa om npagocyousi, 6y0y4u OMRYUEHHbIM HOO 3aA02 VTN
(6) cxpvieambes om npasocyous/yeon06Ho020 Npecaed08aHUs, HAPYULUE
PpedcuM ycao8Ho-00cpouHo20 0ceobodcoerus. TTpUHATHIMUA Xe TepMUHA-

7 Peub UIET O KAPTUHE MUPA OOLIYHBIX HOCUTENIEH A3bIKA, HE UMEIOINX (DUITOIOTU-
YeCKOro WJIM MHOTO CIELHaTbHOrO 00pa30oBaHUsI, MPEANOoaralomero Haltmaue y HUx
YCTOMYMBBIX HABBIKOB Ie(hMHUPOBAHUSI U BJIaJICHUE TEXHUKON (hOPMYIHPOBOK.

8 BMmecTe ¢ TeM OHO el yrnoTpebisieTcs B cpee NpodaHHbIX HOCUTENEH A3bIKa, He-
IOPUCTOB.
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MU YTOJIOBHOTO TIpaBa SIBIISTIOTCSI: COKpbimue om npasocyoust; bl0amb
K020-4. 8 C853U C COKpbImuUeM Om npasocyousi/eciedcmeue coOKpblmus om
yeon06rno20 npecaedosanus’. Clen0BaTeIbHO, MOXHO MPEITOXUTH MHOE
O3HAYMBaHME CJIIOBApHOM (hpasbl, MCXOMS M3 TTOHUMAHUS «IIPOCTPaH-
CTBa HapYyIIEHHOTO TOPSIKa», COOTHOCUMOTO C aTpUOYTUBHO MapKu-
pPOBaHHOI B TeKCTe obyacThio pedepeHtn: E¢ eoinycmunu noo 3aioe,
HO OHAQ He 58UAACH 8 CYO0, CKPbleaAsiCb OM Npasocyous VW... HApYUUe pe-
HCUM YCA0BHO-00CPOUHO20 0CB000NCOCHUSL.

Bwmecte ¢ TeM TIpodaHHOE TOJTKOBAaHME — TMPUBEAEHHOE WM HHOE —
BIIOJTHE AOMYCTUMO M3-3a YaCTOTHOCTH CUTYallMH, ONTMCAHHOW B aHa-
mmsupyemoMm DE, n, Kak ciieicTBue, BHICOKOM BEPOSITHOCTH TOTO, UTO
mofoGHas cuTyanus 6yneT ¢hbUrypupoBaTh B HOBOCTHBIX WJTH TeMaTHUde-
ckux nmporpammax CMMU, meTeKTMBHBIX cepraiax, a He TOJbKO B JOKY-
MEHTAJIbHBIX OTYETaX MpeACTaBUTENIEH TPOKypaTyphl WA BEIOMCTB
CHCTEMBI UCITOTHEHNST HaKa3aHWIA.

B cBsI3M ¢ IPOBOAMMEIM pedhepeHIIMOHHBIM aHAJIN30M TepeBoaYe-
CKHUX COOTBETCTBUI Hebe3biHTepecHO MHeHNe B.I. AnMoHM 0 ToM, 9TO
«B TOH OLIEHKE PeaIbHOCTH, KOTOPYIO JAET TOBOPSIINIA, MOTYT TIPOSIB-
JIATBCS W YeCTHasl HEOCBEIOMIIEHHOCTh U CO3HATEIbHAS JIOXKE» [AIMOHH,
1988, c. 88]. BMecTe ¢ TeM Hellb3sl HE YCOMHMUTBLCS B TOM, YTO MHOTHE
KOMMYHUKAHTBI, He BIacIolIie WM He BITOJTHE BIaferolirie MHOCTPaH-
HBIMU SI3BIKAMM W TIOTOMY TTOJIararoliyiecss Ha KOMIIETEHTHOCTh U 3PeITyIo
KOTHUTUBHYIO 6a3y!’ mepeBonsmiero cyobekra, pacleHAT HeaneKBaT-
HbBIE TIEPEBOIHBIC COOTBETCTBUS KaK «4eCTHYIO HEOCBEIOMIEHHOCTD».

ITpumep 5:

e geological data interpretation — ceonoeuueckas uHmepnpemayus
dannvix [ABBYY 2006].

Pedepenuuanbhblii anamu3. [1penioxeHHbIe B 2JIEKTPOHHOM CJIOBa-
pe pyccKMe SKBUBAJIECHTHI TAKOBBIMM HE SIBJISIIOTCSI, HE BIIMCHIBAsICh B
rapagyurMy COOTBETCTBYIOIINX cep AesATeIbHOCTU 1 00JlacTeil 3HaHUA.
Bunumo, FO.A. Copoxun u E.b. JIeBueHKO paccyxkaaayd O MOog0OHbBIX
CITy4asix, KOrma TOBOPUJIM O HeaaeKBaTHOI MHTEPUOPU3AIINU TEKCTOBBIX
cMbicoB peuunueHToM [CopokuH, JleBueHko, 1989, c. 43]. B koHTek-
CTe HallleTO aHajau3a IMOMYEepPKHEM, YTO B IIEPEBOME peub MAET MpexkKae
Bcero o0 yCTaHOBJICHUM pehepeHTHOTO MPOCTPAHCTBA, C KOTOPHIM TIe-
PEBOJYMK COOTHOCUT Ty WM WHYIO TOBEPXHOCTHYIO pPEuYesI3bIKOBYIO
dopmy. Mcxons U3 aToro sk mpuMepa S MOXKHO MPEIJIOXKUTD CIIeIYI0-
1€ BapUaHThl O3HAYUBAHMS —> UHMEPNPeMayus ee0102U4ecKux OaHHbIX;
UHMeEPnpemMayUss OAHHbIX 2€0A02UMeCKUX U3bICKAHUI WA 2e01020pa3ee-
00UHbBIX OAHHDIX.

9 TpakTOBKa JaHHOTO MpUMepa U3 cepbl IpaBa CONIACOBAHA C IOPUCTAMU, CIIELIHA-
JIM3UPYIOLIMMUCS Ha YTOJIOBHOM TIpaBe.
10 B snauenun, npemnoxenHom B.B. Kpacubix [Kpacubix, 2003].
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Buaumo, HeoOxoauMo GoJiee IIIMPOKOe TOJKOBaHWE MOHSTUS pege-
PeHyUs, 9YTO TIO3BOJIUT YTOUHUTh pehepeHmHublil cmamyc TaKux Tpaau-
LIMOHHO pe(ePEeHTHBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB, KaK MECTOMMEHUS (00 3TOM
cM.: [Kubpuk, 1990; ITagyyesa, 1985]). B noaTeepxkiueHne cBOero mo-
HUMaHMS TIPUPOILI pedepeHIINN 3aMETHM, UTO TpobiieMa pegeperyu-
OHHOIl COOMHEeCEHHOCMU HOMUHATUBHBIX €IMHMIIL SI3bIKa MHTepecoBasa
W MHTepeCcyeT MHOTHX JIMHTBUCTOB CaMOTO IITMPOKOTO MPOodmiIs (CM.:
[Kubpuk, 1987; Kpouios, 1984; Kproukosa, 1989; H3JI 1982; Cenes-
HEB, 1987; Imenén, 1988a] u np.). OqHako B 3TOM CBSI3M BOZHUKAET U
npobyieMa COOTHECEHMsI I'paMMaTUUECKUX KaTEeropuii, B 0COOEHHOCTH
TaKWX, KaK TPOCTPAHCTBO M BpeMs, C KaTeropusMu (PpU3NIeCKUMU
(o0bexkTrBHBIMI) (cM. [Anmonu, 1988; bornmapko, 1988; Komenes, 1988;
[Tamyuyesa, 1988, 1989a, 6; CenuBepcroBa, 1982; CrenaHos, 1988; Xaii-
pyJuinH, 1992, 1995; IlBenona, 1988; lImenén, 19886; fAxonnena, 1994]).
VYkakem Takke Ha MHeHuUe I1. Puképa, yrBep:Kaaollero, 4To B IMO3TU-
YECKOM TeKCTe MeTa(popuuecKuii Ipolecc CBONUTCS 1 K MO3HAHUIO, U
K BOOOpaXXeHMIO, M K OLIYIIEHUIO U UTO «IapagoKC Memagopuueckoli
pegepenyuu 3aKTI09aeTCSI B TOM, 9TO €€ (DYHKIIMOHMPOBAHWE TaK Xe
CTpaHHO, KaK U (pyHKUMOHUpOBaHUE MeTachopuueckoro cMmbicia. Ha
MepBbIA B3MISIA MO3TUYECKUM S3BIK He umeem peghepenuyuu HU K 4emy,
Kpome camoeo cebs»'! [Puxép, 1990, c. 426].

BMmecte ¢ TeM cyliecTByeT MHO€ MHEHHE, COTJIACHO KOTOPOMY OT-
CYTCTBUE pedepeHTa ToaracTcsl HepeJeBaHTHBIM I peepeHTHOTO
craTtyca s3bIKOBbIX eqrHuUIl [Roberts, 1993, p. 103]. B noaTeBepxxaeHue
YMECTHO TIPOLIUTUPOBATh MHEHNE aMepUKaHCKOTo JTWHTBUCTA 3. [15BI-
JIMIIKHA O TOM, YTO MUP, TIO3HABAEMBII C TTOMOIIBIO HEKHUX PEIpe3eH-
TalMii-CIeI0B Pa3HO MPUPOIbI, OCTAIOIINMXCS B CO3HAHUU YeJIOBEKa,
HeJIb3sT UASHTU(UIIMPOBATH B IMIOJTHOW Mepe C COOCTBEHHO MPEAMETHO-
NEeSTeTbHOCTHBIM KOHTEKCTOM PeaTbHOCTH M UTO «COMEPKaHMEM TIpeI-
CTaBJICHUI OTHIONb HE SIBJISIOTCS OOBEKTHI B OKpYKaIOIIeM Hac MUpe, a
MHOTHE TIPEICTaBICHUS He MMEIOT HUKaKMX pPeepeHTOB B IeHCTBUTEITb-
HOCTU: TaKOBBI, HATIPUMED, LIeJIN U HaMepeHHUs (BeIb OHU ONMMCHIBAIOT
HeaKTyaJu3UpOBaHHbBIE IMOJOXEHUS ), CTPaxu U Hallld yOexKneHUs»
[Pylyshyn, 1992, p. 48].

HMuoro mHeHus npuaepxxuBaeTrcst poccuiickuii TuHrBucT A.I. Ko-
3UHIIEB, KOTOPHIN, paccMaTpuBast pedepeHIMOHHBIE CBSI3U B (DOJIb-
KJIOPHBIX TEKCTaX, BONIIEOHBIX CKa3KaxX, MOCIOBUIIAX, KPBLUIATHIX BbI-
paxkeHUsX U T.I., MHOTOKPATHO 33Ja&TCsl BOITPOCOM O TeX CYILIHOCTSIX,
K KOTOPBIM pecepeHTHBI YyBCTBA UM UX OTCYTCTBUE. «Bo Bcex ciyda-
SIX, KOTJa MpearKaT BbIpaxkaeT YyBCTBO MJIM OLIEHKY (BECeso, TPYCTHO,
CTpPAIIHO, YANBUTEIBHO, OTBPATUTEIHLHO, XOPOIIIO, TUIOXO0 U T.1.), OCY-
HIECTBIISIETCS pehepeHIINSI K 03HaYaeMOMY, K TOI CUTyallMH, KOTopast
n3o0paxeHa Ha KapTUHKE...» ABTOp Aajiee npoaoyrkaeT: «O3Havalee

I IIpucrosoe BuiaeneHue Hamte. — C.B.
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Huuero He o3HadaeT» [Ko3unues, 2008, c. 57]. B wactHocTH, TIpK OT-
cyrctBuM 4yBcTBa, A.I. Ko3uHueB 3amevaeT: «PedepeHinsi oTMeHeHa,
3HaK IepecTal YTO-JIM00 03HAa4YaTh, IepecTay ObITh 3HAKOM...» [TaM Xe,
c. 58]. Utak, pa3MmbIlieHUs 0 «pedepeHLIMN K YyBCTBY WJIM €0 OTCYT-
CTBUIO», Ha Halll B3IJISIA, BECbMa CO3BYUYHBI BbIIIEHA3BAHHBIM PACCyX-
nenusiMm 3. IbimuinrHa. HebesbiHTepecHo Takxke yrBepxkaeHue A.I. Ko-
3MHIIEBA O TOM, YTO «pedepeHIUsI U CPEeACTBa €€ OCYIIECTBICHUS
HaxomdaTCsd B HEYCTOMYMBOM pPaBHOBECHW», YTO AAET aBTOPY MpPaBO
YTBEPXKIATh, YTO <«SI3bIK B COCTOSIHUM PaBHOBECHS TMOJYMpoO3pavyecH»
[Tam ke, c. 59]. Ha Haiil B3rJisia, 3TO YTBEpKAEHKWE CIIOPHO.

HeGe3biHTEpecHO 1T03TOMY 00paTtuThes K MHeHUto Y. KyaiiHa, Ko-
TOpBIA, paccMaTpuBas MexaHW3M pedepeHLNU, OOJbIIoe 3HAaYEeHUE
npuaaBaj TpeavuKaluu U crocobam e€ BhipaxeHust |Kyaitn, 1986,
c. 64—69]. AHamU3MpPys TpaMMaTHYECKOE TTPOTUBOTIOCTABIIEHHE CYIIe-
CTBUTEJIbHBIX, MpUWIarateJbHbIX U Ij1aroyioB, Y. KyaiiH, B 4aCTHOCTH,
OTMeYaJs, 4To JJIS TpeAuKallMid OCHOBHOU (DOpMOMU sIBJISIETCS TJaroj
[Tam Xxe, c. 66]. Y1 x0T UCITONB30BAaHUE UM TTOHSITHUST «OOILIUIA TepM»
IUIS. BBIPaXKEHUS TIpeAuKalluh, OYEeBUIHO, MMEJO LeJblo O00OIIUTD
MpUEMbI pehepeHTHOTO COOTHECEHMSI TEKCTOBBIX €AUHUILL C PETIPE3CH-
TUPYEMbIMU MU OOBEKTAMU U SIBICHUSIMU (COCTOSTHUSIMU, AEUCTBUSIMU
U T.I1.), TaKWE TIOHSITUSI, KaK COBOKYNHAA peqhepeHyus npuaazamenbHbix,
MHOICECMBEHHOCMb pehepenyuu N pazoesénnas pegepenyus [Tam xe|, Ha
Hall B3TJIs11, YOEAUTENIbHO CBUIETEIbCTBYIOT O HECBOAUMMOCTU pede-
PEHIIMM JIMIIb K YKa3aTeJIbHON (PYHKIIUU NEUKTUYECKUX MECTOMMEHUI
Y HOMUHATUBHOM (DYHKIIMY UMEH WIM UMEHHBIX TPYIII B OTHOILIEHUSIX
meKcmosoe npoOCMpPaHCmeo — 8HEMeKCmo8oe NPOCMpPAHCMEo.

Pa3MpblluieHUS OTHOCUTEILHO «COBOKYITHOM pedepeHIIMI» HABOIST
Ha MBICJIb O HAKOMUTEIBHOM 3((hEKTe CMBICIOIIOMCKOBOW JESATETbHOCTU
MepeBOISIIEro CyobeKTa. BeposTHO, Moa «COBOKYMHOM» MOHUMAIOTCS
BO3MOXHbI€ pehepeHIIUU Pa3HbIX aTPUOYTUBHBIX TEKCTOBBIX €AWHMUII,
Kaxaasi U3 KOTOPBIX «HEeCyIllIeCTBeHHa» cama mo cebe (rmo Y. Dko), HO
BMeCTe aKTUBUDPYIOT pegepermuyro npuesa3ky NIaHHON equHuLbl. dpyru-
MU CJIOBaMM, MOXHO TOBOPUTb O B3aMMO3aMEHSIEMOCTU WM B3aUMO-
JIOTIOJIHSIEMOCTU pehepEHTHOIO CTaTyca COOTBETCTBYIOLIUX TEKCTOBBIX
€MHULL, 00 X HEYCTOMUMBOM XapaKTepe.

ITonnmaHue 6a30BOI TEPEBONUECKON KaTEeropuu, KakKoi SIBJSIETCS
nepeeooueckas 3K8UBANEHMHOCMb, Yepe3 pedepeHIMaTbHYI0 COOTHE-
ceHHocTh TO u TTI, o HameMy yOexIeHWI0, OTHOCSIIYIOCS K nepe-
8004eCKUM YHUBEPCAAUAM, TIOABOAUT HAC K TIOHATUIO IKGUBANEHMHOCMU
Kak omuouenuro uzomopgrocmu TO u TI1 [Waard, Nida, 1986, p. 63—69,
134—137], a TakKe K HEOOXOAMMOCTHU WU3YyYEHUSI CTPYKTYPbl COOBITUS
Kak, BEpOsITHO, PYTUHHOMY aHAJIU3Y M PyTMHHOM MepeBoIYecKoi mpolie-
Jype, TIPEX/Ie BCEro U MPEUMYIIECTBEHHO UCIOJb3YEMbIMU B HACTOSIIIIEE
BpeMsI TOJIbKO B LieJIsIX TeopeTuueckux ucciaenoBanuii [IllaGec 1989,
1990].
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Cnenys 3a T.B. bynbirutoit u C.A. KpblToBbIM, aBTOpaMM CTaTbU O
pechepenme B OMHOMMEHHON cTaThe «JIMHTBUCTUUYECKOTO SHIUMKIIOIE-
Juueckoro ciosapsi» [byneirnna, Kpseiios, 1990, c. 410—411], moa-
YepKHEM eIIé pa3, u4To pegheperyuanvHocms TIOHUMAETCS HAMH KaK OMHO-
uwieHue pegepeHyuyu MeXny OIpeAeJEHHBIM SI3bIKOBBIM BBbIpaKeHHUEM
(peyesi3bIKOBOM eNMHMIICH WU TPYMION eNMHUIL) U pehepeHTOM, Ha KO-
TOPOE YKa3bIBACT 3TO SI3bIKOBOE BhIpaxkeHUe. MIHBIMU clTOBaMU, B HaIlleM
TIOHUMAaHUU pegepeHyuarbHoCms — 35M0O CHOCOOHOCMb Peuesi3blK08bIX
€0UHUY, COOMHOCUMBCS C ONPeO0ENeHHbIM CeMAHMU4ecKUM NpoCMpaHcm -
60M, penpe3eHmupyruuUM 00seKmol, coObIMuUs, COCMOSHUS PEalbH020 UAU
MBICAUMOR0 MUPA 8 8UOE NOBEPXHOCMHbBIX — OBHEUIHEHHBIX — Pearu3ayuil
CMBICAOPABAUMUMENbHBIX COCMABATIOUUX.

B uensix HacTosIIel cTaThi TPUBENEM PYCCKO-aHIIMICKE TTePEeBOIbI
pacckasza COBpeMEHHOTO aBTopa A. ApKaHOBa, BbITIOJTHEHHbIE HOCUTEJISI-
MU 5A3bIKa 13 Bemko6putanuu (uut. no: [Kimokanos, 1989, ¢. 61—65]12).
[IpencraBisieTcst, 9TO COMOJIOXEHNE OPUTHHAJA U TIEPEBOIOB B TIpUME-
pe 8 ¢ mocienyroluM MepeBoIYeCKUM KOMMEHTapUeM, OCHOBAaHHBIM
Ha pedepeHIIMOHHOM aHaJIM3e, JOCTaTOYHO WUTIOCTPATUBHO UMEHHO C
TOYKHU 3PEHUS BBISIBICHUS pedepeHIIMaTIbHOTO CTaTyca OTIEIbHBIX pe-
YesI3BIKOBBIX BOTUIOIIIEHH I M TEKCTOB B IIEJIOM. 32 HUMU CTOSIT peUeBBIe
MOPTPETHI ¥ AKCUOJIOTMYECKNE YCTAHOBKU MEPEBOIYMKOB-aHIIMYaH 3,
YTO MPOJIMBAET CBET Ha CKPBITHIIA MEXaHU3M TepeBoa — KyJIbMUHALIMOH-
HBII 3Tall €ro NPOLEAYPHON U PE3YJIBTUPYIONIEN COCTABISIOIINX — MEpe-
BOIYECKOE pelIeHne, paMKI KOTOPOTO TTOYTH HEHAOIIOMaeMBl «3BHE»
W MOJAAAIOTCS CJIOKHOMY KOHTPOJII0O CTOPOHHUMMU HAOMI0AATeISIMU.

CormnojioxXeHne OpUTMHAIBHOIO TeKCTa C ero IMepeBoiaMu Mpexkie
BCETO TMPOIOJLKAET KIACCUIECKYIO TPAIUIIMIO OTEYECTBEHHOTO U 3apy-
OEXXHOTO TIEPeBOMOBENCHNS, a TAKXKE OTKPHIBAeT HOBOE M3MEpEHNE B
KOHTEKCTe paccMaTprMBaeMol MpobdaeMaTuKu pedepeHIIn, a UMEHHO:
TIO3BOJISIET ITPOBECTH peqhepeHuuonHblil anaiu3'* nepeBOINMOro TEKCTa
C YEeTBIPHMS ero MepeBoaaMu. TeKCThI IepeBOIOB COTIOJIOXKEHBI TToTIap-
HO B TIPOM3BOJILHOM TTOPSIIKE.

12 B yue6HOM noco6un nepesonoseaa-ncuxoannreucta M.9. KiokaHosa, U3 KOTo-
POTO MBI 3aMMCTBOBAJIM BBITTOJHEHHbIE OPUTAHCKUMU CTYIEHTAMU PYCCKO-aHIJIMACKUE
MepeBO/Ibl YKa3aHHOTO paccKasza, HU aHAIM30M, HU KaKUMU-TMO0 KOMMEHTapUsIMU OHU
HE CHAa0XEHBI.

13 Hocureneit aHIIMiiCKOTO A3bIKa, Y4aCTBOBABIIMX B JaHHOM TEPEBOIYECKOM KC-
TepUMeHTe, nepesooyuKamy MOXHO Ha3BaTh JIMILIb YCIOBHO, TMOCKOJBbKY B CTPOrOM
CMBICJIE HA MOMEHT YJacTHsi OHY TAKOBBIMU He SIBJISUTACH. [1puBeaéHHbIE MepeBOIbI BbI-
MOJIHEHBI OPUTAHCKUMU CTYICHTAMU-PYCUCTAMU C TPEXJIETHUM OIBITOM U3YUEHUs pyC-
CKOTO $13bIKa U HaBBIKAMU MUCbMEHHOTO TIepeBOIa Ha POIHOM SI3bIK, CIeLMaTIbHO MPU-
DIamEHHBIMUA M3 HECKOJBKUX BY30B BemmkoOpuranum (1o marepuanam: |[Kiwkanos,
1989, c. 61]. BMecTe ¢ TeM MOCKOJIBKY PYCCKO-aHTJIMICKUE MEPEBOIBI OCYIIECTBISLIUCH
Ha POJHOH 53bIK, OHU, OECCITOPHO, UIMOMATUYUHBI.

14 TIpennaraemblit aHaIM3 HE UCUEPITBIBAET BO3MOXHOCTEN JAHHOTO AHATUTUYECKO-
ro MeToa, KOTOPBII MbI IpeiaraeM, UCXo/sl U3 JIMYHOTO OIbITa €ro MpoBeIeHUsT U
yOEeXKAEHHOCTU B ero 3((HEeKTUBHOCTH M KOHCTPYKTUBHOCTU; pedhepeHINaNbHbIN aHa-
JIN3 MOXET ObITh 3HAYUTESBHO JETATM3UPOBAH, YTO HEBO3MOXKHO BBITIOJIHUTD, YUUThI-
Basl CYIIECTBYIOIIME OTPaHUUCHUS 00BbEMA CTaThU.
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IIpumep 6:

TO

— Yo TBI pUCYyeLIb?
— OTO ThHI.

— Henoxoxe.

— Hy u yctb.

— DT10 camKa.
— OTKyza Tl 3Haellb?
— CaMm1Ibl TaK HU3KO He JIETAIOT.

onsith? [1paBna?
— IpaBna.

2Kénrbiit necok’
A. Apkanos

— JlaBaii mocuIuM 31ech, — CKasaljia OHa.

— Her. INoiiném Ha ckameiiky, — cka3ai oH. — TaM recok. £ 110010 XKENTHIi MecoK.

OHM cuIeny Ha MaJIeHbKOW CKaMeeukKe PSIIOM, MOYTH Kacasich Apyr apyra. OH
YTO-TO 3ayMYMBO BBIYEPUMBAT TOHEHBKUM MPYTUKOM Ha XENTOM TEeCKe.

Pucosatb 6b110 TpynHO. Cyxoii Mecok BCE BpeMsl ocblIasIcs.
— Bon maiickuii Xyk npoJjieres, — ckasaja oHa.

JlyHyn BeTep U CTEp e€ n300paxeHne Ha KEITOM IMeCKe.
— MaBaii 3aBTpa NMpUIEM CIOfIa OISITh, — CKa3ajia oHa. — Thl Bellb MPUACIIH CloJa

Ho on He npumén 3asrpa. He mpuiuén nocnesasrpa. He npuiuén yepes nsa aHsl.
Yepes mecsil. OH 6osbiie He npuiién. OHa 1mocjie 3Toro 4yacto Cujesia Ha MaJleHb-
Ko ckameeuke. OmHa. JlyMana ¥ Bc€ HUKaK He MOIJIa MOHSTh, TOYEMY Xe OH He
npumén. OHa He 3HaJIa, YTO POMUTEIIU MEPEBEIU ero B APYTO TeTCKUM cal.

TII1

TII2

— Let’s sit here, — she said.

— No. Let’s go to the bench, — he said. —
There’s sand there. I like yellow sand.

They sat side by side on the little bench,
almost touching one another. He scratched
something thoughtfully on the yellow sand
with a thin stick.

— What are you drawing?

— It’s you.

— It’s nothing like me.

— Let it be.

Drawing was difficult. The dry sand was
crumbling all the time.

— There’s a cock-chafer flying by, —
she said.

— It’s ashe.

— How do you know that?

— Males do not fly so low.

A wind blew and erased her portrait
from the yellow sand.

— Let’s sit here, — she said.

— No. Let’s go to the bench, — he said. —
There’s sand there. I like yellow sand.

They sat on the little bench next to each
other, almost touching each other. Deep in
thought, he drew something in the yellow
sand with a thin twig.

— What are you drawing?

— It’s you.

— Doesn’t look like me.

— Very well then.

It was difficult to draw. The dried sand
was constantly shifting.

— A wood-chafer flew by over there, —
she said.

— It’s a female.

— How do you know that?

— The male does not fly that low.

A wind blew and erased her portrait in
the yellow sand.

15 [ur. no: [Karokanos, 1989, c. 61—64]. B ykazaHHOM MOCOOGUM TIPUBOAATCS LIECTH

MEePeBOIOB pacckasa, OMHAKO MO U3BECTHBIM MPUUMHAM OrpaHUYeHUI 00bEMa HayYHbIX
MyGJIMKAIUi 3eCh TPUBOASTCS Y aHATM3UPYIOTCSI JIUILb YEThIPE U3 HUX.

2 BMY, teopust iepeona, Ne 4
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— Let’s come here again tomorrow, —
she said. — You’ll come here again, won’t
you?

— Yes.

But he did not come the next day. He
did not come the next day after that. He
did not come two days later, or after a
month. He never came again. She often
sat on the little bench after this. Alone.
She thought and could not understand at
all why he did not come. She did not
know that his parents had moved him to
another playground.

— Let’s come here again tomorrow, —

she said. — You will come here again,
won’t you? Yes?
— Yes.

But he didn’t come back the next day.
Nor did he come the day after. Nor two
days after that. A month passed. He still
did not come. After that she sat on the lit-
tle bench. All alone. She thought and in
no way at all could she understand why he
had not come. She did not know that his
parents had taken him to another chil-
dren’s playground.

TII3

TI14

— Let’s sit down here, — she said.

— No. Let’s go over to the bench, — he
said. — There’s sand there. I love yellow sand.

They sat on the small bench side by
side, nearly touching each other. He was
thoughtfully drawing something on the
yellow sand with a thin stick.

— What are you drawing?

— You.

— It’s not like me.

— Well, make believe it is.

Sketching was difficult. The dry sand
was constantly crumbling.

— A May beetle was flying about yon-
der, — she said.

— It’s a she.

— How do you know?

— The males do not fly so low.

A wind was blowing and erasing her
image on the yellow sand.

— Let’s come here again tomorrow, —
she said. — Do you really want to come
here again?

— Yes, really.

But he didn’t come back the next day.
Nor the day after that. He did not come
for two days. For a month. He did not
come at all. She often sat on the small
bench after that. One day she was thinking
quietly to herself but could in no way un-
derstand why he had not come. She did
not know that his parents had taken him
to another kindergarten.

— Let’s sit down here, — she said.

— No. Let’s go to the bench, — he said.
— There’s sand there. I like yellow sand.

They sat on a little bench nearby, nearly
touching each other. He thoughtfully drew
something out in the yellow sand with a
thin stick.

— What are you drawing?

— It’s you.

— It doesn’t look like me.

— Let it be.

It was difficult to draw. The dry sand
crumbled all the time.

— There’s a cockchafer beetle flying by,
— she said.

— It’s a female one.

— How do you know?

— Males don’t fly so low.

A wind started to blow and rubbed her
portrait out of the yellow sand.

— Let’s come here again tomorrow, —
she said. — You will come here again?
Right?

— Right.

But he didn’t arrive tomorrow. Nor the
day after tomorrow. He didn’t come after
two days. After a month. He never came.
After that she often sat on the little bench.
Alone. She thought and by no means was
she able to understand why he hadn’t ar-
rived. She didn't know that his parents had
taken him to another children’s play-
ground.

Pedepennuanbhbiii anamm3. Kak rmokaspiBaeT Hallle COITOCTaBUTEILHOE
usydeHue comnojoxeHHbslx TO u TII, unauBUAYyaIM3alMsl TOHUMAHUS
B IIpoIiecce BOCTIPUSTHS CBOIUTCS K OMIpeneIeHUIO U (hOpMYIMPOBAHUIO
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«CBOETO» BUICHUS «UyKOTO» XXKM3HEHHOTO OIBITAa B TeX (popMax pede-
SI3BIKOBOM (bMKCAIINU, KOTOPBIE TIPUHSATHI B TIEPEBOISIIEM SI3BIKE KYITh-
TYPBI-PEIIATTNCHTA.

He Gymer mpeyBennueHNEM MPW3HATh MHOTHE PEIIeHUs TTepeBOI-
YUKOB-OpUTAHIIEB B OTHOIIEHUH BBIOOPA CPEICTB O3HAYMBAHUS TEX VU
WHBIX CMBICITOB OPUTHHAJA OJTM3KVUMU VJTH TIOYTH OMMHAKOBEIMU. BMecTe
C TeM cJIeayeT OOpaTHTh BHUMaHWe Ha HAJTMINeE TTePEeBOMUSCKIX pellle-
HUI, KOTOpPBIE CO BCE OYEBUIHOCTBIO BBISIBISIIOT CYOBbeKTUBHBIA —
WIVOJIEKTUYHBIN — XapaKTep O3HAaYMBaHUSI OCO3HAHHOTO CMEBIC/Ia Ha
SI3BIKE, HOCUTEISIMUA KOTOPOTO OHU SIBITSIIOTCSI.

OcTaHoBUMCS TTOIPOOHEee Ha pedepeHIINAIEHOM aHaTN3e TTlepeBoIIe-
CKUX pellleHUH, KOTOPBIE OTPaskeHBl B HECXOXKMX, Pa3HBIX PeUesi3bIKO-
BBIX MpeamnouteHusax Ha [14 i onpenenerHnst CyObeKTUBHO TTOHSATOTO
OPUTAHCKUMH TTePEBOTYMKAMHY CMBIC]IA.

(I) BapbrpoBaHe JeKCHYECKHX M TPAMMATHYECKHMX CPEACTB Tiepeaaun
3HAYEHUI OMHMX U TeX JKe BHESI3BIKOBBIX CYITHOCTEH ¢ MIpeAMETHBIM 1
HeTpeIMETHBIM 3HA4eHHEeM, COOTHOCUMBIX ¢ HOMUHATUBHOM 00,1aCTHIO
pedepeHuuu. B yactHocTH, (a) BapbUpOBaHUE MTOBEPXHOCTHBIX (hOpM
O3HAYMBaHMS OJHOTO U TOTO Xe pedepeHTa:

CpeNCTBA JIEKCUKATM3ALMY HOMUHATUBHOTO SIpa; [moHeHbKuUil| npy-
muk — a thin stick (TT11, TT13, TT14); a thin twig (TT12); camka [ucyka] —
a she (TT11, TI13), a female (TT12), a female one (T114); camey — males
(TIT1, TI14, TIIS), the male (TT12), the males (TT13); [dpyeoii] demckuii
cad — playground (TT11); children’s playground (T112, TT14); kindergarten
(TI3);

CpeIcTBa rpaMMaTHUKATM3allii HOMUHATUBHOTO SIIpa: YIIOoTpeOIeH e
apTUKIIC He OTIMYAETCSI CWJIBHBIM BapbUpPOBAaHMEM, HO HE SBIISICTCS
aBTOMATUYECKU «CIMHOIYIITHBIM» IIJIST HOCUTEJIEH SI3bIKa OMHOTO COLIM-
aJIbHOTO CTaTyca M Bo3pacra:

— TakK, ynoTpeOJieHre OIpeAesIEHHOTO, HEOTPeaeIEHHOTO WU HY-
JIEBOTO apTUKIIA IJisT 0003HAUYEHUST OMHOTO U TOTO Xe pedepeHTa: (a)
MPU OIMHAKOBOM JIEKCMUECKOM oopmiieHUu: [dyuya]| éemep — a wind
(TIT1—TII4) (cM. TakKe mpuMep Bhiliie); (0) MpHU pa3HOM JIEKCUYECKOM
odopMieHUu: masenvkas ckameeuka — the little bench (TI11, TI12),
a little bench (TI14), the small bench (TI13);

— TIPY pa3HOM JIEKCUIECKOM O(DOPMIICHHUM C BHIpasKeHHOM CyOheK-
TUBHOCTBIO JIEKCHYECKOM KOMITEHCAIIMM OTCYTCTBUS IpaMMaTHIeCKOM
KaTeropuu poja B aHINIMACKOM: camka |maiickoeo xcyka] — a she (TI11,
TII13), a female (T112), a female one (T114);

BapbHpoBaHUe (HOPM elI. U MH. YHCJIa IJIsST O3HAYMBAHUST OMHOTO W
Toro ke pedepenta: camey — males (TI11, TI14), the male (TI12), the
males (TT13);

aTpUOYTHBHBIE JICKCMYECKHME CPEICTBa OOHApYKMBAIOT BapUaTWB-
HOCTb, BApbUPYIOIIYIO B GOJIBIIOM AMAaIa3oHe (CM. TakKke pa3bop MpH-
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Mepa 10 03HAYMBAHMIO CIOBOCOUETAHMS demckuli cad B NTOTOBBIX KOM-
MEHTapUsx):

— cyxoii [necox| — the dry [sand] (TI11, TI13, TI14), the dried [sand)]
(TI12); maaenvkasn cxameeuxa — the little bench (TI11, TI12, TI14) (B TI14
He COBMAalaeT TOJIbKO apTuKJb); the small bench (TT1 3); maiickuii scyx —
a cock-chafer (T111), a wood-chafer (TT12), a May beetle (T113), a cock-
chafer beetle (TT14).

(II) BapprpoBaHue JIEKCHYECKHX M FPAMMATHYECKHX CPEICTB Tepe-
a4y 3HAYCHMI, YIaCTBYIOIINX B 0O(POPMIICHIH MIPEINKATUBHOTO sIpa:

— TJIaTOJIbHBIE JIGKCEMBI: @biMepuusamos |umo-mo npymuxom| —
scratch [smth with a stick] (TI11), draw [smth with a twig] (TT12, TTI3),
draw [smth] out [with a stick] (TT14); pucosamv — draw (TI11, TTI2,
TT14); sketch (TI13); ocbinamoscs [necok ecé epems ocvinancs| — crumble
(TII1, TN3, TI14), shift (TI12));

— KBaHTOpHBIE CJIOBa, JAETEPMUHUPYIOUINE MMapaMeTphl BPeMEHU:
[necox] ecé epema [ocvinancs) — all the time (TI11, TI14); constantly
(TT12, TI13);

— TIpeIJIOTH-JIOKATUBEI, (DMKCUPYIOIINE TTPOCTPAaHCTBEHHEBIE OTHO-
LICHUST: Ha necke — on the sand, in the sand, B CIIeAYIOIINX peaT3aLInsIX:
[cmép eé uzobpaxncenue] na ncéamom necke — on the yellow sand (TII1,
TTI3), in the yellow sand (TT12, TT14);

— JIeTepMUHATUBLI ACUCTBUS: (a) mak nuszxo — so low (TI11, TII3,
TT14), that low (TT12); (0) [cudeau] padom, noumu kacasco opye opyza —
[saf] side by side... almost touching one another (TI11); [saf] next to each
other, almost touching each other (TI12); [sat| side by side, nearly touching
each other (TT13); [sat]| nearby, nearly touching each other (T114).

(IIT) BapuaTuBHOCTH CPEACTB IPAMMATHKAJIM3AUNHA 3HAUCHU, TIepe-
JAroIINX peepeHTHO TOXKIECTBEHHBIC NeCTBIS (COOBITHS, COCTOSTHUS):

— yroTpebieHne pa3HBIX BPEeMEH TPYIIILI MPOIICAIIETO BPpeMEHHU
JJ1s1 0003HAYEHUST OJHUX U TeX XKe AeCTBUI B mpoliuioM: Past Simple u
Past Progressive (Continuous); Past Simple v Past Perfect,

— CpeJICcTBa TIepeIady 3HaUeHUIA MOMEHTATEHOTO, CKOPOTEYHOTO JIeii-
CTBUS B MPOIIIOM, (PUKCUPYIOIIETO MOMEHT, COBITAHAIONINIA C MOMEH-
TOM MOPOXAECHMST peur (CM. B TeKCTax MepeBOAOB: Box maiicKuil ycyk
nposemen...), HO M CPENICTBA TIepeaadr MTOCIeI0BATEIBHOCTHA TEUCTBUI
B MPOIUIOM, CIIEAYIOIINX APYT 3a Apyrom: Ho own ne npuwén 3aempa. He
npuwén nocaezaémpa (CM. ajee Bech rmocienunit abzam TO B comocTas-
seHuu ¢ TTI 1—TTI4);

— ynotpebseHue BpeMeHHsx cioBodopm B I, kak mpaBuio,
CTPOTO 0OYCJIOBIIEHO AeTepPMUHATUBAMH BpEMEHU, 31eCh Xe ITpU HaJll-
YU KBAHTOPHOTO CJIOBA 6c€ 6pemsA OTHOLICHNE OPUTAHCKUX TEePEBOI-
YUKOB K pealu3allii CMBICTIA Pa3leUINCh TTOPOBHY, YTO TOBOPUT O
BocrpusitTuu AeiictBus B TO Kak Hempexoasiero (cyxoii hecok éceeoa
HeydobeH 045 pUCcOBaHUSA: OH Cbiny4Uil) Y TIOTOMY TIepeIaHHOTO Mporpec-
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cusoM (TTI1, TI12, TI13) u npocTbiM mpollealnmM (8 mom [onucvieae-
Mblil] Momenm necok Ovia cyxum u noamomy ocvinancs) (TT14): [cyxoii necok]
6cé epemsa ocvinaaca — [the dry/dried sand] was crumbling all the time
(TI11); was constantly shifting (T112); was constantly crumbling (TII3);
crumbled all the time (T114)/

(IV) BapbupoBaHUe CHHTAKCHYECKHX CPEICTB Mepeaauyu 3HAYCHUIA,
TOXIECTBEHHBIX ACUCTBUI, COOBITUIA M COCTOSIHUIA, @ UMEHHO:

— CYObEeKTMBHbIE MPEANOUYTEHUsS] CUHTAKCUYECKOTro OMOpPMIICHUS:
KCITOIb30BaHUE MHBEPCUM U MHBEPCUBHBIX KOHCTPYKIIMIA, HAIIpUMED:
[dymanal u 6cé nukax ne moena nonsme — by no means was she able to
understand (T112), by no means was she able to understand (T114); Bapbu-
poBaHME TOpsiAKAa CJIOB, CYOBEKTMBHAS MPENO3UIIMOHHAS coueTae-
MOCTb B CUHTarmax 1 pa3oBbix 00pa30BaHUSIX;

— mocaenHuii ab3ar pacckasa (CDE) mokasareeH ¢ TOYKU 3peHUS
nepefaun 3HaueHMs BBICOKO AIMOLIMOTeHHOCTU '® cOOBITHS, JTOKATN30-
BaHHOTO B IPOLUIOM, OXMIABIIETOCs, HO He OocyllecTBUBLIErocs!’; Bo
BCEX MepeBoIax oTpaxkeHa pedepeHTHass smouuoreHHocts (TII1—
TI16), a TakkKe cpeAcTBa peaau3alli¥ OTPULIAHUS (COYETAIOIIETOCs
¢ uHBepcuei, Haripumep Nor did he come the day after) n oTpuLaTesb-
HOTO COTJIaCOBaHUSI C BBICOKOU CTENEHbIO SMOTUBHOCTU CUHTaKCHUYe-
CKUX CTPYKTYp W COTJIaCOBaHHWEM II0 OTpHUIIaHUIO: «Ho oH He npuwién
3aempa...».

— CHMHTaKCUYEeCKHe CpeACcTBa O(pOpMIIEHUS COTJIACOBAHMSI IO OTPU-
LIAHUIO TakKXe CyObeKTUBHBI: OH Ooavuie He npuuién — He never came
again (T111), He still did not come (T112), He did not come at all (TT13),
He never came (T114).

— odopMIIeHUE TeMa-peMaTUIECKUX OTHOIIIEHUI Bapbupyetcs: Pu-
cosamu 0vi10 mpyono — Drawing was difficult (TI11); It was difficult to
draw (TT12, TI14); Sketching was difficult (T113);

— cpenacTtBa odopMieHust BorpocurelbHbiXx MOE BapbupyloTcs B
0oJIbIIIOM Jramna3oHe, oOHapyKuBasi pa3Hble CTENIEHU SMOLIMOTEHHO-
ctu: You’ll come here again, won’t you? (TI11) u BapuaHThl, 3aMeTHO 00O-
nee amoruoreHHole B TT12—TT14.

B xonme mpoBeneHHOro aHajn3a oopaTuia Ha ce0sl BHUMaHUE OUC-
TaHTHOCTb MOBEPXHOCTHBIX pealu3alluii XpoHOCa — @peMeHHOI pege-
peHyuu, KoTopasi BXOAUT B CPEJCTBa BbIPAXEHUS «ITPUYPOYCHHOCTU»
neiicTBus, coobITUs, cocTostHUs (110 B.I. Anmonm). Panee MBI oTMeua-
JIM, YTO UMEHHO 3Ta 00JIaCTh pedepeHLIMU MOpOoXAaeT HauboJIblliee
pa3HooOpa3ue IOBEpPXHOCTHBHIX peanu3anuii [Biaacenko, CopokwuH,
20076; Bnacenko, 20100].

16 Tepmun B.U. laxosckoro [llaxosckuii, 2009].
17 3ror parmeHT Bo Beex TII BBIMOIHEH OCOOGEHHO MAMOJIEKTUYHO, YTO TPEOYeT
OTIEJBLHOTO aHaJIM3a B paMKax OTICIbHOM CTaThu.

21



N3 Haubosiee 3aMETHBIX PACXOXKICHUH clieyeT 00paTUTh BHUMaHUE
Ha «HepOBHOE» paclipene/icHe CYObeKTUBHBIX UMEH MALICK020 JCYKaA —>
a cock-chafer, a wood-chafer, a May beetle, a cockchafer beetle. Kpome
Toro, dpasa, coaepxailas yloMMHaHUE O MaiiCKOM 3KyKe, TTOCTpOeHa
BCEMU TMEPEBOMYUKAMU IO CHMPO20 UHOUBUOYANbHBIM CUHMAKCUYECKUM
an2opummam ¢ HEOIMHAKOBOM BAJICHTHOCTBIO 3HAYCHUSI MOMEHTAJIBHO-
CTU, CKOPOTEYHOCTM MOMEHTA, COBIAJAIOLIETO C MOMEHTOM PEYd U
HMMEIOIIETO Pa3Hylo MPOJOJIKUTEIbHOCTD.

OTMETUM MOUTHU «EAUHOAYIIHBIN» pegheperyuoHHbLl Kpax ¢ «I1eTCKUM
caJmoM», KOTOPBIM OBLT OBaXKIbl peain3oBaH B dopme another play-
ground (TI11) — (6yke.) dpyeas ueposas naowadka; TPUXKALl B (hopMme
another children’s playground (T112, TI14) — (6yke.) dpyeas ueposas
naowadka 0as demeil / Opyeas 0emckas ueposas naowadka v JINIb OOUH
pa3 — B (aKTUYEeCKU 3KBUBAJICHTHOU (opme another kindergarten
(TI13). Cunonumamu playground sisnsitotcs park, green field for leisure
and sporting games, recreational area — (0yk8.) napk, 3e4éHas Ayycaixa
04151 CNOPMUBHBIX Uep U pa3enedeHull, 61a20ycmpoerHoe mecmo omobixa,
HO BOBCE He demckoe 0ouKoabHoe yupeicoeHue, KaKOBBIM IeTCKHI cal
SIBJISIETCS B CO3HAHUM PYCCKOSI3BIYHBIX. [IpemcraBisercs, yTo merckast
WUrpoBas IJIoIIaaKa — JEKCUYeCKUI omepaTop JIaKyHbl (JJaKyHU3aTOp
[Bnacenko 1996; Bmacenko, Copokua 2007a]), 00yCI0OBICHHBINH 3MITH-
PUYIHOCTBIO peaJlny He KaK TAKOBOI, a 00bEMOM TTOHATHS. 151 aHT/IM-
yaH JETCKMI cal, BUIMMO, €CTh HEKUil 00OOIIEHHBIN 00pa3 JeTCKO
TJIONIAKU U BOCIIUTATEIbHULIBI, C KOTOPOI aHIJIMMCKUX AeTel ocTaB-
JISIIOT PONUTEIN Ha HECKOJbKO YacoB B AeHb. B co3HaHuu OpuTaHLEB
SIBHO OTCYTCTBYET Hallle «HAIIOJTHEHUE» PEaIMH: COIIMATbHBIN BEC IeT-
CKOTO caga KaK JJOIIKOJBHOTO BOCHHUTATEIbHO-00pa30BaTEILHOTO
yupexaeHust B Poccuu, BHe BCSIKOTO COMHEHMSI, BbIIIE, YeM B AHIJIMH,
rlie CYILIeCTBYET MHasl CUCTEMA JIOIIKOJIbHOTO BOCTIUTAHUS.

Ipenmourenrie OPUTAHCKUMU CTYIEHTAMM <«IeTCKOM TLTOIIAIKH»
BMECTO <«IETCKOTO cafa» BIIOJHE KOPPEIUPYeT C OOJBbIINM KOJTUYe-
CTBOM aHAJIOTUYHBIX MTPUMEPOB B MEPEeBOJHON JuTepatype. UMeHHO
CTpeMJIEHNE MaKCUMAaJIbHO YUYeCTh BEpOSITHOCTHBIE OXUAAHUS TTPUHU-
MaroIeit ayTuTOPUH JIEKUT B OCHOBE IMPparMaTUIeCcKOro IMoaxoa K me-
peBOIY M BCJIEACTBUE 3TOTO YIIPABISET IMePEBOMUECKUMM PEIICHUSIMU.
YoenuTeTbHBIM TIPUMEPOM TaKUX «II€PEBOJOB, PEUHTEPIPETHPOBAH-
HBIX B TEPMUHAX KYJBTYPHI TIPUHUMAIOIIETO SI3bIKa» (B TEPMHHOJIOTUHT
IO0.A. Haiinbt u JIx. Baapna — cultural reinterpretations [Waard, Nida,
1986, p. 41]), BBIIOJIHEHHBIX B (hopMaTe HaubOoJIee BEPOSITHBIX OXKMIaHMIA
1 TPaIUIIMOHHOTO BOCHPUSITHSI TPUHUMAIOIEH ayaIuTOPUM, SIBIISIETCS
nepeBo Ha3BaHus nipousBeneHus M. Unbsda u E. Tletposa «12 cTyib-
eB» — Diamonds to sit on. [TonoOHOe OTCTYyIUIEHUE OT TPeOOBAHUI IKBU-
BAJICHTHOCTHU OTe4YecTBeHHBIN Kiaaccuk A.JI. IlIBeitliep Ha3Ban «Ipar-
MaTUYECKM MOTHMBHPOBAHHBIM» U «COOTBETCTBYIOIIUM JIUTEPATYPHBIM
TpaauLIUsIM KYIbTypbl-petnuenTas [LLBeituep, 1988, c. 97]. Cnyyaun
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pedepeHIIMOHHBIX TpaHchopMaluil — demckuil cad — ueposas nao-
waoka U cmynvs — OpuAiUaHmy. — aKLIEHTUPYIOT BHUMaHKE UMEHHO
Ha pedepeHIIMOHHOM acMeKTe MepeBOAUYEeCKUX pellleHUA.

IMonBoast WTOrM Halllero aHajiu3a, OTMETUM, UYTO OCHOBHBIM B
MEXDbSI3bIKOBOM TE€pEBOJIE SIBJISIETCSI BOIIPOC O TOM, B KaKOW CTeNeHU
BOCIIpUSITHE TEKCTa O0ECIeYeHO HaJuyvMeM Y IepeBOIYUMKOB pede-
PEHTHBIX 3HAHUI 00 aKTyalIu3MpyeMol B TEKCTe (KOMMYHUKATUBHOM
aKkTe) MH(popMalMK B OTHOLIIEHUN COOBITUI PeaibHOTO WJIM MBICIUMOTO
(runoteTmyeckoro) mupa. IloHMMaHue IpupoIsl Ipolecca pedepeHLIn
B TMEPEBOJIE M ONEPUPOBAHUE €€ MEXaHU3MaMU — KIIIOY K PEIICHUIO0
00JIBIIIOTO Kpyra MepeBoAUYEeCKUX TTPOOJIEM.

B 3akmwoyeHne moguepKHEM, UTO HACTOSIIASI CTAaTbsl CONEPKUT pe-
depeHIMaTbHBINA aHaIU3 conooxXeHHbIX cuHTarM, ®E, CDE u Tek-
CTOB B SI3bIKOBOW Mape aHTMicKuii—pycckuit. [1poaenaHHbiil aHAIU3
MO3BOJISIET YTBEepXKAaTh, UTO CYIIECTBYIOT OCHOBaHUsI PacCMOTPEHUS
pedepeHIIMU B KaueCTBE YHUBEPCAIbHOM MPpOoLeAYphl MU MEXaHU3Ma T1e-
peBoja. Bornpoc o mepeBoie Kak TEXHUKE «COOTHECEHUSI TEKCTOBBIX
MpeACTaBIEHUI Yepe3 MOCPeNCTBO CUTyaluu», corjlacHo T.A. BaH Jleliky
u B. KuHuy, peliiaercs B Mofb3y peepeHyuu KaKk mexHuKu coOOmHeceHus
MeKCMoBbiX npedcmasieHull ¢ 6HeMeKCMoBbIMU CYWHOCMAMU, a peghepeH-
YUANbHOCMU KAK CHOCOOHOCMU MEeKCMOBbIX NPeOCmAasaeHuil COOMHOCUMbCS
C 6HEMEKCMOBbIMU CYUSHOCMAMU.

HacTtosiiasi ctaTbsl 3HaMeHYeT NPOJOKeHWE pacIlIMPEHHOTO TMOI-
X0Jia K TpaKTOBKe peepeHILIMU B MEXbsI3bIKOBOM TE€PEBOJIE, HAUaTOTrO
coBeTckuMu TiepeBopoBenamu [.B. YepnoseiMm u A.Jl. IlBeitiepom.
IMpennoxeHHass HAMU TUMIIOTe3a U TIPUBEIEHHbBIE TIPUMEDPHI, UJLTIOCTPU-
pywouiie e€ 0600CHOBAaHHOCTb, HE JOJLKHBI BOCITPUHUMATBCS KaK MC-
YyeprbIBaOIIME UM 3aBEPIIEHHbIE B CBOEi apryMeHTaTUBHOM yacTu. ITo-
JlaraeM, 4To BOIIPOC O POJIU 1 3HAYEHUU peepeHIINU B MEXbSI3bIKOBOM
rnepeBojie OyneT euie JoJroe BpeMsi OCTaBaThCsl OMHUM U3 TTPUOPUTET-
HBIX B UMCJIE IEPEBOAOBENUECKUX PAOOT, UCCIEAYIONINX PEUESA3bIKOBbIE
CpeACTBa BbIPaXEHUSI CMbICIA U B3aMMOAECHCTBUE SI3bIKOB-KOMMYHU-
KaHTOB Ha MaTepuaje CaMbIX Pa3HbIX XXaHPOB, TEMATUK U SI3bIKOBBIX
KOMOWHAIIWA.
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KOHIIEIITYAJIbHASI TH®OPMALIU S
N NHTEPIIPETAIIUA IIODTUYECKOT'O TEKCTA

JlaHHasi cTaThsl TIOCBsIIIIEHA aKTyaJlbHOM B HACTOsIlee BpeMs MmpobieMe repeaadun
KOHIIENTYyaJlbHOI MH(bOopMaLMU B mpollecce nepeBoaa. [lepeBon mpeacrasisier codoi
HE TIPOCTO 3aMEHY 3HaKOB OIHOI CHCTEMBI IPYTMMU, HO Tiepeaady CpeJcTBaMu BTOPOI
3HAKOBOM CUCTEMbI KOHLENTYaTbHOIW CHCTEMbI TEKCTa, KOAMPOBAHHOTO CPEACTBAMU
MepBOii. AHAIM3 TEKCTOBOTO MaTepuasa MokKa3blBaeT, YTO B Mpoliecce NepeBoaa Mo3Th -
YeCKOro TeKCTa IMEepPeBOMYMK, CTAJKUBAsSICh C HEOOXOMMMOCTBIO Tepeaadyd MCXOTHOMU
KapTUHBI MUpa, HEM30€KHO MPOU3BOAUT U3MEHEHMSI B KOHIIENITyaJIbHOM KapTUHE MUpa
HUTOTOBOI'O TEKCTA.

Karouesvie caosa: teopusi TiepeBoja, KOHIIENTyalbHas KapTUHA MUpa, SI3bIKOBasI
KapTUHA MUpa, aHIJIO-IIOTIaHACKas Oajulaja, CeMaHTMKA, KOHLIENTyalu3alus, KOH-
LenTyaabHast HGOpMalLusl, MPOCTPAHCTBO.

Georgy 1. Prokonitchey,

Senior Lecturer at the Department of Translation and Translation Studies of the
Faculty of Foreign Languages, Moscow State Pedagogical University, Russia; e-mail:
Armiger@yandex.ru

Conceptual Information and Interpretation of a Poetic Text

The article deals with the conceptual information conveyed in the process of
interpretation. Text interpretation does not suppose simple replacement of signs of one
language system by those of another, but expression, by means of one semiotic system, the
conceptual image of a text, codified by another semiotic system. The analysis shows that
when translating, an interpreter inevitably has to introduce some changes in the
conceptual system of the text that is to be translated.

Key words: translation theory, conceptual worldview, language worldview, English and
Scottish ballad, semantics, conceptualization, conceptual information, space.

B nepeBoaueckoii nesTeIbHOCTHA BCE O0JbllIee BHUMAHWE MCCIIeI0Ba-
TeJiel yaeasieTcsl MOHMMaHMIO TTIepeBOAYECKOro Ipoliecca Kak crnocoba
OCYIIECTBJICHUSI B3aMMOJCHCTBUS SI3BIKOB U KyJbTyp. Iloa mporieccom
repeBojia MOHUMAETCS MPOLIECC MOPOXAESHUSI HOBOTO TEKCTa, KOTOPBII
OBl ITOJTHOCTBIO U afleKBATHO 3aMEHSLT TEKCT OpUTHHAIA B IPYTOM Kysb-
Type U Ipyroii KOMMYHUKATUBHOM CUTYaLIMH.

H.K. TapboBcKkuii onpeaessieT rnmepeBo Kak «0TpakeHUe CpeIcTBaMuU
OJIHOI 3HAKOBOI CUCTEMBI OIPEACIEHHON PEaIbHOCTH, YK€ OTpaKEHHOMN
cpenctBamu Apyroit. I1pm aToM BCSKMit epeBO MpearnoaaracT doee
WIM MEHee 3HaYMTeJIbHOE MPeoOpa3oBaHUe CUCTEMbI CMBICJIOB MCXO/I -
HoOro peyeBoro IpousBeiacHus» [lapoosckuii 2004, c. 227]. IlepeBon
TaKKe MOXKET pacCMaTpuBaThcsl KaK KPYITHOMACIITaOHBII €CTECTBEHHBIN
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BKCIEPUMEHT IO COMOCTABIEHUIO SI3bIKOBBIX U PEUEBBIX €AMHUIL B IBYX
SI3BIKAX B PeATbHBIX aKTaX MEXbSI3BIKOBOM U MEXKYIBTYPHOM KOMMYHM -
Kauuu. M3ydeHue repeBoma IMO3BOJISIET OOHAPYXKUTh HeMaJlOBaKHbBIE
OCOOEHHOCTH, KOTOPbIE MOTYT OCTaBaThCsl HEBBISIBJICHHBIMU B paMKax
«OTHOS3BIYHOTO» MccnenoBanus [Komuccapos, 2000, c. 4].

[Ipu mepeBoae yINTHIBAIOTCS 3HAHUS TTIEPEBOMUNKA, KOTOPBIC BIIVSI-
0T Ha MEPEeBO, MTOTOJHSIIOT UCXOTHBIN TeKCT. COMOCTaBIISISI STOT MC-
XOIHBIN TEKCT U KOHEUHbII pe3yabTaT, Mbl MOXKEM U3YYUTb IMPOLIECCHI,
CBSI3aHHBIE C TIOMCKOM aJieKBaTHOTO BbIOOpA SI3bIKOBBIX CpeACTB. B xone
Tepenavyr TeKCTa Ha IPYTOM sI3BIKE TIEPEBOMUMK, C OTHOI CTOPOHBI, TOJI-
JKE€H BOCITPOM3BECTH Ha SI3bIKE TepeBOla OINpeaeJEHHbIE CEMaHTUKO-
CTPYKTYpHbIE OCOOEHHOCTH MCXOTHOTO TEKCTa, a C APYroil CTOPOHHI,
clenatb TeKCT BOCIIPUHUMAEMbIM COOOILECTBOM-aIpecaToM, MPpUUEM
HEeoOXOIMMO, YTOOBI BOCIIPUSITHE COOTBETCTBOBAIO UCXOTHOMY ITOCTIA-
HUI0. B maHHOM TIpoliecce MepeBOAYMK BBIXOAUT 3a PaMKH CTPYKTYp-
HOT'O Pa3JINYUs SI3bIKOB.

B coBpeMeHHOIl JTMHIBUCTUKE MOXHO HaOJI0JaTh COMpPSLKEHUE
Tpoliecca IepeBoa ¢ 0CO3HaHNEM KYJIBTYPHO-CITeITNMUIHON KapTUHBI
mupa. KaptuHa Mupa mpeacTaBiisieT co00il CMHTE3 OOBEKTUBHOIO U
CYOBEKTMBHOTO B BUICHUM MHUpa 4yeloBeKa, COCAMHEHUE WHIVWBUIY-
aJIbHOTO U KYJBTYPHO-UCTOPUUYECKOTO KOMITOHEHTOB. DTO «1IE€JOCTHbII
TOOATBHBIN 00pa3 Mupa, JieXKalllnii B OCHOBE MIPOBHUICHUS YeJIOBEKa,
PENPE3eHTUPYIONINI CYIITHOCTHBIE CBOMCTBA MHpa B IOHUMaHWU e
HOCHUTEJIEN U SBISIOLUUIACS PE3YABTATOM BCEW TYXOBHOW aKTUBHOCTU
yejoBeka» [[TocroBasioBa, 1988, c. 11—16].

ACTIEKT TIepeBO/la 3aHMMAaeT BaXKHOE MECTO B UMCIIe TIPOOIeM, U3Y-
YaeMbIX B paMKaxX KOTHUTMBHOI JIMHTBUCTUMKU B CBSI3M C Tiepemaveit
CMbICJIa Ha OCHOBE JUMCKYPCHMBHOTO aHaln3a, YYUTHIBAIOIIETO ITyOrH-
Hble MEHTaJIbHbIE CTPYKTYPhI KAPTUHBI MUpa ero aBropa. CoBpeMeHHast
Hayka, nTuddepeHIIUpys SI36IK U MBIIIICHWE, CO3MaéT MPEATOCHITKI
IUTSL pa3fTMIeHUs] NBYX KapTUH MUpa: SI3IKOBOM M KOHIIETITYaJIbHOM.
S3bIKOBast KapTMHA MUpa — 3TO MPOAYKT KOTHUTUBHOM AESITeIbHOCTU
CO3HaHUSI, KOTOPBIi BO3HUKAET B pe3yJIbTaTe B3aUMOJCHCTBUSI MBbIIII-
JIEHUST, TEMCTBUTEILHOCTH M SI3bIKA KaK CPEICTBA BBIPAXKEHUS MBICIIEH
0 MUpE B aKTaX KOMMYHMKAIIMY, B aKTaX XyJd0XECTBEHHOTO TTPEICTaB-
JIeHUs1 JedcTBUTEIbHOCTU. KoHIenTyaibHas KapTMHa Mupa Ooraue
SI3BIKOBOI KApTUHBI MUPA, MOCKOJIbKY B €€ CO31aHMU YYaCTBYIOT pa3Hble
TUTIBI MBIIIJIEHUS, B TOM YMciie U HeBepOaibHble [Tenus, 1988, c. 179].

CBOICTBEHHBIH SI3bIKY CITOCO0 KOHLIENTYaIN3alMK I€CTBUTEILHOCTI
0TYaCTU YHMBEpCaJleH, OTYaCTU HALMOHAIbHO crieludUyueH, Tak YTo
HOCUTEIN Pa3HbIX SI3bIKOB MOTYT BUIETH MUP HEMHOTO IO-pa3HOMY,
yepe3 Mmpu3My cBoux s13bIKOB [Kazakosa, 2001, c¢. 90]. Kapruna mupa
B KaXIOI TMHTBOKYJIBTYPE KYJIBTYPHO-CIIeIIM(MWIHA, TIPU 3TOM KaxKIbIi
YyeJIOBEK MMEET CBOIO KapTMHY MUpPa, KOTOPas €CTh OAVH U3 BAPUAHTOB
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KYJIBETYpHO-CIIelIn(HIHOM KapTUHBI Mupa [[pumnaesa, Llypukosa, 2006,
c. 71].

OCHOBHBIM TMOHSITUEM TEOPUU TIEPEBOJA SABJSIETCS MMOHSATUE CEMAH-
TUYECKOUW 3KBUBAJEHTHOCTH, T.€. COOTHECEHHOCTU C OJHOM M TOM Ke
npeaMeTHolt cutyanuei. A.Jl. IlIBeiiliep yka3biBaeT Ha aBa BUaa ce-
MaHTUYECKOW 3KBUBAJEHTHOCTU — KOMITIOHEHTHBIN U JEHOTATUBHbIN
[IBeiinep, 1973, c. 118]. ITon KOMIMOHEHTHOI SKBUBAJIEHTHOCTBIO 1O~
HUMAETCs COOTHECEHHOCTb CEMAHTUUYECKUX KOMITOHEHTOB $I3bIKOBOM
eVMHULIbI B UCXOJHOM U TMepeBeEéHHOM TeKcTaX. JleHoTaTuBHasI 3KBU-
BaJICHTHOCTb CBSI3aHa ¢ pedepeHiiueil 3Haka, TO eCTb KaKUM 00pa3om
3HaK COOTHOCHUTCH C jJeHoTaToM. OauMHaKOBask CUTyallUsi MOXET ObITh
OIKCaHa C pa3HbIX CTOPOH MOCPEICTBOM Pa3HbIX MPU3HAKOB, U, B OT-
JINYUE OT KOMIIOHEHTHOI'O YPOBHSI CEMaHTUYECKON 9KBUBAJEHTHOCTH,
Ha ypOBHE JIEHOTATUBHOI 3KBUBAJIEHTHOCTU HAOJIIOAETCSl CEMaHTHUYe-
CKO€ pacXOXAEHWE MEXAY MCXOJHBbIM TEKCTOM M TEKCTOM IepeBoja
[Bpeyc, 2000, c. 10]. A MOCKONBKY pa3Hble SI3bIKM, HOMUHUPYS Belllb,
MOTYT OCHOBBIBATbCSI Ha pa3HbIX €€ CBOMCTBAX U pa3HbIX OTHOIIEHMUSIX,
B JIaHHOM CBSI3UM BO3HMKAET BOMPOC O MPaBWJILHOCTU MOCTYyjaTa O TOY-
HOCTM MepeBo/ia, OCHOBAHHOIO Ha JE€HOTATMBHOW 3KBHUBAJIEHTHOCTU
[KazakoBa, 2001, c. 91].

[TepeBoauuK sIBSIETCS PELUITUEHTOM OIpeAeIEHHON KapTUHBI pe-
aJIbHOCTU, KOTOPYIO OH TOJIy4aeT BMECTe C NepeBOJOM. DTa aBTOpCcKasi
KapTHMHA MHpa MOXET OBbITh €€ 00Jiee WJIM MEHEE TOUHBIM OTPaXKEHUEM,
a MOXET SIBJISITBCS BBIMBICJIOM, KOHCTPYKTOM, CO3JIaHHBIM aBTOPOM
Ttekcrta. [Ipu mepeBome aTa aBTOpcKasi KapTMHA CTAJIKMBAeTCs C Mpej-
CTaBJICHUSIMU TepeBOMUYMKA, KOTOPBI, KaK oIpeaessieT mpouece Io-
HumaHus ucxonHoro tekcra. H.K. TapboBckuii: «co3maéT B CBOEM CO-
3HAHWUM CBOIO KAPTUHY JAHHOTO ()parMeHTa Ha OCHOBE CYObEKTUBHOTO
MO3HaBaTEJILHOIO OIMbITA U CBOETO YMEHUsI MPOHUKATh B CMBICJIbI, 3a-
mmdpoBaHHEBIE B 3HAKAX UCXOMHOTIO s13bIKa» [[apooBckuii, 2004, c. 231].
HMHuTepecHo B maHHOI CBSI3U OyIeT BCIIOMHMTb, YTO B IpeBHell Pycu
MepeBOIYMKA Ha3bIBAIM «TOJIMAY», T.€. TOT, KTO TOJKYET Uy>KUe MbICIIU.

[Tpu paboTe ¢ UCXOAHBIM TEKCTOM TMEePEeBOIYMK UMEET JAeI0 C KOMII-
JIEKCHOM CTPYKTYpO, oNpee/€HHOI KOHILIeNTYyalbHOM cucTemoii. B naH-
Hoit cBs13u T.A. DeceHKO yKas3bIBaeT, YTo MEePEeBOL CIIEAYeT MTOHMMATh KaK
Pa3HOBUIHOCTb MEKKYJIBTYPHON KOMMYHUKALIMU: OOLLIMI BepOaIbHbIN
KOJI, TSI TIpeACTaBUTENIeH pa3IMuHbIX STHOKYJIBTYPHBIX COLIMYMOB (Hampu-
Mep, JUIsl aBTOpa OpUTMHaJIa U aBTOpa MepeBojia) OTHIOb HE O3HavyaeT
IMOHVMMAaHMe Ha YPOBHE KOHLIENTYaTbHBIX cucTeM [Pecenko, 2006, c. 11].

Ilpu 3TOM mpu MepeBoie BCSIKOTro (parMeHTa MCXOJHOro TEeKCTa
MepeBOIYMK HAXOAUTCS MEXIY ABYMS KYJIBTYPHBIMU U SI3bIKOBBIMU T10-
mocamu. AJI. IlBeiiniep Ha3bIBaeT TaKyl0 CUTYyalIMIO «I1apaJOKCOM,
IIpU KOTOPOM a) MEePEeBOJ, IOKEH YMTAThCsl KaK OpUTMHAI U 0) mepe-
BOJ, IOJDKEH YMTaThCsl KakK mepeBoma». IlepBoe, Kak 3aTeM yKa3bIBaeT
HCClieoBaTe/b, HEBBIMIOJHUMO, TaK KaK BJICUYET 3a cOOOI MOJTHYIO ajar-
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TallMIo TepeBoja K HOpMaMm Apyroi KyabTypbl. Ho Tekct mepeBona
OMKYJIBTYpeH 1 HUKOTIA He TTOPBIBACT C MCXOTHOU KyJIBTYpOIt, TaK 9TO
BCIKOE pellleHrde IepeBOMYMKAa HOCUT KOMITPOMUCCHBIM XapakTep
[ Beiinep, 2009, c. 81].

B ocHOBe HOBBIX HayYHbIX M3bICKAHUI B paMKax KOTHUTUBHON Teo-
PUH JIEXKUT TIpeCTaBIeHIE 0 HEOOXOIMMOCTH BBIXOMIA 32 pAMKHM SI3bIKA
B 00J1aCTh MBILIICHUS C IIEIbI0 UCCIICTOBAHUS MBICIUTEIBHBIX OIepa-
LM, KOTOpbIE ONpEAessIOT TOHUMaHUe U 33Jal0T BbIOOp U MpUMEHe-
HUe SI3bIKOBBIX CpeaCTB. B nepeBoaueckoii aesTeIbHOCTH KOTHUTHBHAS
mapagurMa IpUMEHSIETCS I NCCIIEAOBaHUS NEUCTBU TTepeBOTINKa B
npoilecce nepesoaa. s aToro ucciaenoBaTesim NpuderaloT K KOrHu-
TUBHOMY MOJEIMPOBAHUIO, OMMCAHUIO MOJIEeil, KOTOpble MPEeACcTaB-
JISIIOT CBSI3b SI3bIKA CO 3HAHMSIMU U OTBITOM, a TakXKe PACKpPbIBAIOT
MeXaHU3MbI (hOPMUPOBAHMS, HAKOIUICHUS U Tepeaadyn WH(PpOpMaIni.
B mporiecce nepeBoga KOTHUTHBHAS CUCTEMa TePeBOIIMKA BBHICTYIIAET
OCHOBHOI MHCTaHIIMel nepepaboTky UH(OpMalMY U 3HAHW, HaKaIl-
JINBaeMbIX B Mpollecce ero nmpodeccuoHaabHOM aesaTebHOCTU. BHUMa-
HHEe KOTHUTUBHON JIMHTBUCTUKU B TAHHOM CIIydae COCPEIOTOYEHO Ha
W3YyYEeHUM MBICIUTEIbHBIX OTepaluii MepeBOAYNKa, OIMPEACIITIONINX
TOHUMaHUE, BLIOOD SI3BIKOBBIX CPEACTB U UX MPUMEHEHUE MPU MOPOXK-
JeHun Tekcta nepesoga [Pecenko, 2006, c. 42—43].

OmHUM 13 acTeKTOB Mepegadn oopa3a Mypa IIpHu IePeBOIE XYIOXKe-
CTBEHHOTO Y, B YaCTHOCTH, MO3TUYECKOTO TEKCTa SIBJISIIOTCS JIMHTBO-
KynbTypHble peanuu. A L. LIBeiiliep onpeaensieT peaiuy Kak «€IMHULbI
HalIMOHAJILHOTO sI3bIKa, 0003HavalolIMe YHUKaIbHbIE pehepeHThbl, CBO-
CTBEHHBIC TAHHON JTMHTBOKYJIBTYPE M OTCYTCTBYIOIIIME B COIIOCTaBJIsIC-
MO TMHI'BOKYJIBTYpHOI o01HocTu» [IIBeinep, 1973, c. 251].

Bocnpusitue unTartess nepeBoga o0yCIOBICHO KaK KYJIbTYPHO-UCTO-
PUYECKUMU OCOOEHHOCTSIMU €TI0 Hapo/ia, TaK M 3HAHUEM «UyXKUX» peaTuii.
DT (HOHOBBIE 3HAHMS MOTYT WMEThCS B TPUHIIUIIC y OOJBITMHCTBA
yyTaTejaeil OpurrHaia U OTCYTCTBOBATh, KaK IPaBUJIO, TAKXKE Yy OOJb-
LIMHCTBA YUTATeNel epeBOAHOrO Mpou3BeaeHus. Takum obpa3om, Ha-
MpaBJeHHOCTh NIEPEBOIHOTO TeKCTa Ha MoJIyvaTessl KyJbTypbl MepeBoia
TpeOyeT OT MepeBOMUIMKA PA3TMIHBIX TPaHC(HOPMAITUiT HCXOTHOTO CMBIC-
JIOBOTO coaepkaHusl. HackoabKo moiHO OyneT neKoaupoBaHa CMbICIIO-
Basi CTOpOHA OpUTMHAJIa M BOCCO3aHa B MepeBOie, HACTOJIBKO YCIICIIHBIM
OyaeT pe3yJbTaT MepeBOIYECKON JeATeIbHOCTHU, T.€. caM IepeBOIHOMN
TEKCT W TOXIECTBEHHOE OPUTHHAIY XYIOKECTBEHHO-3CTETUIECKOE
BozneiicTBue Ha untatess [Esceena, 2007, c. §].

IlepeBoa moaTUyecKOro NMpou3BeneHus, odanatoniero puhpmMoBaH-
HoIt (hopMmoii, TipearnoaaraeT 3Ha4YMTeIbHbII OTXOJ OT CEMaHTUKHU, 3a-
KJTIOYEHHON B OTHEJBHBIX CJIOBAaX M IaXe B MPOM3BEICHUU B IICJIIOM.
CeMaHTHKa MO3THYECKOIO MPOM3BENCHUS MTOMUMHSIETCS CTPEMIICHUIO
MepeBoIYMKa CO3/aTh y YMTATENs NMEePEBOAHOTO TEKCTa BIeYaTJeHMUE,
aHaAJIOTUYHOE TOMY, KOTOPOE BbI3bIBaeT TEKCT OpUTMHAaIa y TOTO YnTa-
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TeJIs1, IJIs1 KOTOoporo oH co3naH [[apoosckuii, 2004, c. 235]. FO.M. Jlotman
TaKKe TTOMIePKUBACT TPYTHOCTD Tlepeaadll CEMaHTUIECKIX CBSI3eil, BO3-
HUKAIOIIMX Ha (POHOJIOTMYECKOM U TpaMMaTHIeCKOM YpoBHsIX: «Crieir-
nbuyecKrue ceMaHTUYEeCKUE CBSI3U, KOTOPbIE BO3HMKAIOT B CUJIy U3ME-
HEHUS B IMMOSTUYECKOM TEKCTe OTHOIIEHUS 3BYyKOBOI 0OOJIOUKM CIOBA
K €T0 CeMaHTHKe, PaBHO KaK W CEMaHTU3aIUs TpaMMaTUIeCKOTO YPOB-
H$1, BAAMMO, TOYHOMY IepeBony He nojaatorcs [Jlorman, 1994, c. 237].
B To Xe BpeMs1 04eBUIHO, YTO OMpeesieHHbIe YCUINS Mo Tiepeaaye
(opMBI TeKcTa JOJDKHBI coBepInaThes mepeBomurnkoM. C.dD. [oHUapeHKO
MTOMIEPKUBAET, UTO «TIO3TUYECKAst BEPCHS TOJDKHA BOCCO3MABaTh XYIOXKe-
CTBEHHOE €MHCTBO CONEPXKaHMS U (hOPMBI OPUTHHAJIA, BOCTIPOM3BOINUTD
€ro Kak >XMBOi1 1 LIeJIOCTHBIN opraHu3M» [[ToHuyapenko, 1999, c. 108].
PaccMOTpuM M3MeHEHMST, KOTOPBIE BHOCUT TIEPEBOTYNK B TTOITHYE-
CKUIA TEKCT Ha OCHOBE psAa XapaKTePHBIX IPUMEPOB, TTOYSPITHYTHIX M3
CcOOpHMKA aHMJIO-IIOTJIAaHACKUX Oatan noa peaakuuein JI.M. ApuH-
wreiiHa [ApuHinTeitH, 1988]. OgHUM U3 acIeKTOB, CBA3aHHBIX C BOC-
TIPUSITHEM KOHIIETITYaTbHOM KapTUHBI MHUPA, SBISICTCS afanTaus TO-
IMOHUMOB B TiepeBome. Tak, O. Pymep, mepeBOOMBIINIT B COPOKOBBIX
rojxax mpouwIoro Beka Tekct “Sir Patric Spens”, npuaepxuBaeTcs cTpa-
Teruu mnepefayu 3ByYaHUsl Ha3BaHUI OJM3KO K OpUTHHAY, CO3laBast
MOorpyXeHue B aHTJI0sI3bIYHbIN Auckypc. OH nepeaaeT cTpoky “ The king
sits in Dunfermline town / Drinking the blude-red wine: O” xak «KopoJib B
OymbepmauHe-Tpane cuaut / BuHo mypriypHoe TIbET». 3aTeM KOpOoJb
otnpasisier CrneHca ¢ ToBapullaMu B HopBeruio 3a HOpPBEXCKOM
npuHieccoii: “7To Noroway, To Noroway / To Noroway oer the faem”, 4To
B nepeBone O. Pymepa 3Byunt Kak «K HOpBEXCKOI 3eMle, K HOPBEX-
cKolt 3emyie / B TIyTh 110 BCIIeHEHHBIM BoJTHaM!». Kak MOXXHO BHIETh, B
000UX ciTyyasix MepeBOAYMK CHAOXaeT TEeKCT JUPUIECKUMU CI0BOCOYE-
TaHUSIMH, TIPUIAIOIINMHI TEKCTY CTapMHHOE 3BydaHue: B JyMbepmin-
He-Tpaze, K HOpBexXCcKoit 3eMiie. MHTepeceH B 3TOM OTHOIIEHUH Tiepe-
BoJ, (hparMeHTa IyreinecTBust: “They hadna sailed leaque, a league, / a
league but barely three” — <«Ilpomabin MU0 oOHU U ABe / [Tporabuin
U TPU CIOJHa». Mepa JUTMHBI JIUTa IMPOUCXOIUT OT JJATUHCKOTO leuga,
O3HAYaBIIIETO B CPEIHEBEKOBOM EBpolre paccTostHre, KOTOpOe TIeTIHit
WM KOHHBI MOXET TOKPBITh 32 9ac, MU B AHIJIMM TPUOTUZUTETHEHO
MpUpaBHUBAJIACh K TpeM MUJISIM. JlaHHasl Mepa JJIMHbBI HETUITMYHA JJIsT
TeKcTa Oayuramel M B cobpanum 305 Oamram @. Yaitmma BcTpevyaeTcs
JINIIIb B CEMU TEKCTaxX, BCeTma B KOHTEKCTE MOPCKOTO IyTEIIeCTBUSI,
Mpu4yéM B ogHOM 13 TeKcToB, “The Gay Goshawk”, MOXHO BUIETh YET-
KO€ yKa3zaHUe Ha TO, UYTO MWJIEH M3MepsieTCsl pacCTOsIHME Ha cyllle, a
Juroii — B Mope: “Many a mile by land they went, | And many a league by
sea”. TlepeBomImK, Xejast, BOBMOXHO, OBITh «OPTOMOKCAIBHEE OPTO-
JIOKCOB», TIepenaeT “league” Kak «muas» B paMKax M30paHHOM CTpaTeruu
CO3aHMS y UYMTaTesIsl OLIylIeHUs aHIMiickoro TekcTa. [lepeBoaa npy-
roil KyasTypHO-crnieuuduyeckoit peanuu O. Pymep uzberaet: “O forty
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miles from Aberdeen / ‘T is fifty fathoms deep” — «Om Dbepouna é nos-
comue muav / Ha Oue, 3apvieuiucy 6 necok». ABTOp UCXOMHOTO TEKCTa
CUMTAECT HYXKHBIM MaTeMaTHYeCKW TOYHO yKa3aTh TOPM3OHTAILHYIO U
BepPTUKAJIbHYIO KOOPIMHATBI HecyacTHOro Kopabjs. Jlekcema fathom
OOBIYHO TIEPEeBOAUTCS HAa PYCCKUN KakK «(haToM» WU «MOpCKas ca-
XeHb» M 0003HaYaeT paccTosHre B 6 ¢yToB. [lepeBogunK yKa3bIBacT
MepBbIe MTPUOIN3UTEEHO «ITOJICOTHU MUJIb», OT U3MEPEHUS TITyOMHBI
OTKAa3bIBacTCs, YKa3hIBast Ha He€ CJIOBOCOYCTAHWUEM «Ha THE».

N. UBaHoBcKMii, mepeBoauBIIMiA Oautamy “Sir Patric Spens” 3Ha-
YUTEJIBHO TTO3IHEee, TPUAAaET yKa3aHHBIM MecTaM MHOe 3BydaHue. Tak,
B TIEPBOI CTPOKE OH OTKA3bIBAETCSI OT TOIMIOHMMA, B CHIIy 4eTO OITHca-
HUe MpuobpeTaeT OoJiee 001Ut XapakTep: «Kopoab uomiaHockuii nu-
poean, | Hegecen Obin 00ed». Takxke Mcue3aeT M APYroi IIOTIAHACKUIA
ropoa DoepavH B puHanbHOM ctaHce: «Cep Ilatpuk CrnieHc 1eXuT Ha
IHe /'y 6opra Kopabusi». [Ipy 3TOM B TTOCIeIHEM CTaHCE MCYe3aeT BhI-
paxkeHHasi paccTosiHueM “forty miles” vaes TOro, 4ro 1o Joma IIOT-
JIaHALIaM ocTaBayioch coBceM Hepaneko. Ctpoky “To Noroway, To No-
roway” TiepeBoguuk mnepenaer kKak «B Hopseruwo, B Hopseruto»,
OTHaBasl TIPEIITOYTEHNE COXPAHEHUIO PUTMUYECKOMN CTPYKTYPHI CTHXA.
XapaKTepHOI 0COOEHHOCTBIO OaJlJIaTHON MTO3TUKU SIBJISIETCS] TOUHOCTD
HOMMHAIIMM — YETKOE YKa3aHWe Ha MecTo W Bpemst coobiTus. [lepe-
BOIUYMK OTKA3bIBAeTCsI OT Tepelayd 3TOTO aclieKTa Oayllambl, OTaaBast
TIpeATNIOYTEHUE TIepeIade MO3THIECKON (hOPMBI CTHXA.

B HEKOTOPBIX CiTydasix TPy TiepeBOie MEHSIETCS KapTHHA TTPOCTPaH-
CTBEHHOTO PACIOJIOXKEHUSI 0OBEKTOB, YTO MOXET MCKA3UTh KOHIIETITY-
aJIbHYIO CTPYKTYpPY M300paxkaemoro oopasa. Tak, B Tekcte “Katharine
Johnstone” xxeHux npuesxaeT K HeBecte: “Down cam’ the Laird o’La-
mington / Out frae the North Countrie” 1 10OUBaeTCs B3aMMHBIX YYBCTB.
Ho npuesxaet K Heli u npyroit: “But up cam’ Lord Faughanwood / Out
frae the English Border”. VI3 nTaHHOTO ONMCAHUSI MOXKHO 3aKJIIOUUTh, UTO
JeByliKa XUBET B goiauHHON IHlormangum, Lowlands, a mox North
Countrie aBTop TToHnMaeT ceBepHylo Lllotnanauio. MHBIMU ciioBamu,
LIEHTp MPOCTpaHCTBa HaxoguTcs BHyTpH LlloTmanoum, «cBoei» Teppu-
TOPUH, Ky/Ja BTOPIaeTcsl Bpar U3 «4y>KOro» IIPOCTPAHCTBA U IOJIyYaeT
3acCIIy>KeHHBIN oTrmop. Takas KOHIETNTyaJdbHas cXemMa MOITBEPXKIAeTCs
Y yKazaHUEM Ha MECTO MpOoKUBaHUs AeBYIIKU: “There was a may, and a
weel-faf’d may, / lived high up in the glen” , TO €CTb OHa XXUBET B BLICOKOI
JOJTMHE W ACHCTBUTEILHO OTHOCUTCS K CETMEHTY TTPOCTPAHCTBa, U3 KO-
TOPOTO TTPUOBIBACT KEHUX C IIOTIaHACKUM UMeHeM Lamington. 2KeHux
¢ aHTIMiicknM nMeHeM Faughanwood mpuOBIBaeT OT TOYKM, HOMMHU-
pyemoii B Tekcte English Border, koTopast siBiisieTcsl He TeMapKallOH-
HO TMHMEH, a 006J1aCThIO, B KOTOPOI ITPOKMBAIOT KaK MIOTIAaHIIIEI, TaK
W aHIIMYaHe M B KOTOPOIl TOCTOSTHHO TPOMCXOISAT CTOJKHOBEHMSI.
WHbIMU cioBamMu, XeHUuX Faughanwood BBIXOIUT U3 CIIOPHOU 00JacTu
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U TIOJTHOCTBIO OKa3bIBAETCS B UYKOIi, UTO U MpeaoIpeacasieT pa3BUTUE
cloxera.

MHas mpocTpaHCTBEHHAs! KapTUHA PHUCYETCsl B TIEpeBOIE, CIAeTaH-
HbIM M. UBaHOBCcKUM. JlaHHBIE (DparMeHThI BBITVISAAT CJIEAYIOIIUM 00-
pazoM «Ho éom npuexan Jlemunemon / C womaanockoii cmoporsi» u «llo-
mom npuexan Poeansyd / C aneauiickoii cmoporsi». B mpocTpaHCcTBEeHHOM
KapTHHE TepEeBOIHOTO TEKCTa LIEHTP ITOBECTBOBAHUS pacIiojlarHACTCS
yXe He BHYTPM OJHOM U3 obJyiacTell, a Ha X rpaHUlie, TOM caMoii, KO-
TOpast B I3BIKOBOM KapTUHE MUpPa XHUTEJIeH TeX MECT U TOI 3TOXU 000-
3Havayiach JieKceMolt border 1 KoTopas B ICXOTHOM TEKCTe HAXOMUTCS
I0KHE IIeHTpa ITOBECTBOBaHMS. B cuiry aToro yrpaumBaeTcs repenaBa-
e€MOoe aBTOPOM MMILIMKATUBHOE yKa3aHMe, YTO HeBeCTa MPUHAIIEKUT
LIOTVIAHAIY YXe MOTOMY, YTO OHA camMa XXUBET C HUM B OOILIEM Ipo-
CTpaHCTBE.

B mwornanackoii 6amnane “Bonny George Campbell” MBI BcTpedaeM
OIMCaHUEe MPOCTPAHCTBEHHOIO IepemelleHus: repos “Hie upon Hie-
lands / And laigh upon Tay / Bonny George Campbell / Rade out on a day”.
[aHHoe omrcaHue SIBJISIETCS XapaKTepHBIM IS MIOTIaHACKNX Oaian,
TTOCKOJIBKY XXM3Hb B TOpaXx OIpeAeliseT KOHIENTYyaTbHYI0 MOAEIb Iepe-
MEILEHUST KaK CMEHSIONINEeCs MOABbEMBI M CITYCKM, TIO3TOMY TaK Iepe-
MellaeTcsl U nepcoHax Oanansl. Hanbosee n3BecTHBI IepeBOIbI 3TOTO
tekcta M. UBaHoBckoro u C. Mapiiiaka. B o6oux ciydasix JaHHbIN xa-
pakTep TepeMelIeHUsT yTpadeH KaK HECYIIECTBEHHBIM IJIST KapTUHBI
Mmupa pycckoro umtarens. Tak, M. MBaHoBckuil mepenaéT JaHHBIN
(parMeHT Kak «[OpHOIT TPOITMHKOI / TT0 BEICTYITaM cKayr», C. Mapimak —
«[lomHOIM pexn / 1 TI0 TOPHOI cTpaHe». Kak MbI BUIUM, B TaHHOM CITy-
yae oba mepeBOIINKA MPOU3BOAIT 3aMEHY KYIBTYPHO-CIEIIU(GUIHOTO
KOHIIETITa, KOTOPBIi Mbl MOXEM YCJIOBHO Ha3BaTh «IepeMelleHue Io
HaKJIOHHBIM IJIOCKOCTSIM», Ha 0oJjiee OOIIMIA KOHLIENTYaJIbHBIN 00pa3
ropsbl, accoruupytomuiics ¢ llotnanauei.

Takke B TeKCTaxX MIOTAAHACKUX OajuTan OTpaskeHWe CKPBITOM ArHA-
MMKU TIepeMeIleHUs] MO0 HAKJIOHHBIM ILIOCKOCTSIM B TpaMMaTHYECKU
CTaTUYECKOM OINMMCaHUM mpocTpaHcTa: “Waly, waly up the bank / Waly,
waly down the brae” B 6annane “Waly, waly, gin love be bonny” unu B
ctpokax “It’s up, it’s up the Cowden bank | It’s down the Cowden brae /
The bride she gar’d the trumpet sound / It is a weel-won play!” B yriomsi-
HyToi1 paHee Oamnange “Katharine Johnstone”. IlepeBomuuk TmepBoit
bamnmaner O. Pymep meiicTByeT Tak e, KaK M IEPEBOAUYNKH Oaliambl
po xpadbporo Kemrbesia — mpocTo MapKupyeT Ieli3ax: «YBbI, YBbI, BOH
poia Ta, / YBbI, yBbI, BOH T€ X0JIMbI». B epeBoze 0amnans! “Katharine
Johnstone” mnpeanpuHATa MNOMNBITKA Tepeaayu IPOCTPAHCTBEHHOTO
obOpaza: «Ine Kaynen nb€tcst Mex yroB / [ie Haa ropoii ropa», oniHako
5TO ONMCAaHME paclamaeTcs Ha JBa HE3aBMCHMBIX CTATUYHBIX 00pasa,
He CBSI3aHHBIX MOTHMBOM TIepeMeEIIeHMS, U TIepeBeIEHHBIN (hparMeHT He
MMeeT KOMITOHEHTHOM SKBUBAJIEHTHOCTH UICXOTHOMY.
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AcrieKkToM, OpocalolMcs B IJ1a3a, XOTsl MU He UMEIOIIM Ha MepBbIi
B3IJISI HEITOCPEICTBEHHOTO OTHOIICHUS K KOHIETTYaTu3alluy, STBIISI-
J0TCSI MI3MEHEHUsI, BHOCUMbIE MHOTUMHU TI€PEBOMYMKAMM B PUTMUYE-
CKYIO CTPYKTYpY OajljlalHOTO TeKcTa. PUTMuyeckoe cTrpoeHue Gaaaabl
JIOBOJIbHO pa3zHooOpa3Ho. OObIuHas OayiianHast cTpoda COCTOUT U3 Ye-
THIPEX CTPOK, TIepBasi M TPEThsI He UMEIOT pu(M 1 3aKITI0YaIOT B cebe
10 YeThIpe ymapeHus, BTopas U YeTBEPTast CTPOKU pUMMYIOTCS U Ha-
CUMTBIBAIOT MO TpU yAapeHus. KaHoOHWYecKol MeTpuyeckoi cxeMoi
SIBJISIETCS] YETBIPEXCTOIHBIN SIMO, MOTIAPHO YEePEAYIOIIUIACS C TPEXCTOII-
HBIM, HO peaJIbHBIM PUTM Oautagsl HAMHOTO Goradye M pa3HOOOpasHee
[ZKupmyHckuit, 1973, c. 97—98].

MBI XOTUM OTMETUTD ITOT ACTIEKT, MOCKOJIbKY OH CBSI3aH C M3MEHEe-
HUEeM MparMaThuyeckoil cuTyauuu Tekcra. PaccMoTpuMm Ha npumepe
nepBoro ctaHca Tekcra “Sir Roland”:

When he cam’ to his ain 1ove’s bower
He tirled 4t the pin

And séae ready was his fair fause 16ve
To rise and 1ét him in.

[Tpu mpouTeHUM naHHOTO (hparMeHTa HETPYIHO MOYYBCTBOBATh OIpeE-
JeJEHHYI0 IpyOOCTh PUTMUKU TEKCTa, OCOOEHHO YYBCTBYETCSI TIPUCYT-
CTBUE B IIEPBOI1 CTpOKe JuIHero ciora. [Ipoiie Bcero Tyt ObL10 OB CO-
CJIaThCsl HA HErPaMOTHOCTb HAPOJHOTO COCTABUTEISI, KOTOPBI HE UME
MPUBBIYKY BHICYMTHIBATH CJIOTM Ha TaJIbliaxX, KaK 3TO Jeajk KypTya3Hble
no3Tel EBpombl, a ckopee MOHMMaHWe TOro, YTO TEKCT Bcerma Oymer
METhCS, a 3HAYUT, OTCYTCTBUE OJHOIO HEYIapHOTO CJIOora HECYIIeCTBEH-
HO, MOIOLLYI JOCTPOUT €T0, PACTSIHYB NPEIbIAYIIUIA.

[TepeBOgHOI TEKCT OPUEHTUPOBAH MCKIIOUUTEIBHO Ha YTEHUE, U,
BO3MOXHO, IMEHHO TaKO€ U3MEHEHMe ITparMaTuyecKoil 3aauu mooyx-
JAeT MepeBOAUMNKA «IIPUITIAAUTL» PUTM HE C LEIbIO YIYUIIUTh TEKCT,
JOIOJHUTb €ro CBOMM pa3dyMeHHeM (B 4eM CIIpaBeIIMBO OOBUHSIU
OJIHOTO M3 TIEPBBIX COCTaBUTEJIEH COOpPHUKA aHIIO-IIOTIAHACKUX Oal-
nan T. Ilepcu), a ¢ 1eIbio 1aTh BO3MOXKHOCTb COBPEMEHHOMY YUTATEIIO
repeBoia OLIYTUTh PUTMUKY TEKCTa TaK Xe, KaK e€ OoIIyIlal Moydya-
TeJIb OpUTMHaIa, KOTOPBIM He YuTall, HO ciayian ero. Tak, B. IToramo-
Ba, MepeBOs MPUBEASHHBIN (hparMeHT, He BCTABJISIET JUILIHUX CJIIOTOB:
«Korna oH Tuxo cTykHyJ B 1Bepb / K mpekpacHoOi 1 HEBEpHOIA...».

Ha ocHoBaHMM NTpUBEAEHHBIX BHILIE TPUMEPOB MBI MOXEM BUIETh,
YTO XapakKTep MOHMMAaHMSI KOHLENTYyaJbHO MH(MOpMALUK, JieKalllei
3a SI3bIKOBBIMM €IMHULIAMU U CTPYKTYpaMM B Pa3IUUHBIX SI3bIKaX, A0JI-
JKEeH YUUTBHIBAThCS MEPEBOAUMKOM TIpU Tepeaade TekcTa (oJbKIOPHOIo
MPOM3BENCHUS, IS CO3MaHUS Y afpecaTa epeBOAHOIO TEKCTa BOCIIPH -
SITUSI, MAKCUMAJIBHO OJIM3KOTO BOCIIPUSITHIO agpecaTa UCXOTHOIO TeK-
cra. BepHoii TakXe BUAWUTCS HEOAHOKPATHO BbICKAa3blBaeMOE CIielra-
JIUCTaMU B 00J1aCTH TepeBoja cooOpaxeHre, YTO caMo YIoTpebieH e
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TepMUHA «II€PEBOJ» B OTHOILLEHUU XyJ0KECTBEHHOIO M OCOOEHHO TTO3TH -
YeCKOro TEKCTa He BOOJIHE KOPPEKTHO, CKOPEE Mbl MOXEM TOBOPHUTH O
ero nHrepnperauuu. Kak MOXXHO 3aK/II0UYUTh HA OCHOBAaHMM IpOaHa-
JIM3UPOBAHHBIX IIPUMEPOB, JI100as1 KOHLENTyaabHasl MH(GOpMaLusl, BCE,
CBSI3aHHOE C HAllMOHAJIbHO crelnM(pUYecKO KapTUHOI MUpa, JEicT-
BUTEJBHO MPOXOAUT YepPe3 IMIPU3MY BOCIIPUATUS ITIEPEBOIUYMKA U HAKJIA-
JIBIBAETCSl Ha KOHIIENThI, KOHCTPYUPYIOIIME ero odpa3 Mupa, OTJIMY-
HbIIA OT aBTOpcKoro. IToHrMast 3T0, Mbl MOXEM ITO-HOBOMY B3IJISTHYThb
Ha Npo0JIeMy U3IUILIHETr0, IT0 MHEHUIO HEKOTOPKIX CIIELIMATNCTOB, OT-
X0JIa IIEPEBOJIOB MHOTUX OaJIjIa[ OT UICXOQHOTO TEKCTa

Cnucok aumepamypot

AHIMiickas u 1momiaHackas HapogaHas 6amiana: Cooprauk / Coct. JI.M. ApuH-
mteitH. M.: Pagyra, 1988. 512 c.

Bpeyc E.B. OCHOBBI TEOpPUM W MPAKTUKU MEPEBOJA C PYCCKOTO sI3bIKa Ha aHT-
mmiickuii. M.: YPAO, 2000. 207 c.

Bunoepados B.C. IlepeBon. O611me u iekcuueckue Borpockl. M.: KH. 1oM yH-T,
2004. 235 c.

lapoosckuii H.K. Teopus nepeBoga. M.: 3a-Bo Mock. yH-Ta, 2004. 542 c.

Tonuapenxo C.@. T1oaTUUecKuii MepeBo/ U MepeBO/ TI093MU: KOHCTAHTHI U Ba-
puatuBHocTb // Tetpanu niepeBogunka. M.: M3n-so MIJTY, 1999. Beimn. 24.
C. 98—108.

Tpuwaesa JI.U., Ilypukosa JI.B. BBeneHue B TEOPUIO MEXKYJIBTYPHON KOMMY-
Hukanuu. M.: Academia, 2006. 331 c.

FEeceesa T.B. IlepeBomHOl XYTOXECTBEHHBIM TEKCT C KOMMEHTApUEM: CTPYK-
TypHbI€ KOTHUTUBHbIE U (DYHKIIMOHATBbHO-NparMaTnyeckrue 0COOEHHOCTHU:
ABToped. nuc. ... Kaua. punoi. Hayk. PoctoB-Ha-Jlony, 2007. 21 c.

AKupmynckuii B.M. AHrnuiickue HapojaHble Oajianbl // AHIIIMACKHUE W IOT-
nanackue 6amnaael. M.: Hayka, 1973. C. 87—103.

Komuccapos B.H. O6mas teopus nepeBona. [1poGiaeMbl IepeBOIOBEACHUST B
OCBelleHUHM 3apy0ekHbIX yuéHbix. M.: UePo; FOpaiit, 2000. 132 c.

Jlomman FO.M. Jlekuuu 1o cTpyktypHoii moatuke // KO.M. JlormaH u Tap-
TYCKO-MOCKOBCKasi ceMaHThuecKas 1koa. M.: [Ho3uc, 1994. 237 c.

Ilocmosanosea B.H. KaptuHa Mupa B XU3HEAESITEIbHOCTU uyejoBeka // Poib
yesjoBeueckoro (akrtopa B si3bike: fI3bIK M KaptuHa mupa / Pen-cocrt.
Bb.A. CepebpennukoB. M.: Hayka, 1988. C. 8—70.

Teaus B.H. Metacdopusaiius 1 e€ posib B CO3IaHUU SI3bIKOBOM KapTUHBI MUpa //
Posib yenoBeueckoro akropa B si3bike: SI3bIK 1 KapTuHa mupa / Pea-coct.
b.A.CepebpenHukoB. M.: Hayka, 1988. C. 173—204.

®Decenxo T.A. KoHuenTyaibHble OCHOBBI niepeBoaa. Tamoos: Mzn-so TTY, 2006,
181 c.

Ilseiiyep A.Jl. TlepeBoa u nuHreuctuka. M.: Boenusnat. 1973. 310 c.

1lseiiyep A./1. Teopus mepeBona: cTaTyc, mpoodiaeMsl, acrekTsl. M.: JIMBPO-
KOM, 2009. 214 c.

Kazakosa T.A. KaptuHa mupa u niepeBoj // [1epeBof: sI3bIK 1 KyJabTypa: Mare-
puanbsl MexmayHap. Hayd. KoH}. BopoHex: BopoHex. roc. yH-T, 2001.

37



BectHuk Mockosckoro yHusepcuteta. Cep. 22. Teopus nepesoga. 2010. N2 4

NCTOPY ITIEPEBOJA Y TEPEBOTYECKUX
YYEHUUN

JI.I. Illamaaos,

acrmupanT OKcOpACKOro YHUBepCcUTeTa; e-mail: dmitry.shatalov@
hillfoundation.org.uk

I10 OBPA3Y 1 ITIOJOBUIO: OCMBICJIEHUE ITEPEBOJIA
PEJINTNO3HBIX TEKCTOB B POCCUU XVI—XVII BB.

B cratbe paccMaTpuBaeTCs BIMSIHUE PEJTUTMO3HBIX KOHUETILIMI HA OCMBICIIEHUE TIepe-
BOJIa PYCCKMMU TIePEeBOTYMKAMU PEIMTUO3HBIX TEKCTOB — MakcuMom [pekoM, MHOKOM
CunyanoMm, EBdumuem Yynockum, CumeorHoMm IMomoukum. AHaIM3UPYeTCsl KOHIIEIT-
TyalM3alus nepeBoja Kak J0CTHXKEHHUsI CXOACTBA ¢ TIEPBOOOPA3OM.
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In the Image and Likeness: Conceptions of Translation of Religious texts in Sixteenth-
and Seventeenth-Century Russia

In this article I demonstrate that the sixteenth- and seventeenth-century Russian
translators of religious texts (Maximus the Greek, Silouan, Evfimii Chudovskii, and
Simeon Polotskii) understood translation in terms of their religious conceptions. The
article covers the conceptualization of translation as the achievement of similarity to the
archetype (the source text).
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CIcoK CoKpalieHnI:

NS — ucxomusiit 3wk, 11 — 361k mepeBoga, U'T — mcxomHbIi
TekcT, IIT — mepeBomHOM TEKCT.

HpeBHME IEPEeBOIYNKHY, B OTJINIHE OT OOIBITMHCTBA COBPEMEHHBIX,
BBICKA3BIBAJIM CBOM B3TJISIIBI HA TIEPEBO B TIPEIMCIOBUSIX M TTOCIECTO-
BUsIX. Kak ke KOHIIeNTyaTn3uPpOBaJICS TIEPEBOI PEIMTHO3HBIX TEKCTOB?
YeM oTIMYANNCh 3TH KOHIETIIIMM OT ITOHMMaHMS TlepeBola BOOOIIe
(T.e. mepeBoga MOOBIX TeKcToB)? CyllecTBYyeT JU IPEEeMCTBEHHOCTh
MEXIy IOPeBHUMHU KOHIEMIMIMU W CcoBpeMeHHBIMU? Mmerommecs
TaHHBIC CBUIETEILCTBYIOT O TOM, UTO IEPEBO BCETIa OCMBICIISICS KaK
TOCTIDKCHUE MACHTUIHOCTH WJIM CXOACTBA. [lepeBOMYMKI OCO3HAIOT,
yTo Mexny onpeaenéHHbiMU asemeHTaMmu UT u TIT nomkHbl ycTaHO-
BUTbCSI OTHOLIEHUSI UAEHTUYHOCTU WJIM CXOACTBa. B mepBoM ciyuae
nepeBo KOHLENTyaIu3upyeTcsl Kak coxpaHsioliee AeicTBue, T.e. Aeii-
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CTBUE, B Pe3yJibTaTe KOTOPOTO CYLUIHOCTh OCTAETCSl UAEHTUYHOM caMoil
cebe. Hanmpumep, eciiu U'T moHuMaeTcst Kak Boja, IepeBol MOXKET pac-
cMaTpuBaTbCsl Kak repeaada BOJbI: MEPEBOJUMK «IMOUT» IOaydaTesist
[T. Enndanmii CrasuHenkuii (1655) B nmpeancioBun K «CKproKaim»
HasbiBaeT M'T BOAHBIM MCTOYHMKOM U OMMCHIBAET IpoliecC MepeBoa
KaK «IoyeprnaHue» BOAbl U3 UCTOUHMKA: «HEOOTeUHasl TAailHOBOIUTEI -
HBIX BEIEHWI BoJa, OT YMCTaro TAMHCTBEHHBIX OOrOMYyIpOBaHUI Kiia-
Jsi3s1, OOTOMYAPBIMU YYUTEIMU 1LIEPKOBHBIMU MCKOMAaHHAro, B Haroe-
HUE CJIOBECHBIX OBell XpUCTOBBIX TTouepraetcst» | CmaBuHenkuit, 1655,
c¢. 35]. Bo Bropom cityuae repeBoji 4acTO OCMBICISIETCS] KaK BOCCO3/1al0-
mee aelictBue. HamepeHHOe co3gaHue MOXO0Xeil CYIIHOCTU WU OCy-
IIECTBJIEHHE TTOXOXKET0 JeHCTBUS ABJAeTCA KONMMpoBaHueM'. B naHHoit
CTaTbe Mbl PACCMOTPUM KOHIUEIMIMU, B KOTOPBIX TEPEBO MTOHUMAJICS
KaK IOCTUXKEeHUE CXOACTBA.

Pycckue nepeBomunku XVI—XVII BB. yacTo MCIOIb30BaIN TEPMU-
HBI 00pa3 v hepsoobpasHoe Ipy onrcaHuu nepeBoaa. CuilyaH, rnepeBo/i-
ynk becens Moanna 3matoycta Ha EBanrenue ot Matdes (1524), Ha-
3piBaeT UT «mepBooOpasHbIM»: «Allle JU KTO OT YUEHBIX OOpSIEeT
pa3yM, HECOTrJIacyiolll pa3yMmy, TO a BpyYUT MEPBOOOPA3HYIO0 OHY 00-
TOBIOXHOBEHHYIO MCTOPUIO €JJTMHCKYIO, cCaMylo Ty MaTepe cesl, U TaKo
OT TOSI COMHEHME CBOE€ M MHOTHUX Jla pa3pelllaeT U HeucrpaBieHoe aa
HCIpaBiisieT 6e3 coMmHeHna Besgkoro» [Cuityan, 1896, ¢. 342]. 1o mHe-
Huto CulyaHa, TepeBOJUYMK Tpexkae BCero JOJDKEeH IepeaaTb CMBbICT
UT. «pazyma maye BCEro MCKaTU MOAO0OAET, EroXe HUYTO XK€ YeCTHEM-
me» [ibid.]. ITonarue bora xak repBooOpa3a 4enoBeKa MOIJIO ITOCITY-
KUTh MeTahOpUUECKUM UCTOYHUKOM MpHU KoHuenTtyaausauuu UT.

[Tockonbky bor co3nman denoBeka 1mo oopaszy CBoemy U momoOuio,
OH gaBisieTcst nepBoodpasom awoaeit. Tak kak CuilyaH He OCTaBUJI CO-
YUHEHUI Ha PeJIMTMO3HbIE TEMbl, PACCMOTPUM, KaK ero yuuTeab Mak-
cuM Ipek UCIoab3yeT clioBa nepeoobpas u nepeoobpasHoe B PeIUTUO3-
HOM JIMCKypce. MakCUM TOBOPUT O «IIepBo0OOpa3HOoii mobOpore» (T.c.
kpacote) bora, coszpmaBiiero uejnoBeka <«I0 00pa3dy U TOAOOUIO
CBoeMy»2, a TaKXKe 0 «I1epBO0OpPa3HBIX KpacoTax»: «Ueco paau He Mpu-
eMJIeM BO yMe 0OXEeCTBEHHBISI MBICJIH, €10Ke cOo3AaHU ObIxoM OT Tocrio-
Ja 1o obpasy Ero, Ho, akui CKOTH, JIUILIEHU CMbIC/IA, TIPOBOXKAeM Bcest
Halles XU3HU BpeMs, upeBy yroxarmoule? Yeco paau o® Hacienuu He-
OecHBIX OJiar co3naHu ObIBILIE, 3eMHBIX 03 ymMa, O Iyllie, AepXUMCs?
O6pa3 ecMb OOXECTBEH, COMIACHO TOMY J1a MYAPbCTBYUM, Aa MOJYyYUM
IIepBOOOpa3HEIST KpacoThl» [Ipek (b), 1859—1862, c. 5]. CrmoBo cmuica,

! CreiiHep ucnonb3yeT TepMUH «MUMecUc» [Steiner, 1975, p. 35].

2 «CBET Xe COBEpIIEH — eBAHTEIbCKOE 3aKOHOTMOIOXEHNE, aK1 COBEPILAIOLIE COBEP-
LIEHHE YesioBeka, 1xke 1o bose, n Bo3Bosla 11 Ha epBOOOpa3HyIo J0OPOTY CO3AaBILIATO
1 1o 06pazy u noxoduio CBoemy npedararo bora» [/pex (c), 1859—1862, c. 68].

3 0 B 3HAUEHUHU US>,
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ynotpebaéHHoe Makcumom Ipekom, o03Hayajao B COBPEMEHHOM €My
PYCCKOM SI3BIKE KaK «pa3yM», TaK M «CMBICT» [ MaTepuaibl IJTsl ciioBapst
JpEeBHEPYCCKAro si3blKa Mo MMCbMEHHBIM MaMsiTHUKaM, 1893—1903, T. 3,
c. 756]. B BuiIenpuBenEHHOM BBICKa3bIBAaHUKM MakKCUM YTBEP:KIAET,
YTO I'PELITHMKU JIMIIIEHBI 00KECTBEHHOTO 00pa3a MBIIUICHUS: UX pa3yM
HE IpUeMJIeT «00XKECTBEHHOM MBICI», OHU XUBYT «0e3 yma». I1To MHe-
Hu© MakcuMa, ObITh 00pa3oMm bora o3HayaeT MBICIUTH TOA00HO bory.
Bo3moxno, Cunyan nouuMaeT U T kak riepBooOpa3 mocpeacTBOM Me-
tapopuyeckoro orobpaxeHust KoHuenta bor B CTpyKType KOHLEINTa
HT. Cuityan Mor Kak Obl TpMCIIOCOOUTD PEJTUTUO3HBIN TUCKYPC CBOETO
YUMUTENS IJIs1 paccyXAeHuit o nepeBone. MakcumM HasbiBaeT bora mep-
BooOpa3om uesoBeka; Cuiyan HasbiBaeT UT nepBoo6pazom I1T. Mak-
CHUM MPU3BIBAET K TOMY, YTOOBI Halll pa3yM («CMbBICII», «<MBICJIb») COOT-
BETCTBOBaJl 00XXeCTBEeHHOMY pasyMy; CujyaH yTBEpXKAaeT, UTO CMbICI
I1T nomxkeH coorBeTcTBOBaTh cMbiciay MT. OObsCHSISA BbIpakeHUe 1o
obpazy u nodoburo, Makcum omnuchkiBaeT o6pa3 Csitoii Tpouilbl Kak
«yM, CJIOBO U ayX»: «O0pa3 ke ecTh 2KrBoHavyaabHbIS M CBITHIST Tpoulibl
Otua u CeiHa u Ceararo [dyxa — yMm, cioBo u ayx» [Ipek, 1993, c. 46].
YenoBek Kak o0pa3 Tpoulibl HE MOXET CYIIECTBOBAaTh 0€3 3TUX TPEX
KOMITOHEeHTOB: «KpoMe 00 yma, c10Ba xKe 1 ayxXa ObITU YeJIOBEK HE MO-
JKET, allle W BepeH, alle 1 HeBepeH» [ibid.]. Kak aTa koHIIenus cooT-
Hocutes ¢ iepeBomoM? Kak Mbl BuanM, CHlyaH CUUTAET, YTO TTePEeBOI-
YUK IIPeXIe BCEro MOJDKEH BOCCO3[aTh CMBICH («pa3yM») OpMIHMHAIA.
Xorst CuslyaH OTMEYAeT, YTO HeJb3s «CJIEN0BaTh» A3bIKY OpUTrMHaiat,
5TO HE O3HAYAET, UTO MEePEeBOJ HE MOXKET ObITh Oojiee Wiu MeHee OyK-
BaJibHbIM. CHJTyaH yKa3bIBaeT Ha rpaMMaTUYeCKUE Pa3Indust MKy SI3bI-
KaMu, BCJAEACTBUE YeTro rpaMMaTudeckre (opmel, ucrosb3yembie B 1T,
yacTo He cooTBeTCTBYIOT hopMaM B U'T. CiioBapHble COOTBETCTBUSI MOTYT
OTHOCUTBCSI K Pa3HOMY IpaMMaTUYeCKOMY POIY, NMEPEBOTUMK MOXET
HCTIONb30BaTh APYrue BpeMeHHbIe (POPMBI, Apyrue OKOHYaHUS, HO U3
yrBepxkneHus: CrilyaHa He CIIeAyeT, YTO TIepeBOMYMK HE TOJDKEH Tepe-
BOIUTH Ha YPOBHE CJIOB: MOXHO U3MEHUTH TPAMMATHKY, HO TIEPEBOIUTD
bojnee MM MeHee OJM3KO K ciioBaM opurMHama. YTo Kacaercs myxa
(Tpetbero KomroHeHTa obpasa bora), CuiyaH Ha3biBaeT UT «boromyx-
HOBeHHbIM»: becena MoaHHa 3naToycta — 3T0 «00TOyXHOBEHHAs UCTO-
pus eunHcKas» [CunyaH, 1896, c. 342]. ITo muenuio Makcuma Ipexa,
MepeBo TakXKe JOJIKEeH ObITh ucnojHeH Cesitoro [yxa. OH yTBepxka-
€T, UTO CEMbJECST ABa NepeBoaunka brubauu, B otanune or MepoHuma,
ObUIM BIOXHOBJIEHBbI CBITHIM JlyXoM, MO3TOMY MX TEpeBOA BEpeH —

4 «HecTb 60, HECTB JIETh TI0 UICTUHHE BCAYECKBI IIPEMYAPEIIIIEMY OHOMY TIOCNIEA0BATI
SI3BIKY, TIOHEKe OOPSIIIETCs] COMPOTUBHO; HYU Xe 00 POJIbl, HU e BpeMeHa, HU e CKOH-
YaHUs MOJ00HA es1 UMEIOT, HO BCsl TpeMeHeHa» |Cuayan, 1896, c. 342].
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oHu nepeBogIM «JlyxoMm CBaThiM»: «Jlokoe, o JlomoBuue, He TpecTa-
HemM Bonva Ha 70 Ha aBa MpeBOAHUKH, Ke JJyxoM CBITHIM IIpeBeIO-
IlIa eBPEUCKUS KHUTY Ha eJUIMHCKUM SI3BIK, SIKO XK€ caM IIPeCIOBYTHIN
HepoHuM 0 HUX CBUIETEIHCTBYET M OOXECTBEHHBINM CIIMCATeNlb CBSI-
IIEHHBII KHUTU ces, marons, siko Jyxa CssiTa uCnojHEeHU OBIBIIIE
CeaMbIECIT Ja JBa, IPEBeAolla €Bpelicka MUCAHUS Ha EJNIMHCKUIA
s3Ik ?» [Ipek (a), 1859—1862, c. 174].

Bri3piBaeT nHTEpec TOT (hakT, UTO MOHITHUS oOpas3a U IepBoodpa3a
MaxkcuM Ipek ucrob3yeT He TONIbKO IS KOHLENTYaaIu3alluy YeI0Be-
Ka KakK 00XeCTBEeHHOro o0pasa, HO 1 IJIs KOHIIENTyaIu3alii MKOH KaK
o6paszoB bora: «Erma xe BormomieHuem CioBa IIOTh 4eoBedecKast
oboxxuiiacst 1o pey€HHomy, 1 CJI0BO ITUIOTh OBICTh, M TOTAA IIJIOTH BU-
numaro bora BUaMMBIN oOpa3 HamucyeM, eMy K€ M MOKJIOHSIeMcCs, U
TaKO YeCTh TIEPBOOOPA3HOMY CYIIIECTBY MpUHOCUM» [Ipek, 1993, c. 46].
MaxkcuM Ipek MOr OCMBICIISITH IEPEBO, 10 aHAJIOTUM ¢ MKOHOIUCHIO.
Bo-nepBbIX, OH CUMTAET, UTO U IIEPEBOAYMK, U UKOHOIMCEL] 00sI3aTeb-
HO HOJIKHBI BECTM TIpaBedHyl0 XU3Hb: «IlomobaeT yoo m3brpadom,
peKilie UKOHOIUCIAM, YUCTUTETHBIM OBITH, XKUTUEM JYXOBHBIM XKUTHU
U OJarMMU HpaBbl, CMUPEHUEM K€ Y KPOTOCTUIO YKPAIIaTUCS U O BCEM
6Jaroe TOHUTU», a TAKXKe <TIIATHCA K BOCHPUATHIO IyXa boxus»’
[ibid.]. ITepeBomumMK TOXe HOJKEH OBITH JOOpoaeTesieH. MaKcuM roBo-
puT 0 ToM, uTo IlcanaThiph OOIXKHA TEPEBOAUTHCS UCKYCHBIM MEPEBOI-
YKOM, 1 OTMEYaeT, YTO XOTsS caM OH OO0pa3oBaHHBIN I'peK, HeAOCTa-
TOYHasl JOOPOJAETEILHOCTh HE IO3BOJISIET eMy MepeBoauTh IlcanThipb
nogodarouM 00pa3zoM: «Ale 60 U caMM eCTeCTBEeHe Tpeliu TjiaroJja-
HUEM €CMbI U y YYNUTEJIeM HAPOUMTHIX HAyYMXOMbCSI, HO €ILE Oy He-
rae, mpu Horax MaBOPBCKBISI TOPHI € IEBITHMU 00PSIIIAEMCST, aKU1 pa3y-
Ma [Ae0eJIOCTUIO HEe Cylle BMECTUTEJNHbI OOroJIEMHBIX BUIACHUU
npocsetutelst Mucyca, Uxb ke eIMHU CIToa00JISIIOTCST BBICOTOIO T0OpO-
netenen Tipocuasiien» [Ipek, 2008, ¢.162]. Bo-Bropbix, Makcum cum-
TaeT, YTO MpaBOCIaBHbIE XPUCTHAHE HE JOJKHBI UCITOJb30BaTh UKOHHBI,
HalucaHHble «HeBepHbIMU» (KaTtonukamu) [Ipek, 1993, c. 47 — 48].
IlepeBon bubnuu, BeimonHeHHbI MeponnMom, Makcum Ipek Takke
OTBepraet, MockKoJibKy MepoHuM He ObLIT BIOXHOBIEH CBATHIM Jlyxom
[Tpex (a), 1859 — 1862, c. 174]. B-Tpetbux, Makcum yTBepXKIaeT, 4YTO
MKOHOITUCEL He JOJIKEH MPpUOAaBISITh HU MOThI K 00pa3y BOILUIOTUBIIIE-
rocst bora: «/ 6bu1 Ob1 UKOHOITMCEL] XUTP O TTOJ00MM APEBHUX ITePEBO-
JIOB U TIEPBBIX MAaCTEPOB, OOTOMYAPHIX MYyXKeil, MM XKe OT Hauyajia mpeaa-
HO OBICTb IO OOBSIBICHUIO KOTOXIO TAbl OBIBIIATO, YIOASCH WJIN
SIBIIEHMSI, @ COOOI0 ObI HOBO HE IMPUOABIMBaI HU €IUHBISI OThI» [Ipex,
1993, c. 46]. Kak nmepeBoI4YMnK U UCIIpaBUTENb IEpeBOI0B MakcuMm Ipek

5 Maxkcum Ipek moBTopseT 3aech TpeboBanus Mcunopa Ilenycuiickoro, u3aoxeH-
Hble B Kopmueit mucbMeHHON 1 MKOHOMTMCHOM TTO/UTMHHUKE.
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MOo3BOJIsI cebe mo0aBleHUs JUIb B TOM clydae, €ClIi UYTO-TO ObLIO
VIYLIEHO MpPeIbIIyIIUMU epeBOTINKaMU’.

[Tomumo yuennka Makcuma Ipeka CutyaHa, ABa HEITPUMUPUMBIX
WIEOIOTMUECKUX TIPOTUBHUKA — Tpekodun Esdummit UynoBckuit u
nmatuHopun CumeoH IMomouxmit — ocMmeicasiiu UT kak mepBooOpas
ITT. O6a oHu OBLIM NTEpeBOIYMKAMHU M THcaTesisiMu. Ha riepBhIii B3T151,1
MX KOHLIETILIMY MepeBoia KaxyTcsl oueHb cXxoaHbIMU. [Tomouxkuit u Yy-
JIOBCKUIA YTBEPKAAIOT, YTO U CMBICJI, U CJIOBA OpUTHHAJA JOJKHBI ObITh
nepeBeneHbl. [1o mueHmio Cumeona (1667), «oOpa3 Toil TTPOTOTHUITY
CBOEMY WJIU TIePBOOOPA3HOMY 0JIaroymomo0isieTcs, MKe BO BCeX YacTeX
npaBegHe eMy oTBeTyeT. CKazaTeslb K¢ VI MPEBOAUTENb CTPAHHOTO
sI3bIKA Ceil eCTb BEPHbIN, MXKe U pa3yM, U peueHUs MPEeBOJUT HEJTOXHO,
HUYEeCOXe ocCTaBjsisl. [peueckast cBsTasi MMCaHUSI CYTh HaM CJaBSIHOM
MIPOTOTUTIOH, €Xe eCTh MePBOOOPA3HOE, OT MXKE BCSI KHUTH Hallla Tpe-
BOJMM, HUYECOXe MpUJIaraiolle Uil OTbeMJIIONIE, 1a COBEPIIEHHE UM
yrogo6umcs»’ [Polockij, 1967, fol. 567]. UntepecHo, yto EBdumuii rc-
MOJIb3YeT MPAKTUYECKU Ty e caMyro (opMyaupoBKy: «M moHexe rpede-
ckast Cstast [Tncanuss — MCTOYHUK HaM CJIaBSTHOM U TIepBOOOpa3Hoe,
OT HUXKE BCS HAITBI KHUTHI TIpeBeleHbl. M mogo6aeT MCTUHHO U TTPaBo
MPEeBOAUTHU OT CJI0BA JI0 CJI0BA, HUUTO padyMa U peueHUuid TpeMeHsisl, 1
TOM eCTh TIPEBOIUTETb BEPHEIN, VKEe W pa3yM, M PeUEHUST IIPEBOAUT He
JDKMBO, HUYTO OCTaBJIsis Uiu nipeMeHsist» [Yynosckuit, XVII B., fol. 747].
Kak mb1 BunnM, HynoBcKuii O CTOPOHHUKOM JIOCJIOBHOTO TIEPEBOA.
ITo mueHnuto Topckoro u HeBoctpyeBa, EBhumMUii epeBoan «C SBHBIM
HaculimeM pycckoMy si3bIky» [[opckuit u HeBoctpyeB, 1859, c. 12],
«pabcku ciaemys rpedeckoii Oykse» [ibid., p. 493]. ITockonbKy Yynos-
ckuit (Tak xe, kak u [Tonoukuii) o6o3HayaeTr UT ciioBoM nepgoobpas-
Hoe, KOTOPOEe MCIOJIb30BaJIOCh B PaCCYXIEHUSIX 00 MKOHOIMCH, HE0O0-
XOIVUMO BBISICHUTBH, KaKWX B3[JISIIOB TNpHAcpXHUBaiIcd YymToBCcKWil B
nKoHorpadum. [aBprommH [Purocodust pyccKoro peMrno3HOro Wc-
kycctBa XVI—XX BB., 1993, c. 14] Ha3biBaeT EBDuMUS «petiutrebHbIM
CTOPOHHUKOM peajn3Ma» B ukoHonucu. Hampumep, EBdpumuii otme-
YaeT, YTO «alloCTOJM BCU CYILIHO OsIXy apxuepee, UXXkKe MpeeMHULU U
HaMECTHUILIM HBbIHE CYIIMU apXxuepee U uepee, U MPUIUYHO ObLIO Obl
MMCATU allOCTOJIA BO OJEXK[IE apXUEePENCTEN U UepercTeil, HO MOHEXE,
JKUBYIIA HA 36MJIU, HE HOILIAXy TAKOBBIX O[T, TOTO Paay U HE MUIITYTCS
B T€X OJeXIaX, HO SKOBBIS OIEXKIbl HOIIAXy, B TAKOBBIX W TTHIIIYTCS.
Cakkochbl ke U MUTPHI apxuepeiickasi HOCUTUCS TPUMBICIUIIIACS OT OT-
1IeB U 0JIarOYeCTUBBIX llapeii, M0 MHOTOM BpeMeHU Mocjie XpUCTOBbI
CMepTU U BocTaHus; Tipu XpucTe ke u no Hem, mpu amoctosiex, He

6 «IlpunexaHue TpeBeare CHTBOPUXOM ¢ BOroM TMOMOIIHMKOM, KO OCTaBleHaa
npuioxeHa oeith» [Ipex, 2008, c. 162].

7 ViapeHus: COXpaHEHBI B TEX CIIOBAX, MPAaBUILHOE TIPOM3HOLIEHUE KOTOPBIX HE CO-
OTBETCTBYET MMPOU3HOIIEHUIO B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE.
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ObIIIa CUM CAKKOCHI U IIpoYasi, U He HOCUMU OBIIIIsI, TOTO pajau arocTo-
JIM TaKO U He TIUILYTCS; HO OTHEJIE XK€ TaKOBbISI OAEXKIU MPUMbICIUIIIA-
Csl 1 HOCUTU BO CBSILLIEHHOAENCTBUM Havallacs, OTToJie U HOCUBIIUU
ThIsI apXvepee CBSITUM Hayvalllacs B TAKOBBIX OAEXKIaX UKOHOIUCATUCS»
[Uynosckuit, 1993, c. 52]. EBGuMuii ¢ HeIOBOJILCTBOM YIIOMUHAET, UTO
«IIpecBaryo boropoauily muIryT UKOHOMMCIEI ¢ JIaTMHCKUX Xe 00-
pa3lioB, HEMOKPOBEHHY TJlaBy MMYIILY, Blachl pacTpernaHbl, Ha pyKax
nepxaniyio Mnanenia, CeiHa CBoero, Xpucra bora namrero. Y Ilpecssi-
Tast yoo boropoauiia, orHese ke Os111e oopydeHa Mocudy un 6e3MyKHO
ponwia Xpucta Mucyca, He xoxmaiie MpOCTOBIAca, HEMOKPOBEHHY
[JIaBy UMYILM, aiie 1 JleBa mpucHo 6e u ecTb» [ibid., ¢. 54]|. EBdumuii
yTBepKaaeT, YTo ukoHbsl Mucyca Xpucta, boropoauiiel, Moanna Ipen-
T€YU M BCEX CBATHIX JOJLKHBI CO3[aBaThCsl B PEATMCTUUYECKOM KJIIIOYE:
«HM sko B Mupe ceM Kuilia U OT YeJ0BeK BUeIacs, TaKo U 00pa3bl UX
nomobaer mucatu» [ibid., c. 52]. Yérko mpociexuBaeTcsl aHaJOIrus
MEXIy TepeBOAYECKOl U MKOHOrpacduueckKoil KoHuenuusiMu Yynos-
ckoro. Kak nkoHa noJixkHa ObITh BEpHOI KOIIME cBOero nepBoodpasa,
TaK 1 MepeBoJ JOJKEeH ObITh BEpHOU Komueli cMmbiciia 1 cioB UT.

Barsiast [Toso1ikoro Ha repeBoj KaXKyTcs TOBOJbHO OJU3KUMU 10~
3ulimu YynoBckoro. OgHaKO Mbl He JOJKHBI 3a0bIBaTh, YTO B3IJISIIbI
9TU BBICKA3bIBAJINCH B OTBET Ha KPUTUKY CO CTOPOHbBI CTapOBEPOB, KO-
TOpbIE BBICTYMAJU MPOTUB UCMPABICHUN OOrocayxkeOHbIX KHUL [1oa-
TOMY, 3asIBJISISI, UTO «CKa3aTesIb Xe VIIA TIPEeBOIUTEIh CTPAHHOTO SI3bIKA
ceil eCTb BEpHbIN, MKe U pa3yM, U peueHUsI TPEBOAUT HEJOXHO, HUYe-
coxe octabjisisi», CUMEOH MMeJ B BUIY MEpPeBOA KHUT, UCIOJIb30BaB-
IIUXCS B LIEPKOBHBIX cayxk0Oax. HampoTuB, Mo3TUYECKUil TepeBO
[Tcanteipy — Haubojee U3BecTHHIN nepeBoa [losolKoro, B KOTOpoM
MEepPEeBOIYNK, OE3yCITOBHO, OTCTYITA€T OT CJIOB OpUTMHAaja, — TpeaHa-
3HayvaJscs JUIsl ToMalltHero YTeHus1, o 4éM CHUMEOH SICHO TOBOPUT B Ipe-
JIVCTTIOBUU:

Tyxne a3 prcMbI TIIAXCS MPEIOKUTU
He nabbl Tako B LIepKBU UTEHHE! ObITH,
Ho exe B moMex 4acTo 10 YuTaTu

Wnu cnagkuMu rjiachbl BOCIIEBaTH.
[Monouxkwuit, 1953, c. 215]

B pesynbraTe cxoacTBo mepeBonaa ¢ neppoodpasom, T.e. UT, B naH-
HOM cJjiyyae He SIBJISIETCSI MMOMHBIM: «Pa3yM eauH ecTb, peyeHre HOBO»
[ibid.]. OTHOCUTEIBLHOE CXOJACTBO C IIEPBOOOPA3OM CIIYXKUT OTIIPaBHOM
TOYKOM M B MKOHOTpadundeckoi KoHuenuvu [Tomoukoro. B 1670-x rr.
CYLIECTBOBAJIM PAa3IMYHbIE MHEHUS T10 IMMOBOAY TOTO, KaK Haao MucaTh
UKOHbI. EAMHOMBIIIIEHHUKN KOHCEPBAaTUBHO HACTPOSHHOTO MaTpruapxa
HMoakuma He BUIEIM MPUYMH JJI OTKa3a OT TPaAULIMOHHOTO CUMBO-
JIN3Ma, TOrJa KakK CTOPOHHUKM KUBOIOAOOUS YTBEPXKIAIU, YTO MKOHA
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JIOJKHA ObITh a0COIIOTHO MOA00HA CBOEMY MepBO0Opasy, T.e. «peasb-
HOMY, UCTOPUYECKU AOCTOBepHOMY (hakTy» [CanTbikoB, 1974, c. 282].
[Tononkuii yrmoMuHaeT pa3roBop C MPUBEPKEHIIAMU KUBOTIOIOOMSI,
KOTOpbBIE MBITAJIUCH YOSIUTh €ro, YTO «TOYUIO ThISI TOKMO OOpasbl I0-
nmo00aeT MOYMTATH, VK€ COBEPIIIEHHE XUBOIIOIOOHU CYTh TIEpBOOOPA3-
HbIM, HE UMYILbISI Xe XMBOMOA00Us coBepllieHHa oTMeTaTtu» [Ilosol-
kuit, 16782, fol. 1077]8. OHu HacTaMBaIM Ha TOM, 4TO «alle KHUii 06pa3
XpUCTOB HECTh TaKOB M300pakeHWEM, KaKoB [...] TUIOTUIO Osliie, He
nouynuTaeM Toro» [ibid.]. ITomoukuii ObLI YIMBIAEH TAKMM peyaM U OTBe-
yaJjl, YTO OH IOYUTAET «BCIKMIL 00pa3 XpucTa Oora Hallero, alie >K1BO-
MMUCAHHBINA, allle HEXWBOIMCAHHBIN» TIPU YCIIOBUH, YTO 3TOT 00pa3 co-
OTBETCTBYET LIepKOBHBIM KaHOHaM [Ibid.]. [To MHeHuto CumeoHa, eciin
“Msl XprCTa HallMCaHO Ha MKOHE, OHA JOJXKHA ImoyuTaThes. [Tomoukuit
OTMEYaeT: «SIBCTBEHHO €CTh, SIKO Bcu obpasbl CracoBbl He cyTh Emy
COBEpILEHHO MOM00HU, WU KAYECTBOM WJIM KOJIUYECTBOM», HO OTBEp-
raThb Ux ObUIO OBl «MKOHOOOpYecTBOM» [ibid., fol. 107Y]. C Touku 3pe-
Hus [1oJ1011KOT0, CXOMCTBO MEXIY 00pa3oM M TTepBOoOpa3oM HUKOTIA
He siBisieTcst abcomoTHbIM. Ero nepeBos [lcanTbipu Toxke He abcotoT-
HO «XuBomoaooeH». st CumMeoHa TulaH cofepXKaHUsI HAMHOTO BaX-
Hee T1aHa BbIpaxXeHus1. B nmepeBone Ilojonkuii nomyckaer eie 00b-
11I1€ BOJIBHOCTH, YEM B CBOEI KOHLEMITMU UKOHOITUCU. CTPOro roBops,
€ro TepeBOl He OTBeYaeT ILIEPKOBHBIM KaHOHAM, ITOCKOJIBKY OH He
TIpeaHa3Havascs s ciry>k0. OaHaKo 3TOT TepeBo, Mo MHeHU0 CH-
MEOHa, YIOBJIETBOPSIET KPUTEPHIO, KOTopblii [Tomouxkuit cchopmynnpo-
BaJl B CBOEI MKOHOTpaUIYEeCKO KOHLIETIIIMA U KOTOPbII OH, KaxeTcs,
TakXe MPUMEHSIT MO0 OTHOIIEHMIO K MEPeBOAY: MO3TUYECKOe Mepeio-
keHue ITononkoro He MCKaxaeT IepBOOOpa3 HaCTOJbKO, YTOObI OBITh
HeyrogHbIM bory.

Konnenmmu nepeBoma, pacCMOTpEeHHBIE B JAHHOI CTaThe, MOTYT OBITH
OCHOBaHBI Ha MeTaOPUIECKUX MPOSKIIUIX KOHIETIINI KpeallmoHN3-
Ma U UKOHOIKCHU Ha TMepeBoguyeckue KoHuenuuu. C Apyroit CTOpOHBHI,
BOIPOC 0 META(OPUUHOCTU 3TUX KOHLEMLNIA SIBJSIETCS] OUEHb CJIOKHBIM.
IlepeBoaunKM He 3asIBISUIM OTKPBITO, UTO MEPEeBOJ MOJA00eH UKOHOTIH -
CM WX CO3JaHMIO YesioBeKa I10 oOpasy u romobuio bora. AHagorus
MEXITy MKOHOTIMCHIO, COTBOPEHNEM YeJIOBEKa U TIEPEBOIOM PEJIUTHUO3-
HbIX TEKCTOB MOXET OOBSICHSATBHCSI TeM, UTO 3TO SIBJIEHUSI OJHOTO IO-
psiika — KOIIMPOBaHMeE CBSIILIEHHOro 00pa3a 1o onpeaeaéHHbIM OOLIMM
npaswiaM. U mepeBol, 1 UKOHA, U YeJI0BEK — 3TO BUAbBI 006pa3oB. Pac-
CMOTpPEHHbIE KOHIEMIINU, Oe3yCTOBHO, BOCXOAIT K yuyeHUIO CBSTBHIX
OTtuLOB 00 o6pase, B 4aCTHOCTU K «TpeTbeMy CIIOBY B 3allIUTy CBSATBIX
nkoH» npn. Moanna JlamackwHa, KOTOPBI BBHIIEISET IIECTh BHIOB
00pa3zoB:

1) ChiH Kak obpa3 bora-Otiia;

8 Oxonuanue «becenbl» 66110 OMy6IMKOBaHO BulIMHUHBIM [1985, c. 281—289].
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2) boxxecTBeHHas1 MbIC/b Kak 00pa3 COOBITU, TPOUCXOASIIUX B OY-
JyLIeM;

3) yenoBek Kak obpas bora;

4) nHocka3zatesibHble 00pa3bl CBsiToro IlucaHusi, KoTopbie U300pa-
>KaloT TEJECHO NyXOBHbIE MPEAMETHI;

5) oOpa3bl-3HaKM, BO3BEILIAIOIINE O OyIYIIIEM;

6) o6pa3bl, yCTAHOBJICHHBIC IJISI BOCTIOMUHAHUS O TIPOIIC/IIIEM.

K nocnenneii kareropuu JlaMmackvH OTHOCUT B TOM YUCJIE CBSIILIEH-
HbIEe TIMCaHMSI, B KOTOPBIX CI0Ba-00pa3bl OMUCHIBAIOT YYIAECHbIE COObI-
TUSI U KU3Hb «OOT0JII00E3HBIX MYyXXeii», a TaKxKe UKOHBI, T.€. YyBCTBEH-
HO BOCIIpMHUMAaeMble 00pa3bl CBSITHIX MYKell U UyIeCHbBIX COOBITUA.

CornacHo nocraHoBieHuto Hukeiikoro codbopa 787 ., 1 UKOHbBI, U
CBSIILIEHHbIE TIMCaHMS ToaiexaT paBHOMY nouuTtaHuio. Ha KoHcTaH-
TUHOIIOJIBCKOM cobope 1095 . mKOHOI OBbLIO IPUHSITO CUMTATh «IIepe-
JlaBaeMble B MKOHHOM BellecTBe nomooust» [Jlykun, 2001, c. 243]. To
€CThb BEIIECTBO He IMOMJIECKUT MOKJIOHEHUIO. DTO TMOJ0XEeHe aBTOMa-
TUYECKU PACIPOCTPAHSIOCh U Ha CBSILIEHHbIE MUCAaHUs, BEleCTBOM
KOTOPBIX SBIISIOTCS cioBa [ibid., c. 244]. Kak roBopuin JlamackuH B
«ToYyHOM M3JI0XXEHMH MPABOCIAaBHON BEPHI», «IIOKJIOHSIEMCS HE Bellle-
CTBY, HO ToMy, KTO M300paxKaeTcsi, MOoJOOHO TOMY, KaK U He BEIlEeCTBY
(xknuru) EBaHrenusi, u He BellecTBY Kpecra MoOKJIoOHsieMCs, HO TOMY,
YTO Yepe3 3TO n3obpaxkaercss» [Iut. mo: ibid., c. 243]. OTcioga Jiornue-
CKU CJEAYIOT IBa OYEBUIHBIX BbIBOJA OTHOCUTEIBHO CTpaTeruit repe-
BOJia PEJIMTMO3HBIX TEKCTOB: 1) MOCKOJBKY CJIOBa OpUTMHAJa HE CBSI-
IIEHHBI, HET HEOOXOAMMOCTU KOMUPOBAaTh CTPYKTYPHBIE SI3bIKOBbIE
0COOCHHOCTU OpuUTMHana (He HyXXHO CJIETIO CJIeA0BaTh SI3BIKY), 2) TaK
Kak cJIoBa He CBSILEHHBI, OHU HE JOJKHBI pacCMaTPUBAThCSl KaK eau-
HUIIA TepeBojia, T.€. MePEeBOAUTL HYXKHO TaK, YTOObI BOCCO3/1aTh Iepe-
JlaBaeMblit TeKCToM cMbIciL. [Touemy ke MHOTHE TiepeBO/Ibl (PETUTHO3HbBIX
TEeKCTOB) BpeMEH MocKoBckoli Pycu 6bu1n 1ocTaTOYHO OyKBaIbHBIMU?
Jeno B TOM, UTO TPOU3OIIEN «COOi» B KOHLIETITyaIu3allui TEKCTa OpU-
ruHana. OpurMHajg paccMaTpuBajICsl HE KaK 00pa3 OMUChIBaeMbIX CO-
ObITHI, a KaK TiepBooOpa3. CienoBaTe/IbHO, MEPEeBOAUYUKU CTPEMUIUCH
JIOCTUYb MaKCUMAaJIbHO BO3MOXHOIO CXOJCTBA C OPUTMHAJIIOM BO BCEl
ero LeJOCTHOCTU. ONMO3ULIUST «BElIeCTBO — MPEAMET, KOTOPbIA OHO
0003HavaeT» yxe Obljla HeMpUMeHUMa K OpUTMHAaITy-TIepBoo0Opasy.

B 3T011 cTaThe MBI MOMBITAIUCH MTOKA3aTh, HACKOJIbKO BaXKHYIO POJIb
WUTpau PeJIMTHUO3HbIe KOHIIEMIIMU B OCMbICIEHUU NepeBoaa B Poccuu
XVI—XVII BB. Co3HaTebHO MM 0€CCO3HATEIHHO MEPEBOIYNKI PEIM-
TMO3HBIX TEKCTOB BOCIIPMHUMAJIM TIEPEBOJ Yepe3 Mpu3My MpaBOCiaB-
HOTO XpUCTHMAHCTBA U TOBOPUJIM O TIEPEBOJIE, YIIOTPEOIsisl BhIpakeHUsI
pearuruo3Horo auckypca. Yroobl moOHUMATh U U3y4aThb METasi3bIK Mepe-
BOJUYMKOB PEJIMIMO3HBIX TEKCTOB, HEOOXOAUMO YUMUThIBATh €r0 MU3HAa-
YaJbHbIA PEJIUTMO3HbBIM KOHTEKCT.
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B cBoéM mcciemoBaHMM MBI MCIIOJIb3YeM METOH CEMaHTUYECKOIO
aHaJIM3a KOMMYHUKATMBHOTO CHUCTEMBI SI3bIKa, OCHOBbI KOTOPOTO U3-
JioxkeHbl B pabotax M.T. bessesoii [bessiea, 2002, 2005]. DToT noaxon
MpeXae BCEro NpeanoaraeT MpoTUBONOCTABIEHME B paMKaX CUCTEMBbI
SI3BIKA HOMUHAMUBHO20 I KOMMYHUKAMUEHo20 yposHeili. HoMmHaTUBHBIN
YPOBEHbB CBSI3aH C BBeAeHMEM MHMOPMAIIUM O JeiICTBUTEIbHOCTH, TIpe-
JIOMJIEHHOM B SI3bIKOBOM CO3HaHMU ToBopsiiero. CeMaHTHMKa KOMMY-
HUKATMBHOTO YPOBHS CBsI3aHA C MO3UIIMEIN TOBOPSIIErO, MNO3WUIIMEH
CIVIIAIONIETO M OLICHMBAEMON M KBATM(MUIMPYEMO UMW CUTYAIINE.

OpraHu3yIUMU TTOHITUSIMU JUTSI KOMMYHUKATUBHOTO YPOBHSI SIBJISI-
IOTCSI TIOHSITUS LIEJIEYCTAHOBKM, BAPUATUBHOIO pAla CTPYKTYD, €€ BbI-
paxarolyx, 1 WHBapUAHTHBIX MMapaMETPOB CPEACTB, (OPMUPYIOLINX
3TU CTPYKTyphl. CpencTBa KOMMYHUKATHBHOTO YPOBHS SI3bIKA MOTYT
OBITH pa3/esicHBl Ha IBE TPYIITB: 3TO COOCTBEHHO KOMMYHUKATUBHBIC
CpENCTBAa, 1T KOTOPBIX (DYHKIINS BRIpaXKeHUS KOMMYHUKATHBHBIX 3HA-
YEHUIA SIBJISIETCS MEPBUYHON (YACTHULIbI, MEXKIOMETHUS, UHTOHALUS, TTO-
PSIIOK CJIOB), M CPEACTBA, KOTOPBIE MOTYT IepeaaBaTh HOMUHATUBHOE

48

conepkaHWe BBICKA3BIBAHUS, HO CITOCOOHBI TAKXKE YIaCTBOBATh B (hOp-
MHPOBaHUN 3HAYeHWII KOMMYHWKATUBHOTO YpOBHS (ITOJIHO3HAYHBIC
JIEKCUYECKUE SIUHUIIBI, YaCTH PeYM W TpaMMaTUIeCKUe KaTeTOpUN —
BUII, BpeMs, 9ucio, Mmagex). [Ipn aHamm3e MHTOHAIIMOHHBIX CPEICTB
MBI OCHOBBIBaeMCS TaKKe Ha MHTOHAIIMOHHON TPaHCKPUITIINHT, pa3pa-
o6otanHoit E.A. BpbisryHoBoit [bpsizryHoBa, 1980, 1982].

[TprMeHeHNe MeTOoIa CEMaHTUIECKOTO KOMMYHMKATHBHOTO aHAJT-
3a K PYCCKOMY M MOJBCKOMY 3BydYallleMy IepeBOTHOMY KWMHOIWAJIOTY
TTO3BOJIMJTIO BBISIBUTH PSII Pa3IMINiA KaK B 3aKOHOMEPHOCTSIX (PYHKITNO-
HUPOBaHUS KOMMYHHMKATUBHBIX CUCTEM COOTBETCTBYIOIINX SI3BIKOB,
TaK M B CTpATeTUsIX, IPUMEHSIEMbIX PYCCKUMU W TTOJTHCKUMU TIEPEBOI -
YUKaAMU.

HaGmromeHust Haj KOMMYHUKATUBHBIM aCIIeKTOM KMHOIYOIsIKa 10~
Ka3bIBalOT, YTO B PYCCKOM SI3bIKE TPU CO3MAHMM KOMMYHHMKATUBHO
JIOPOKKU MHOSI3BIYHOTO (PUIbMa aKTHMBU3MPYETCS B IEPBYIO OYepelb
rpynmna co6CTBEHHO KOMMYHUKATUBHBIX enuHUII. [Ipexme Bcero 3To
WHTOHAIIWS W IPYTUe CPEICTBA 3By9aHUs, 3aTeM — YaCTUIIBI M MEXI0-
MeTHs. B IToIbcKOM XXe OCHOBHAsI ceMaHTHYeCKask Harpy3Ka MPUXOIUT-
¢ Ha HOMMHATUBHBIE CPEACTBA, OCIIOKHEHHBIE KOMMYHUKATUBHBIMU
XapaKTepUCTUKAMU. DTO JIETKO OOBICHUTD C TOUKU 3pEHUST YCTPOMCTBA
SI3BIKOBBIX CUCTeM. B oTjimume ot pyccKoro, rjae MHTOHALIMOHHbBIE KOH-
CTPYKIIMU W UX MOJAJIbHBIE peaJTu3aliy 001a1at0T COOCTBEHHOI ceMaH-
TUKOM M CaMOCTOSITeTbHO ITHU((EpPeHINPYIOT JOCTATOYHO CIOXHbBIE
KOMMYHUKATUBHBIE CMBICIIBI, B TOJBCKOM SI3BIKE MHTOHALIMS WUTPAeT
CKOpee COMPOBOIUTEIBHYIO, YeM CMBICIIOPA3TMUUTEIbHYIO POJTb. TaknuM
00pa3oM, Co3IaTesI PYCCKOTO 1 TTOJIbCKOTO KUHOIIEPEBOIOB, Peaiu3ys
CXOIHYIO 3CTETMYECKYI0 3amady, Hampumep (GOpMUpys S3BIKOBHIMU
CpelCcTBaMM XapaKTep Teposi, ONMUPAIOTCS Ha pa3INIHble BO3MOXKHOCTH
CBOMX SI3BIKOBBIX CHCTeM. Pycckast KoMaHma Ay0Jisska B OOBIMHOM CITy-
yae OyHeT «IejlaTh CTaBKy» Ha MHTOHALIMOHHBIE M WHBIE 3Bydallue
cpelncTBa TPU HUYTOXHO MaJIoOM OIope Ha JIEKCHUKY, B IOJBCKOMN Xe
BepCcHUM OOJBITMHCTBO HEOOXOMUMBIX CMBICIIOB OyneT c(hOpMUPOBAHO
JIEKCUKO-TPaMMaTUIECKMUMU CPEICTBAMHU €Il IO TOro, KaK IMAChbMEH-
HBII TEKCT IMAJIOTa MOIaeT K aKTepy 03BYYaHMUSI.

[TpuBenéM npumep u3 MynsTdrIbMa « Peioka [Toné» (Amonus, 2008).
Bxpartiie onuiieM KOHTEKCT: BOJMIeOHNK Dya3MMOoTO BUIUT HAll MOpeM
OTHM, TpeaBelatompe mosieieHne borman OkeaHa. XoTs GOTUHS —
€ro CyIpyra M MaTh ero Jo4epeil, OH BUANT ¢€ pelIKO U OTHOCHUTCS K Hell
¢ OJ1arOrOBEHBIM TpeIeTOM. B OMHOM M3 pyCCKUX 3ByYallldX MepeBO-
0B DyI3MMOTO TOBOPUT:

6 6 6 6

— D10 Ona’! // Ona npumua’! //

Ero BocTOpr W TpemeT mepend JUILIOM 3TOTO COOBITHS TepedaHbl B
NepByI0 ouepeab MHTOHAUMOHHBIMM cpeactBamu: UK-6, 63. UK-6
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MpHUBJIEKAaeT BHUMaHKe K HeHAa3BaHHOM 3aKaIpoBOi MHGOPMAIIUK, 13-
BECTHOI TroBopsillieMy, U (DOpMUPYET Opeoa UCKIIOYUTETbHON BaxKHO-
CTH BOKPYT Ipoucxonsmiero. CTaHOBUTCS TTOHITHO, YTO TTOSIBIICHHUE €T0O
0O0XEeCTBEHHOI CyMpyru — 3TO HE IMPOCTO HEWTpanbHBIN (hakT. 3ame-
IIeHNe 00BeKTa TUIHBIM MECTOMMEHMEM TOBOPUT O €T0 eIMHCTBEHHO-
CTU ¥ YHUKAJTBbHOCTH JUTSI TOBOPSIIIIETO.

B monbckoMm mnepeome Pyn3nmMoTo, obpaiasich K JT04epsiM-phIO-
KaM, TOBOPUT:

— Matka... nadchodzi, — T.e. ‘Baia matb 6J11U3UTCSI/HaaBUTraeTcs’,
U 371eCh MCTOJIb30BaH I1aro nadchodzi¢, yMeCTHbIN B IPUMEHEHUU KO
BpeMEHAaM Tofa, CTUXUSIM, CTUXUIAHBIM OEACTBUSIM, TPO3HBIM SIBICHU-
SIM TIPUPOABI U T.I1. TO €CTh OTTEHOK 6J1arOrOBEITHOTO CTpaxa BO3HUKAET
B 9TOW pEIIMKE €IIE Ha 3Tarne MUChbMEHHOTo nepeBoaa. [1odaabHOCTh
COOBITHS B MOJLCKOM MapKHUpOBaHa JEKCUUECKU, U PacUET NepeBoIIMKa
Ha 3Byyallie CPeICTBa MUHUMAJIEH .

Hpyroit mpumep — u3 duwibMa «Yapau 1 1mokojagHast dpadpukar»
(CHIA, 2005). Curyauus: 3KCHEHTPUYHBINA IIOKOJAgHBLIA MarHat u
BoJIeOHUK Buninm BoHKa MpoBOOUT 3KCKYPCHUIO IJISI AETEi MO CBOEH
(adpuke. [Mocyie HecuacTbsl C OJHOM U3 IEBOUEK B 1iexe M300peTeHUt
(oHa moxeBajia 9KCIepUMEHTAJIbHYIO XXBauKy U Terepb HE COBCEM I10-
HSITHO, YAACTCSl U BEPHYTh €l yesloBeuecKnit 00JMK) BCe rocTu ¢ha-
OpVKM HaXOmSITCI B IIOKE M TATOCTHOM HeZOyMeHWH. BommeOHWK
Buimm Bonka, xo3auH (abpuKu, — eIWHCTBEHHBIN, KTO OCTaeTCs B
MpeKpacHOM PACIIONOXEHUM AyXa M CIIOKOMHO MpeajaraeT TOCTIM
MPOWTH B ClIeAyIOIINi 1ieX. B 3ByyaliieM mojJibCKoM TepeBojie OH T'OBO-
put: “To prosze. Na impreze!” (‘Tak ugémre. IToBecennmces!’ — mepe-
BOJ, MPUOJUBUTENbHBIN; impreza — ‘(pa3BieKaTelbHOE) MepOIpHusi-
tue’). B ogHol 13 Bepcuii mojbckux cyotTuTpoB Busiun BoHka roBopurt:
“Chodzmy. Czas zaszale¢!” (‘ITonuiu. ITopa oropBatbcs!’), B apyroii —
“Chodzcie, szalejmy dalej” (‘Unémre. bamneem manbire!’), roe ciaoBO
Jdaabuie TIOApazyMeBaeT, OyATO BCe CAy4MBILIEeCs Iepel 3TUM ObLIo
CILUIOLIHBIM BecesibeM. Bo Bcex 3TUX ciyyasix HeyMecTHasl BECEIOCTb

BoHKM oKa3bIBaeTCs BEIpakeHa JeKCMIecKn. Permka pycckoro Buum
/ 2\ & 6
Bouku 3Byuut tak: «Muoémre //. Uném panbliie». JIeKCUYeCKU 5TO BbI-

CKa3bIBaHUE HeuTpaabHO. OgHAKO MpU TaKOM MHTOHALMOHHOM O(OpM-
JICHUM OHO IMPOMU3BOIUT MOIIHBINA 3((PEeKT UMEHHO B HYXXHOM poOJe.
PazbepeM paboty 3Bydalimx cpelcTB B JaHHOM BbicKa3biBaHuU. MK-2
C BBICOKMM TIaJicHUEM TOHa (PUKCUPYET, BO-TIEPBBIX, OTKJIOHEHUE OT
HOPMBbI (3HAYEHUE ‘MBI TYT HEMHOI'O OTBJIEKJIMCH, BOOOIIIE-TO I XOTEN
BaM ITOKa3aTh HE 3TO’, B TO BpeMs KaK TOCTU B JOCTAaTOYHON CTeNeHU

I EcThb cepbé3Hble OCHOBAaHMs TIOJAraTh, YTO M PYCCKUI, U TIONLCKUI TIEPEBOMIbI
JIeNIAIUCh He ¢ SITOHCKOTO OPUTMHANA, a ¢ aHIJIMIMCKUX CYOTUTPOB. B aHmMiickux cyo-
TUTpax 3TOW periuKe COOTBETCTBYeT ‘That person’... is coming.
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IIOKMPOBAHbI U YAPYYEHBbI YK€ U TeM, YTO UM yIajdoCh YBUAETh), BO-
BTOpBIX, BO3/IelicTBUE C Kay3alueid. JIBax bl moBTopeHHas BoHkoii na-
nee UK-6 dopMupyeT OTTEHOK MHTPUTYIOIIETO OOEIIAHUS OTKPHITH
CYLIAIOUIMM B OyIyllleM HEKYIO TAMHCTBEHHYIO, ITOKA YTO CKPBITYIO OT
HUX MH(pOpMalLIMIo, 00pa3yeT 3HaYeHUE ‘s MOKaXy BaM TO, YEro Bbl HU-
Korja He Buaean’ . Bocnosib30BaBIIMCh COBEPILIEHHO MHBIMU SI3bIKOBBI -
MM CpeACTBaMM, CO3[aTeJIM PYCCKOW BEPCUU NOOMBAIOTCS TEX X€ 00-
mux 3(pdekToB, YTO U co3AaTeNIu MOJLCKONH: HEYMECTHOE OXMBJIEHUE
TOBOPSIIIIETO, €ro pagoCcTh Ha pOoHE OOIIEro HeJOYMEHMS U MCITyTa, He-
COBMAJICHWE €ro JIMYHbIX HOPM C HOPMaMM COLIMyMa, MpPeaBKYyIIeHUe
JaJbHEHIINX pagoCcTeil TPY UTHOPUPOBAHUM MO3ULIMU COOECEIHUKOB.
ITonbckue u pycckue MnepeBOIYMKM MPUXOASAT K OUeHb OJU3KOM e
Pa3HBIMU MYTAMUZ.

B punbme «ITappu Iotrep u TaitHasg KomHarta» (2002) Xarpuna oTee-
yaeT Ha BoIpoc Iappu o ToM, 3HAeT Ji1 OH, YTO CJIy4ujaoch ¢ IepMuo-

Hoii. ITo-pyccKku OH TOBOPUT: «,Z[él //. A cminuan npo 31o». KoHTEeKCT
TpeOyeT OoT AybJi€pa MOMYEPKHYTh PABHOAYIINE B 3TOM OTBETE, TO, UTO
Xarpu MbICISIMU TAE-TO JaJeKO, U TTO-PyCCKU 3TO C(DOPMUPOBAHO UH-
TOHALIMOHHBIMU CcpeacTBamu, Iipu momoiu MK-2, ckinoHHoi K 1, ¢
ymmuHenueM, 1 MK-1. YimuHeHue Ha IepBoM LIEHTPE TOBOPUT, UTO IO/~
HaTasg [appu Tema He TPOU3BOJIUT BrieuaTieHUsT Ha ropopsiero, MK-1
MapKupyeT BBOA HeiTpaabHOI nHpopMauun. [1o-moabcku 310 Imyraoo-
1iee 6e3paznmyyre cpopMUPOBAHO JIEKCMYECKMMU cpeacTtBamu: “0, tak...
Obilo mi sie 0 uszy” («J/la, YTO-TO TAKOE CIIBIILIAJ KPAEM YXa»)>.

Emé onun npumep. B punbeme «ABTocToriom no lamakruke» (CILA,
2005) nmpe3uneHt Tanaktuku 3adon bubndpoke, He TsAAs, pacnuchiBa-
eTcsl Ha MmpuKasze 00 YHUUTOXEHUN 3eMJIU, a TIOCKOJIbKY OH YBEPEH, UTO
3TO BCEro JIMIIb aBTorpad sl MOKJIOHHMULL, OH TIMIIET Ha HEM: «JI100JT10,
uesyto. 3adona» (B npyrom pycckom nepesojae — «C o00Bblo, 3adony,
B opurnHajie — “Love and kisses, Zaphod”). BnocnenctBuu, korma
3TOT aBTOrpad 0OHAPYKMBAETCS B apXUBE, 3TO BHI3bIBAET OYPIO BO3MY-
LIEHUST CO CTOPOHBI €ro MOAPYTrU-3eMJISIHKU, B 0COOEHHOCTH — (hopma
BbIpaxke€HUsI, BBIAAIOIIAS €T0 MOJHYIO 0e3a/1abepHOCTh U JIETKOMBICIIHE.
Tak 5T0 BBHITJISIIUT B PyCCKOM niepeBoe. B moabsckoM HeOpeKHOCTh BhI-
paxkeHusl yCuJIeHa JISKCMYEeCKH, TaK KaK MOJIbCKUi mpe3uaeHT lamak-
TUKHU MUIIET Ha puKase o0 yHnutoxenuu 3emiu: “Usciski, buziaczki,

2 B 1aHHOM cllyyae B OpuruHajie BoHKa, Kak U B IOJNLCKOM BEPCUM, UCTIONB3YET XKap-
roHHoe cioBo. OH roBoput: “Come on. Let’s boogie!” («[Touwu. JdaBaiite oTopBémcs!»).
Ho nonbeckue nepeBoquMKY Ie1ai0T yIop Ha JeKCUKY BCeraa, U Bceraa ux pabora mpo-
THBOIOCTaBJIEHA 110 3TOMY MPU3HAKY PYCCKUM TEePEBOAHBIM AOPOXKKAM — 3Ta 3aKOHO-
MEPHOCTb He OOBsSICHSIETCS 0oJiee MM MeHee CBOOOIHBIM OOpallleHUEM C OPUTMHAIOM:
WHOTIA MOJbCKasi BEPCHUsI OKa3bIBAeTCsl OJIMKE K OpUTMHAIY, YeM pyccKasl, MHOTIa —
JaJible.

3 Opurunain: Oh yeah... I heard about that, all right.
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Zafod”, T.e. «O0HUMAaI0, YMOKU-UMOKH, 3acoa». [ToHsITHO, UTO y ero
HOAPYTH ¢ 3eMJIM eI1l¢ OOJIbIIIe OCHOBAHMIA BO3MYILIATLCS €T0 OE30TBET-
CTBEHHOCTBHIO.

B ¢unbme «Iappu IMottep u punocodekuit kamenb» (2001) Beu-
KaH Xarpua oobsicHsIET [appn, 4TO 03HAYaeT MPUHSATHINA B BOJIIIEOHOM
MUpe TepMUH “Marri”. Marri — 3To OOBIYHBIN YeI0OBEK, HEe BIaICIOIINiA
marueii. B monbckom nepeBone Xarpua ropopurt: “To taki pozamagiczny
g20$¢” (‘aTo Takol UyBaK, JAJeKWil OT Maruu’; gos¢ — pasr. ‘JIMYHOCTb,
TUTI, CYOBEKT’, a MpUIaraTeIbHOe pozamagiczny — 3TO OKKa3UOHAU3M,
IIe poza- yKa3blBaeT Ha IIOJIOXKEHUE BOBHE, 3a mpeaeiaaMy (4ero-
J1160)’). B MOJbCKOM aKTUBHO 3KCILIYaTUPYIOTCS BO3MOXHOCTH JIEK-

CUKU ¥ MOPGOJIOTUHM, YeTo HET B pyccKoM nepeBone (pycck. «He myTaii
1
¢ Maramu», aHrj1. “Non-magic folk”).

[TocnenHue ABa MprMepa MOKa3bIBAIOT, UTO MOJBCKUI MEPEeBOTYMK
MPOBOJUT IOBEJIUPHYIO PabOTy C JIEKCUKOM, JOTIOJTHUTEbHO «paciiBe-
YrBaeT» peIiuku. MIMeHHO ormopa Ha JeKCUYEeCKHUe CPelCcTBa, OCIOXK-
HSIOIIMECs] KOMMYHUKATUBHBIMU XapaKTepUCTUKAMU, OOYCJIOBIMBAET
YCTOMUMBYIO MOJIOHM3ALIMIO TIEPEBOJHOTO KMHOAMAIOTa B IOJbCKOM
TpaauLIMK, YTO MPOSIBJISIETCSI, B YACTHOCTU, B YaCTOM M OXOTHOM UC-
MOJIB30BAaHMU PA3HOTO PoJa MIAMOM, TIOCTOBHII, TIOTOBOPOK, MEXKIOMET-
HBIX 00pa30BaHUiA, MPOYHO MPHUBA3BIBAIOLINX PEYb TEPOEB K MOJBCKOMY
KYJBTYPHOMY KOHTEKCTY.

Tak, B punbMe «Yapau v mokonagHas ¢padbpuka» co3aaTean Mojib-
CKO1 BepCHH MaKCMMAaJIbHO TIOJIOHM3UPYIOT Buumm BoHKy, mHTErpHpy-
10T €r0 B MOJIbCKYIO KYJIBTYpY. JlenaeTcss 9T0 HENocpeaCTBEHHO BhIOO-
POM CTPYKTYyp: Tak, TMpuriamnias rocTeid MpoaoIKUTh 3KCKYPCUIO IO
(abpuke, oH HeogHOKpaTHO roBopuT: “Rusza wycieczka z Olkusza!”
(«Okckypcust 3 OabKylla OTIPABISIETCS»), — UPOHUYHASI Pa3roBOp-
Hasl KOHCTPYKUMS co 3HadyeHueM ‘Hy uTo X, ABUHYJIMCH Jaiblie’, yKO-
peHEHHas Ha TIOJIbCKOIM ToYBe Oyiaromapsi YIIOMUHAHUIO TOJILCKOIO
npoBUMHLMANbHOTO ropoaka OnbKymia. Tam rae pycckuii Bonka roso-

AN

puT: «TC:a\leHZ JIYYIIU#A TIPU3... / 3TO CIOpHpI/I—IEI33» (anarn. “The best
prize is surprize!”), moJabCKME MEepeBOAYMKHM Iar0oT BapuaHT “Najlepsza
dla Janka to niespodziewanka!” («/Iist SIHeka HeT HUYero Jydile clop-
npu3al»), onsAThb-TakKM C BbIpa’k€HHBIM TMOJBCKUM KOJIOPUTOM, ObecIie-
YBa€MbIM TUITMYHBIM ITOJILCKUM MeHeM fHek. Takum obpazom Buium
BoHKy Ipo4YHO BIUCHIBAIOT B peaJIMU IMOJbCKOro ObiTa. B neiicTBUTENb-
HoOCTU pexuccép ¢uibma Tum bEpToH roBopui, yTo XoTea Obl u3be-
KaTh «IIPUBSI3KW» MecTa AeHCTBUs K oNMpeneaéHHOl cTpaHe, a Buu
Bonka — BomeOHMK BIIOJIHE KOCMOIIOJIMTUYHOIO Buaa. Eciu Obl B
pycckoMm nepeBoie Buiin BoHka ucmoib30Bai BeIpakeHUsI BPOJE «IIpe-
CBSIThIe yrogHuKu!», «JItodonbsiTHOI BapBape Ha 6a3zape HOC OTOpBaIN»
U «Kyjaa Makap TeJiSIT He TOHsLI», ero (urypa, 6e3ycioBHO, BOCIIPUHU-
MaJjiach ObI PyCCKUMHU HECKOJIBKO MHAYE.

52

B moibcKoM mepeBOgHOM KMHOIMAIOTe CBOOOIHO MOTYT OBITh MC-
MTOJTb30BaHBI, HATIPUMEp, TaKue MANOMaTIeCKe 000pOTH, Kak “Baba
z wozu!”, T.e. «baba ¢ Bo3za», mum “O wilku mowa”, T.e. «JIEroK Ha IO-
MUHe», OykBajabHO «O BOJIKE peub (2 BOJK HaBCTpeub)» (MPUMEpHI U3
K/d «3Bé3maHas nbuib», CIIA, 2007), B To BpeMsl Kak pyccKue Tepe-
BOIUMKH B aHAJIOTUYHOU CUTyalllM HaXOmsST Oojiee HeHTpaJlbHbIC Ba-
PUAHTBI, He BJIEKYIIIME 3a COO0I JIeKCUIEeCKOM pyc(UKAIINI TAAJIOTa.

71T TIOJIbCKMX TIepeBOAOB XapaKTepHO MCITOTb30BaHNE MEXIOME-
THIA, JIETKO OMPEACIISIONINXCS KaK TUITHYHO MOJIbCKUe. Tak, MOTbCKUA
Bunnmn BoHka ynorpe6isier MexxaoMeTHbIe 000poThl Bpoae “O rany!”
(«PaabI XpUCTOBBI!»), 94TO (hOPMATBHO MPUBS3BIBAET €T0 K IOJTBCKOM
KaTojimyeckoil Kyiasrype. [1puHI Centumyc n3 «3BE3MHOM MBUIH» HC-
MOJIb3YET pyrarejibcTBO “psiakrew” (OyKB. ‘coOaubsi KpOBBL'), MOYILEe
13 TIIyOWH TIOJIbCKOM KYJIBTYPBI, BMECTO, CKaXkeM, 0ojiee YHUBEpCaATh-
Horo 1 6e3nmmuHoro “do diabta” (‘u€pt mobepn’).

3aMeTHM, 9TO TaKKe TTPUMephl 00HAPYKMBAIOTCS HE B aJIbTEpHATHB-
HBIX TepeBoAax JIIOOUTeIeH, HO B TTOJBCKMX OGUIINATLHEIX, Tpodec-
CHOHAJTBHBIX TIepeBOJAX CAMBIX TOMYJISIPHBIX TOJUTMBYACKHUX (DIIBMOB,
TIPOIIECIIINX IO BCeM KMHOTeaTpaM CTpaHbBl. UTo MelIaeT pyCCKUM Tie-
pPEBOMYMKAM CBOOOIHO OIMEPUPOBATH aHAJIOTMIHBIMU PYCCKUMM SIM-
HUIIaMu? Y Hac 3TOT HETJacHBIN 3aIpeT CBsI3aH, B YaCTHOCTH, C TakK
Ha3bIBAEMBIM SIBJICHHEM «OCTaTOYHOI oOopa3HocTh». ([ToroBopka «oaba
C BO3y» COIPOBOXIACTCS OIpPEAeIEHHON BU3yaIn3aieii, TpuBsI3bIBa-
Joleii e€ BeE JKe K PYCCKUM TEPEBEHCKUM peajiisiM; TT03TOMY OHa He
MOXET OBITh COBEPIIEHHO 6e300JIe3HEHHO MepeHeceHa B CpeTHEBEKO-
ByI0 AHIVIMIO WJIM B CKa3oyHoe KoposeBcTBO Cropmxonm). Ho meii-
CTBUTEJIbHBIE MIPUYHMHBI JIEXKAT TIIyOKe M STUM He MCUYEPITBIBAIOTCSI.

HermacHble TpaauliMM PyCCKOM IIKOJBI YO IMPOBAHUS TPEITHCHI-
BalOT M30eraTh pycU(PUKALMU DPEIUIMK IPU TepeBojae 3apyOeskHBIX
duapmoB. [Ipy 3TOM akTép, KaK MPaBUJIO, YXOAUT OT KOMMYHUKATHB-
HOI pycrdUKauy KaK Ha CO3HATeIbHOM, TaK M Ha GeCCO3HATEITLHOM
YpOBHE — K MPUMepY, KpaifHe CAepsKaHHO MCIIOIb3Ysl IpKUe TUITHYHO
pPYCCKMEe KOMMYHUKATUBHBIE ¢IMHUIIBI M KOMIUIEKCHI eIMHUL] W CY-
Xast CTIIEKTP CBOMX MHTOHALIMOHHBIX BO3MOXHOCTel. K cmonb3oBaHue
XapaKTePHBIX PYCCKUX MTOCOBUIL M TTIOTOBOPOK WJIM OTCBUIKH K TUITUYHO
PYCCKUM peaiusiM — CJIOBOM, BCAKas pycH(UKALUS Ha JIEKCUIECKOM
YpOBHE B TIEPEBOTHOM KWHOIMAJIOTe He MPUHSTA. DTO TIIyOOKO Tepu-
(depuitHoe siBeHMe. Berpeuasch u3penka, 1o GoJIbIIeii YacTH B HETTPO-
(hecCcMOHATBHBIX, JTIOOMTETLCKUX TIEPeBOIAX, OHO BBI3BIBACT HEIOYME-
HHE Y PYCCKOTO 3pUTEJISI, TPUYIEHHOTO K OTpeIeIE HHOM TPaIuIIny.

[TpuBeném mpuMep M3 JOOUTEILCKOrO IepeBoma duiabMa «CaHj-
310po» (1962) Akupsr Kypocassl. SIlmonust, XIX B.; YWUHOBHUK TOBOPUT

@ 1 AA
CBOMM NPUOIKEHHBIM: «YITIPaBIISIOIUIA-TO... // He Ja’0TeM 11U XJe-
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1
6aeT. MbI HenooneHn 2 ero». (Cp. B mpodecCMOHAILHOM TIEPEBOIE:
1

“KaMeprgp He z[ypellzK //. MBI HeIOOLICHWIN €T0”).

B smonckom MosnoaexxHoM cepuaie «JIparonazakypa» (2005) simoH-
CKUI YUUTEb alJIETOPUYECKU OOBSICHSIET IIKOJIbHUKAM, YTO TaKOE IO-
CTYITJICHUE B TIPECTYDKHBIN YHUBepcUTeT Tomaii:

— B mkonax npeniaratoT OwieTsl. (...) buier, yro mpeaiaraio BaM
s1, oueHb goporoit. Tomait — OueT nepBoro kiacca. (...) Bompoc B
OIHOM — KYITUTE BbI €ro WM HeT. Eciin HeT, To OyneTe ocTaToK XU3HU
€3IUTh B BODOHEXKCKOM TpaMBae.

B ToM Xe cepuaie oguH STTOHCKUI TTOAPOCTOK MOAAPA3ZHUBAET JIPY-
roro, roBopsi: «KOCK3-TSIH XOJIOAHBIN, KaK ailcOepr B okeaHe» (Tocie-
HUeE JIBa MpUMepa B3SIThl U3 PYCCKUX JTIOOUTEJIbCKUX CYOTUTPOB).

Emé mpumep pycckKoro rnepeBoja, KOTOPbIii BOCIIPUHUMAETCSI 3pU-
TeJIeM CKopee Kak HealeKBaTHbI, — M3 Iuajora MeXay reposiMu aMme-
pukaHckoro cepuaina «Teopust bonbioro B3peiBa»:

Jleonapd u Illeadon dymarom, kak nodusme wkagh Ha 4-it smaxc 6e3
augma. 4

Jleonapo: ECTB Kakue-HuOyap uneu? //

6
Illeadon: Ectb mapouka, / HO YTOOBI MX OCYIIECTBUTh, / HY>KHO 3BaTh

Hinbio Mypomiia u Anemy IMonopuya //.

Y pyccKoro 3puTels 3TU U NOAO0OHbBIE TTPUMEPHI 3aKOHOMEPHO BbI-
3BIBAIOT BOIPOC: OTKYAA ATOHCKUI IIKOJbHBINA YUUTENb U €r0 YUCHUKH
3HAIOT IIPO BOPOHEXKCKUI TpaMBaill, a aMepuKaHckue pu3uku JieoHap,
u lennon — npo Unbro MypoMiia, 1 1axke He CTOJIBKO — OTKYJa 3Ha-
10T, CKOJIbKO — TI0YeMY B HUX CO3HAHUW 3TU peauyd HaxXOmSTCS Tak
«0JIM3KO K MOBEPXHOCTU», YTO BXOISIT B HOPMY IOBCEIHEBHOTO YITO-
TpedneHus? [pennosoxuTeabHO, Y MOJbCKON ayIMTOPUU, BIUTABILIEH
JPYIYIO TPaAULIMIO, aHAJIOTUYHBIX BOITPOCOB HE BO3HUKAET. 3aMETUM,
YTO €CJIU MoA00paTh MPUMEPHI MOJOHU3AIMK AUAIOoTa B MOJbCKUX TTe-
PeBOMHBIX (PMJIbMAX HE COCTaBJIIET HUKAKOIo Tpyda, TaK Kak B paboTe
MOJIBCKOTO Mpo(heCCUOHAIBHOTO TepeBOIYMKA 3TO HE CIYyYaliHOCTbD, a
CTpaTerusi, TO IIOUCK MPUMEPOB JIEKCUUECKOU pyCU(pUKALIUU B TIEPEBO-
Jle — JIOCTATOYHO TPYAOeMKasl 3ajaya, TpeOylolias MpocMoTpa OrpoM-
HOTO KOJIMUECTBa MaTepuaJa.

EnvHuyHbIe MOMBITKA «KECTKON pycr(UKalIM» 3ByKOBOM TOPOXKKH
3apy0ekHOro ¢pujabMa Ha JIEKCMYECKOM YPOBHE IpPeICTaBIsIIOT cOOO0it
cKopee paauKallbHbIN MepeBOIYECKUI IKCIIepUMEHT, BEIOMBAIOLIUIACS
W3 TIPUBBIYHOTO psifia, YeM MpaBuiio. TaKuM MpUMEPOM MOXET CIYKUTb
OJIVH 13 PYCCKUX 3BydallluX MepeBOJ0B aMepuKaHCKoro (puabMa «Keit
u Jleo» (Kate & Leopold, 2001). Ero rraBHasg nmpumeTa — IPUHIIUITN-
ajJibHasl yCTAHOBKA Ha CKBO3HYIO JIEKCMUECKYIO pycudurKallvio auanora,
py HEOOXOAMMOCTA — C 3aMeHOM peanuii 1 T.. Ha ¢doHe pycckmx
TPaAULIMOHHBIX TIEPEBOJOB 3TOT AYOJISDK BBHITJISIAUT OYEHb CBOEOOpa3-
Ho. [Tpumep:
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bpam (6e3pabommubiii akmép) ynpexaem cecmpy 8 mom, 4mo oHa Npu-
2A4CUNA CHUMAMbCS 8 peKAame MApeapuHa He e2o, a KaKoeo-mo CAYHaiHO-
20 3HAKOMO020.

6 6
Yapau: Kax Opar, / 51/ nymaro, / Mosl cectpa MorJia Obl IIPUIJIACUTh

2

1 2 3
MeHst’.... / Ha Ka’cruur //. Xorsi Mory oummGateest //. HaisHo, / Ho... xu //

Keiim: T ‘Iépnn //. Tol He M(2))K6LLIL OBITh JINLIOM MaprapI/\[Ha //.

Yapau: He Mory pekj1aMMpoBaTh MSI/CJIO? //

Keiim: 51 He xotena tebst ooU... //

Yapau: Ter 06122z[ena! // A aKTép, / 51 He CIOoCO0EH peKIaMHUpOBaTh
ME31/CJ'IO? //

Keiim: He3r //. H...

Yapau: 51 Mory cwirpath 6pI/IT2213HI_Ia, KéﬁT, / A aKTép, / ... KOTo
xcz)qemb chirpato! //

Keiim: I/I3BMH1/21 //. Tol gquL... / O4eHb Xopg)mnl‘/’l aktép //. S BészO //.

Yapau: 51 ceirpato XoTb 6pI/IT261HLla, / XOTb xoxna21... // T2211<, / xoxg/n //.
Xoxgn HEe BUIEJ] HU pa3y B )KI/6[3HI/I—I/I... / 0eicOoNbHBIN Meleq //.
CMngI/IT ero 1o TéneKy //.

Keiim: Xopomé3 //.

Yapau: I/Ir/pguo //. <<Mb11<(2)na, / mg pOOST 1ie rapHU XJI(2)H16I,I/I? // A
Take 3pomay He 6&211{1/113, / JynsIT TOPOBUISIMU IO Kelm,nny, / 1o e 3a-
681.Ba?» // EBpéfI //. «Ce}pa, Ca;pa, Oeru ckopeit CIOII221! // Maiik Ilbsitiua
0T61/i)1-TaKM HakKoHer Msal» // MSU'[O? // Mor3\l oKa3aTh Hng)Hua: //
«CI/{KaHMa otouna msau <Hp36> //. Kakoii xopgcbu?[ uenoséxal // TBost
cecTpa ayMaid, sl He TipoaaM M§CIIO? // OHa rmoxc2>171 yenoBeka! // Caenaii
en XapaKI/zlpI/I, I_[z;p)m! // TIycTb MOBEPUT, CTO Thl XOPOCHIi aKTépa! //
Cucremy CTaHHUCIAaBCKOTO 3ngc! // LexoBa 3ngc! // MI/IXB.J'IBK(6)Ba /

amaech /]

B opurunane Yapiau BbiIcMEMBaJ IOC/IEIOBAaTEIbHO peub OpUTaHIIA
BUKTOPMAHCKOW 3ITOXM, 3aTeM — HEIMpaBUJbHYIO aHTIMHCKYIO peyb
WHIMMCKOTO CIyru-Ty3eMlla, a 3aTeM — KaHanma. (B moabckoM nepeBo-

4 B nepBoHaYaIbHOM MUCbMEHHOM TEKCTE, TTOCTYXMBIIEM OCHOBOI 115 1yOmsxKa,
BMECTO Maccaxa Ipo SoHIla CTOSIJIO ClAeayIolIee:

— Mano? Mory nokasaTb Tpy3uHa! «Bax, reHanBae, oToOMIn Ms4, caromaii! Yro Ha
panyaibesi? Bax, cacTpa aymasT, st H3 MOry mpajaT macio, aa? Ilazop mJKuruTty, Kaio.
Byny pa3at Bac MaprapuH CBOi1 OCTpbIif KUHbXa!»
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Jie 0OBEKTHI U3AEBKU COXpaHEHbI, a KOMUYHbIE OCOOEHHOCTH UX peyu
BOCCO3/IaHbl YCJIOBHO, 3a CYET JIEKCUKO-MOP(OJIOTMYECKUX CPEACTB:
TaK, KaHajell B U300UJIUU UCTOJIb3yeT YMEHbIIUTEIbHbIE CY(DDUKCHI, a
WHJYEl] CBITUIET PeJIMTUO3HBIMU obopoTamMu. M To u npyroe — ycinoB-
HOCTB: TIPSIMOM CBSI3U € MX JIOKAJIbHBIMU BapyMaHTaMU aHTJIMACKOTO He
Hab0maeTcs).

Kak MbI BUIMM, Miepel HaMU pe3Kasi 1 co3HaTeIbHasl pycuUuKalus
MepeBOHOrO AMaiora, MpuuéM MpuEM 3TOT pacIIPOCTPAHSIETCS Ha BECh
¢unbm. TToHATHO, YTO peakiius PYycCKOW aymuTOpuM OyaeT HEeOoaHO-
3HauHOH. B TO ke Bpemsl B MOJBbCKON TpaauliMKU 3HAYUMTEIbHO OoJjiee
CMeJioe «ITPUCBOEHUE» TIepCOHaXel, HelMpUMeTHOe, caMo Co0oi pasy-
Merolleecsl TTOMEeIeHUEe UX B MOJbCKUIN SI3bIKOBOM KOHTEKCT CXOAUT
MMEHHO 3a ITPaBUJIO.

Eme onHo HaboneHre B 00J1acTH COMOCTABJIEHUST PYCCKOM U TTOJIb-
CKOI TMepeBOAYECKUX YCTAHOBOK 3aKJIIOYAETCS B CJEAYIOIIEM: MOXHO
MPEATNOI0XUTb, YTO B MpOLECCe CO3JaHus AYyOJisika WHOSI3bIYHOTO
(bunbMa ToOJbCKME TePEeBOAYMKU TIPOXOAST 4Yepe3 CTaIMI0 «Ioadopa
MOJIbCKOT'O peueBoOro Tumaxa» ajs rnepcoHaxa. (B pabote pycckux rme-
PEBOJUYMKOB 3Ta MPOMEXYTOUHas cTaausi oTcyrcTByet.) [Ipu mepBom
3HAKOMCTBE C TepCOHaXeM BBISIBJISIETCSI HEKOTOPbI CIIUMCOK CYyIle-
CTBEHHBIX JIJII HEro 4YepT, 3aTeM B IOJbCKOM JIMTEpaTypHOM, (DOJIb-
KJIOPHOM, UCTOPUUECKOM KOHTEKCTE MOJBICKMBAETCS 10 BO3MOXKXHOCTU
Onu3Kuii TuNax (6osiee UJIM MeHee Y3HaBaeMBblii ISl TTOJILCKOM ayIUuTO-
puu 1 06J1a1ar0UIUI U3BECTHBIM HAOOPOM peueBbIX XapaKTePUCTUK), U
B JajJbHENIlIeM pedyb MepCcoHaXa CTPOUTCS Mo oOpa3lly HaaeHHOM! st
Hero «Matpuilbl». [TocTaBaeHHBIN B COOTBETCTBUE UHOCTPAHHOMY Te-
pPOIO MECTHBIN MOJIbCKUI TUIAX OMpeaesisieT B JajibHElIleM peyeBoe
MOBe/lcHWe TIepCcoHaXa, IMPUMEHsIeMble WM TaKTUKU W CTpaTeruu,
CBOMCTBEHHbIC M HECBOWCTBEHHbIC €MY pPeueBbie XOIbl U OOOPOTHI.
OTOT NPUHLUIM PabOThl — MPsSIMOE MPOAOJKEHUE TeX TeHISHUIMI B OT-
0ope KOMMYHUKATUBHbBIX CPEJCTB, KOTOPbIE MOOYKAAIOT MOJbCKUX TTe-
PEBOJUYMKOB ONUPATHCS TIPEXKIe BCErO Ha JIEeKCMYECKHEe CPEACTBa.

[TpounaocTpupyeM 3TO Ha MpUMEpe OTPULATEIBHOrO MepcoHaxa
u3 ¢pwibMma «lappu IloTTep u TaitHasi KomHata» — Jlouus Mandos.
Pycckuii akrep, rotoBsich 1ydaupoBaTh Madosi, TpruHUMAaeT BO BHU-
MaHHe, YTO 3TO apPUCTOKpAT U3 CTAPMHHOIO PoJa, C COOCTBEHHBIMU I10-
JIUTUYECKMMU LIEISIMU Y aMOMLIMSIMU, KOTOPbIM BCIOAY BCTYyIaeT B KOH-
(bUKT ¢ OKpyXaloIMMM U U3JlydyaeT HeraTMBHbIe sMoluu. K atomy
Jno6aBisieTcsl HGOpMaLUs O TOM, YTO TepOii aHTJIUINCKOTO MPOUCXOXK-
JeHusl. DTO YYUTHIBaeTCs aajiee MpU OTOOpE SIBBIKOBBIX CPEACTB IS
poJIM, TaK KaK PYCCKMI AyOJép B 3TOH CUTyallMu 4Yallleé BCEero OyaeT
CTPEMUTHCSI CO3[aTh UMEHHO Teposl aHMIMKICKON HalMOHAJIbHOCTHU.
DTO OTpaHUYMUT PYCCKOTro AyOn€pa IpM BHIOOPE MHTOHALIMOHHBIX M
MHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CPEACTB. XJaAHOKPOBUE, SIAOBUTASI UPOHUS
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MoJ, BUAOM papMHUPOBAHHON BEXJIMBOCTU XOPOILIO YKJAAbIBAIOTCS B
HallleM ITpeaCTaBJICHUN B 00pa3 aHIJIMIACKOTO aprCcCTOKpaTa B CUTYalluu
KoH(auKTa. Ha co3zmaHne MMeHHO TaKoro xapakrepa u 0yayT paboTtaThb
pyCCKr€ KOMMYHUKATUBHBIE CPEICTBA.

[Tonsku ke, pa3MbILUISS HaJ MOCTAaBJICHHON 3agadeil (co3gaTh 00-
pa3 Mandosi cpeacTBaMu MOJbCKOTO sI3bIKa), OYEBUIHO, CTApaloTCs
HaWTW MaKCUMaJbHO OJW3KMIA TUMAX B IMOJBCKOM KYJIBTYPHOM KOH-
TekcTe. Masndoii B UX pacCy>KAeHUM — apUCTOKpaT, TOPASIIUIACS CBOei
MPUHAIIEKHOCTBIO K BBICOKOMY POAY M «9MCTON KPOBBIO», HE YITyCKa-
oI cay4yasi THYTh APYTUX 3a UX 0oJiee HU3KOE MPOUCXOXIECHUE, HE
YYXKIBIA MTOJTUTUYECKUX MHTPUT, CO CKIIOHHOCTBIO K IITYMHOMY MOBEIE-
HUIO U CKJIOKE; BCIOMY, KyJa BXOIUT, OH YYMHSIET CKaHJal C OOJbIIIUM
pa3MaxoM, BTITMBasl B OpOUTY CKaHIala BceX BOKPYL. bivkaiiias ac-
colyanmsi, KotTopasl IMpu 3TOM BO3HUKAET, — 3TO aCCOLMALIMS C UCTO-
pudeckuM (M maxe B OOJbILIEH CTeNEHU — JIMTepaTypHbIM) 00pa3oM
noyibckoro nursixruya-apucrokpara XVII—XVIII BB., cKJIOHHOTO K
ccopaM B CBOEM KpyTy U K cKaHaanam B Ceiime. Tenepb yxxe HaitaeH-
HBII TUTAaX OOYCJIOBIWBACT JATBHEUIIMIA BHIOOP SI3BIKOBBIX CPEICTB U
cTpareruii: 0e3amneUISIIIMOHHOCTb, CKJIOHHOCTh TOBOPUTH BCEM Mibl,
OXOTHOE MCMOJIb30BaHUE MEeHOpaTUBHON JeKCcUKU. biaromapst Tpaau-
IIMU TTOJIOHU3UPOBATH B ITEPEBOJIC MHOCTPAHHbIE UMEHA Teposl Ha3bIBa-
1oT B ¢duiabMe naH Jlomuyimr Manbdoit, yTo objieryaer MHTErpaluo
3TOr0 00pa3a B MOJBCKYIO KYJIBTYPHYIO TPAIUIINIO.

B KOHEYHOM UTOTE Y PYCCKMIA, M TTIOJIbCKUI aKTEPHI CTPEMSITCS PH-
01M3uTh 00pa3 Madost K cBoeMy 3pUTelI0, HO IIPU 3TOM PYCCKMI aK-
TE€p cTapaeTcsd MpUOIM3UTh K Halllel aynuTopun obpa3 Madost Kak
aHeaulickuil xapakmep, TIpA TTOMOIIUA PYCCKHUX CPEICTB AaTh MOHSTH,
YTO €ro repoil — 3TO aHIJIMMCKUI apuCcTOKpaT (XOJOMHBINA, UPOHUY-
HBII, AVCTaHIIUPYIOLIWIiCs), TOTAa KaK ITOJbCKWI akTEp IpeajiaracT
CBOEMY 3PUTENIO0 Y3HaBaeMblii 00pa3, KOPHU KOTOPOIO YXOIST BINIyOb
WX COOCTBEHHOM KYJIBTYPHI.

TakuM 06pa3zoM, Mbl MOKEM TOBOPUTH O 0A30BBIX PA3TNYNIX B IIPUH-
IIMITaX PYCCKOM 1 MOJBCKOM KO AyOIMpPOBaHMS, Pa3TUUNSIX, KOTOPHIE,
KakK MOKa3bIBaeT MaTepuasl, 6a3upyroTcs Ha TTyOMHHBIX PACXOXICHMSIX
B YCTPOMCTBE SI3BIKOBBIX CUCTEM. TWUIOIOrMYEeCKre OCOOEHHOCTH pYC-
CKOTO U TIOJIbCKOTO SI3bIKOB OOYCJIOBIMBAIOT PA3IM4Us B OTOOpE KOM-
MYHUKATUBHBIX CPEACTB MPU CO3MAaHWM WHTEPHPETALIMK TTEPEBOTHOTO
¢uabpMa, aKTUBU3ALUIO PA3TUYHBIX TPYIIH 3TUX CPEACTB B CXOAHBIX 1ie-
JIsX. Dra cneurduka TECHO CBSI3aHa ¢ OOIIMMM TeHACHLIUSIMU B paboTe
PYCCKOM M TTOJIbCKOM IIKOJT AyOIMPOBAHUS: TIPU CO3TaHUN 00pa3a pyc-
CKMe MEePeBOAUYMKHU 1 aKTEPHI 03ByYaHUsI n3bderatot pycuuKaluu, B TO
BpeMs Kak IS TTOJIbCKUX TTEPEBOAOB MOJOHMU3AIIMS OKa3bIBAETCS HOP-
MOI1, a MepcoHaXK MHOCTPAHHOTO (UJIbMa 3a4acTyl0 UMEET IMOJbCKUI
«pEYEBOU IIPOTOTHUIT».
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The Peculiarities of Pre-Translation Analysis of the Language Play Based on a
Transformed Precedent Phrase

The article describes the distinctive features of pre-translation analysis of the language
play based on transformed precedent phrases. The research focuses on the stages of
decoding various types of transformed precedent phrases (at the levels of both horizontal
and vertical contexts) as well as factors that determine the translation efficiency of these
phenomena into the target language.

Key words: pre-translation analysis, transformed precedent phrases (TPP), language
play, decoding, vertical context, horizontal context, translatability degree.

JlnxoToMust «<HOpMa—aHOMAaJIHsI» SI3bIKa IIOJTydaeT 0co00e pa3BUTHE
B CBETE M3yYCHMUS TAKOTO SIBJIEHMSI, KaK TpaHCcpOpMaILs MpeLeaeHT-
HOTO BBICKa3bIBaHMS!, 1 OOHApyXMBaeT CBOICTBA HE TPAAULIMOHHO
MIPUHSATON MPOTUBOIIOCTABICHHOCTH, a TeCHOU B3auMocBs3u. (I1oHs-

' B paMkax JaHHOTO MOHATUS PACCMATPUBAIOTCA LIUTATHI, (DPA3EONOTUUECKUE €1~
HUIIbI, Ha3BaHMI (TTpou3BeAeHU, GUIbMOB, MeceH u T.4.). [lox TpaHcdopmanmeit mo-
HMMaeTCsl HAMepEeHHOE BHECEHME U3MEHEHMI B BhICKa3bIBAaHKE B IIPOTUBOITOCTABICHUE
ero HEOCO3HaAaHHOMY, OIIIMOOYHOMY MCMOJIb30BaHUIO. HeobxoauMo TakxkKe ykKa3aTb Ha
HEoOXoaMMOCTh AuddepeHIINAUY TTOHITUN «BapUaTUBHOCTb» M «TpaHC(hOpMAaLIMSI».
B pamkax repBoro siBlieHUs TPOUCXOIUT y3yalbHOe U3MEHEHME, He BIMSIONIee Ha 1ie-
JIOCTHOCTh 00pa3a, CeMaHTHUYECKOE CollepXKaHe OPUTMHAJIA, B TO BpeMsI KaK BbICKa3bIBa-
HMe, TIoJBepriieecs TpaHC(hOpMalMK, eCTh OKKa3MOHaIbHOE 00pa3oBaHue, BOCITPUITHEC
CEMaHTHUYECKOro 00pa3a KOTOPOTO OTJIMYAETCS] OT BOCTIPUSITHSI OPUTHHATBHOTO BbICKA-
3bIBAHMUSI.
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THE MIPELEJEHTHOCTNZ, KOTOPOE UTPAET KIIIOYEBYIO POJIb B PACCMOTpE-
HUU 3TOTrO Bompoca, onpenensercsa KO.H. KapaymoBbiM Kak «M3BeCT-
HOCTb, XpEeCTOMAaTUHHOCTb, BOCTPEOOBAHHOCTD TEKCTa KaK OTIETbHOM
SI3LIKOBOM JINYHOCTBIO, TaK U SI3LIKOBBIMU Ipyniiamu» [Kapayios, 1987,
c. 216].) deiicTBUTEIBHO, C OMHOI CTOPOHBI, B TCHASCHIINI 00paIiaThCst
K IIMPOKO M3BECTHBIM SI3LIKOBBIM KOHCTPYKIIMSIM HAOIOTAETCST CTPEM-
JIEHHEe aBTOpa MTOBLICUTH IKCIIPECCUBHOCTD TEKCTA, B KOTOPHIN MHTEPITO-
aupyetcsi (pasa®, POIEMOHCTPUPOBATL COOCTBEHHYIO MHTEPTEKCTY-
aJIbHYI0 KOMIMETEHIIMIO, TTIPUOOIIEHHOCTh K KYJBTYPHOMY Haceaulo,
3PYAMPOBAHHOCTH, aIllIeINPOBATh K olpeaeaéHHo# aynuTopun. C apy-
roii CTOPOHBI, 3TOT SI3BIKOBOM MaTepuas, oOJamalolIuil KyJIbTYpHOI
3HAYMMOCTbBIO, CTAHOBUTCS «ITOJIEM» IIJIST TPOSIBJIEHUS] TBOPYECKOTO T0-
TEHLMaNa SI3bIKOBOU JIMYHOCTU, BBEJAEHUSI OPUTMHAIBHOTO CTUJIMCTH-
YeCKOro TIpHeMa; OKKa3MOHaJbHAs MOIM(MUKAINSA OOIICTIPHHSITOTO
WHBapraHTa BOCTIPMATUS — BTO TaKKe W B OMNpPEneIEHHOM CTEIeHu
«OyHTapCTBO», BBI30B aBTOPUTETY. Takasi MpUYacTHOCTh OMHOBPEMEHHO
K TPaJAuLIMU U K HOBaTOPCTBY, TAKUM 00pa3oM, KOPPEIUPYET CO CeIy-
fomeit uneeit, BeipaxkenHoi H.J. ApyTioHoBoI: «B cymiHoCTH, OCHOB-
HBIE MEXaHU3MBI KU3HU CBOIATCS K OOpbOe Xaoca M KocMoca, 3aKOHa
1 0e33aKOHUsI, OTBEYAIOLIUM MECTPYKTUBHOMY M KOHCTPYKTHBHOMY
HayvajiaMm, MPUYEM TBOPUYECTBO CBSI3aHO KaK C TeM, TaK U C APYTUM»
[ApyTioHoBa, 1999, c. 75—76].

CrpeMyieHHe pa3pylINTh CTEPEOTUIT BOCIIPUITHUS BBICKA3bIBAHUS C
1LIeJIbIO MPUBJIEYb BHUMAHUE YUTATENISI U TPOU3BECTH Ha HETO KOMUYe-
ckuit a(hdeKT MPUBOAUT K CO3AAHUIO SI3BIKOBOI UTPbI, MEPEBO KOTO-
poii otHOcuTcH, Mo MHeHUI0 B.C. Bunorpamosa, «k 006J1acT y3KoCIe-
LIMATbHBIX TTEPEBOJUYECKUX BOIIPOCOB», a €€ U3YyYCHUE «IIPEICTaBIISICT
NPUHLUMITMAJIBHBIN nHTEepec» [BuHorpanos, 2001, c. 199].

N3yuyeHue crielinduku nepeBoaa s3bIKOBOI UTPbl, OCHOBAaHHOI Ha
TpaHC(HOPMUPOBAHHOM TIPEIIeICHTHOM BBICKA3bIBAaHMM (Hajee —
TIIB*), TpeGyeT paccMOTPEHUS ABYX STAIOB MIPEANIEPEBOIYECKOTO aHa-
Jnu3a: 1) moHumMaHue (aemudpoBKa cMbIca SI3bIKOBOW UTPHI) 2) OLICH-
Ka CTereHU NepeBOAMMOCTU (M3yuyeHue (HaKTOpOB, OIMPEAeISIIOIInX
BBIOOp CPENCTB Tlepemadn paccMaTpuBaeMBIX sBieHUt Ha [151; aTam,
HETOCPEACTBEHHO MPEIIISCTBYIONINA 1 KaK CJIEACTBUE BBICTYITAIOIINI
B KaueCcTBe NETePMUHAHTHI ATara BhIPAKEHMUS).

2 JlaHHBII (eHOMEH CTal OOBEKTOM MPUCTAIBHOIO BHUMAHUS PSANa POCCUICKUX
uccienonareieit, cpenu kotopsix JI.B. baraesa, [1.b. Iyakos, B.B. KpacHsix, FO.A. Co-
pokuH, A.E. CynpyH u ap.

3 B HamleM uccaeI0BaHUU U3ydeHHUe cpeIbl (yHKIIMOHUPOBAHUS TPAaHC(OPMUPOBAH-
HOTO TPELEeeHTHOTO BbICKA3bIBAHUS TIPOUCXOAWIO HA MaTepuase MyOIuIUCTUYECKUX
TEKCTOB, TOUYHEE — AHAIUTUUYECKUX CTaTeil MHTEPHET-BEPCUIA TA3E€THBIX U KYPHAIbHBIX
U30AHUN.

4 Jlpyrue ucnonb3yeMble cokpamieHus: [1B — mpeLeneHTHOe BHICKA3bIBAHMUE;
TITIB — nepeBenéHHoe TpaHC(OPMUPOBAHHOE MpelieIeHTHOe BbicKa3biBaHue; U —
HUCXOIHBIN s13bIK; [151 — mepeBoaHOI A3bIK (SI3BIK ITEPEeBOIA).
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Heob6xoauMo OoTMETUTD, YTO (haKTOPhI, OKa3bIBaIOIIME BIUSIHUE Ha
Mepy addektuBHocTU ToHuMaHust TIIB, kpome Toro, ¢dhopMupytoT
CTEMEHb YCIEITHOCTH NX MEPEBO/A, YTO YKA3bIBAET HA UCKITIOUUTEIIBHYIO
3HAYMMOCTb JIETATHHOTO TTPEATIePEBOAYECKOTO aHaI3a paccMaTpuBae-
MBIX SIBJIEHUM.

[IperieneHTHOE BBICKA3bIBAaHWE, BKIIOYEHHOE B CO3MAHHBINA aBTO-
POM TEKCT, BJIEUET 32 COOOI aKTUBU3ALUIO MaTepuasa, XpaHsIIerocs B
MaMsITA YUTATENST, CMEHY CBOETO CTaTUYECKOTO XapaKTepa Ha TWHAMUYe-
CKUI1, CBSI3aHHYIO C HOBBIMU YCJIOBUSIMU (pyHKIIMOHMpoBaHus. H. T1be-
re-Ipo yka3bpIBaeT Ha BaXXKHOCTh aKTUBHOTO YTEHUS KaK HEOThEMJIEMOTO
YCJIOBUSI peajn3alii aBTOPCKUX HAMEPEHUM MCIONb30BaHUSI WHTEP-
TEKCTAyJIbHOTO 3JIEMEHTA: «...YATATeJIb TOJIKEH... UCIIOJTHUTh Ty POJIb,
KOTOPOIi ero HaaessieT TeKCT. OH MOXeT CTaTh COOOIIHMKOM paccKas-
YMKa WM aBTOPa, @ MOXET OBbITh MPUBJIEYEH U B KAUECTBE NCTOJIKOBA-
Teasi, CIOCOOHOro pasmIsiIeTb 3a MHOCKa3aHWEM JeHCTBUTEbHBIN
CMBICJI, TIOHSITh KOCBEHHBI CMOCOO BBIpaXKE€HWUS, KOTIa MHTEPTEKCT
WCIIOJIB3YETCSl HAamoo0ne MacKu, KOTOPYIO HAalO COpBaTh, UKW HaIo-
nobue Kopna, roajexkaiiero aemmgposke» [I[Ibere-Ipo, 2008, c. 132].
dpaHIly3cKas UCCIeqoBaTeIbHUIIA BBICISIET CIeIyIOIIe 3Tarbl BOC-
MPUSITHAS UHTEPTEKCTYaTbHOTO BKJIIOUEHUST YATATEJIEM: OOHapyXeHNe,
uaeHTU(UKALIMS, UHTeprpeTauus. B HallleM MccienoBaHUU TTPOBOIUT-
Csl aHAJIM3 3TOTO TPEXCTYINIEHYATOro Mpoliecca B ero HOBOM crienpuKe:
B CUTYallMU, KOT/Ia YATATENb SIBISIETCS TIEPEBOTUYMKOM, HE SBIISTIOIIUMCS
HOCHUTEJIEM MCXOJHOTO si3bIKa. E1IE Oosee mpolecc yCIoXHIETCS B pe-
3yJibTaTe HaMEePEeHHOro TpaHC(HOPMUPOBAHUS TPELIENeHTHOIO BbICKa-
3bIBAHUST ABTOPOM.

Htak, Ha ¢a3e oOHapyxkeHus TIIB 3HauuTenbHOE BIMSHUE Ha
YCHEUIHOCTh BBISIBJIEHUSI MEPeBOAUYUKOM (haKTa MHTEPHOJISILIMY B TEJIO
HOBOTO TEKCTa MPEeACHTHOU eMMHUIIBI MOXET OBITh CJICICTBUEM TIPU-
YUH KaK MHAMBUIYaJbHOTO, TaK U 00bEKTUBHOIO cBoiicTBa. C onHOM
CTOPOHBI, OT TIePEBOAYMKA TPEOYeTCS MOBbIIEHHAs] BHUMATEJIbHOCTh U
CITOCOOHOCTbD BBISIBJISITh B TEKCTE CKPBIThIE YKa3aTeu Ha (akT AecTadu-
JIU3alMU MPUBBIYHBIX Moaeneil. C Apyroil CTOPOHbBI, aBTOP PACCUUTHI-
BaeT Ha CBOWCTBEHHOE HOCHUTEJIIO SI3bIKa MCXOJHOTO TEKCTa IIyOOKOoe
3HaHWE JIMHTBUCTUYECKUX (ppeiiMOB (3HaHUE 3HaYeHUI (Dpa3eoaorus-
MOB, JIEKCUYECKOIO 3HAYEHUSI CJTIOBA, HOPM SI3bIKOBBIX CTUJIEN, peUYE€BOTO
MOBENCHHUS), YTO 3aYacTylo JejaeT MPOoLecC BOCIPUSITUSI TeKCTa Tepe-
BOJYMKOM 0O0JIeE «TPyI03aTPATHBIM».

Ha cragumsgx mmeHTUOUKAIMM U UHTEPIIpEeTalluM JeKOAMpPOBaHUE
peain3yeTcs B pe3yabTaTe YCIEIIHOTO U3BJICUYCHUS U3 TTaMSITH 9KCTpa-
JIMHTBUCTUYECKUX (ppeiiMoB. B cuTyaumu, Korga 3TU 3HAHUS UMEIOT
crneurUIecKr HallMOHAJbHBIN XapaKTep, MPUHAAJIEXXHOCTb MepeBO/I-
YMKa K JPYroi JIMHTKYJIBTYPOJIOTUYECKON Cpelie YCIOXKHSET Mpoliecc.
Takum o6pa3oM, OT MmepeBogUMKA TPEOYETCS OCOOBIM pEeXUM UTEHMS,

61



OTJIMYAIOLIUICS OT MPearnojiaraeMoro YnuTarejeM, SIBISTIOIIMMCST HOCH -
TeJIEM UCXOJHOTO sI3bIKa, MOCKOJbKY B OOJBIIMHCTBE CBOEM BJICUET 3a
€000 TOMOJHUTENbHbBIE YCUTUS TSI TOCTHKEHUS OO1Eero KOTHUTUB-
Horo (hoHa MeXy aBTOPOM 1 UYUTATEJIEM.

Hemmucdponka TIIB ocyiecTBisieTcs B ABYX «IUIOCKOCTSIX». YPOBEHb
JINHEHOTO WJIN 20pU30OHMANbHO20 KOHMEKCma MOXET MOMOYb MIEPEBO/I-
YUKy ycTaHOBUTH cMbica TIIB, rcxoast U3 BTOpUYHOM CUTyallM, B OT-
HOIIIEHU Y KOTOPOI OHO ObLJIO UCITOJIb30BAHO. DTO MOXKET MPOUCXOAUTD
KaK B paMKax TpeaoXeHus, ab3ala nyoJuiiMcTuYecKon cratbu (y3Kuid
KOHTEKCT), TaK U C YYETOM BCEU CUTyallMu, OMUMCAHHOU B TeKCTe, ya-
cTbio KoTopoii siBasgercs TIIB (1upokuit KOHTEKCT). BTopbhIM ypoBHEM
aHanuza sIBIsieTcsl gepmukanvrbiii konmexcm (tepmuH O.C. AxmaHo-
Boii, U.B. [lo66eHeT [AxMaHoBa, [1006eHeT, 1977]); naHHOE MOHsTHUE
paccMaTpuBaeTcsl IPUMEHUTENbHO K JaHHOMY MCCJIEIOBAaHUIO KaK arl-
neJsiuusi K NyOMHHBIM JJUHTBUCTUYECKUM U 9KCTPAIMHIBUCTUYECKHUM
3HAHUSIM, He BBHIPAXXEHHBIM aBTOPOM SKCIUIMIIUTHO B paMKaX CO3[aH-
HOT'O UM TEKCTA.

AHaJIU3 Ha YPOBHE BEPTUKAIBHOTO KOHTEKCTA COCTOMUT U3 CJAEIYIOIINX
aTanoB: 1 — ycraHoBieHue ucxoaHoi ¢opmol TTIB, 2 — ycraHoBAeHME
3HayeHus: ucxomHoro I1B, 3 — ompenenenue mcrounuka [1B, 4 —
orpenejeHe KOHHOTalMii TeKCcTa-ucTouHrka. He Bce atanbl BisitoTcs
BO BCEX ClIydasix 00s13aTe/IbHBIMU IS onpeneéHHbIX TunoB TIIB. Tak,
orpezieieHue WHBAPUAHTHOU CTPYKTYPBI SIBJISIETCS HEOThEMJIEMOM
YyacThlO aHaiM3a MPELENSHTHOTO BbICKa3bIBaHUSI, MMOABEPIHYTOIO CTPYK-
TYPHO-CEMaHTUYECKOM TpaHC(hOopMalliK, TTOCKOJIbKY UMEHHO Ha OCHO-
Be BBISIBJIEHHOU HauyajbHOU (DOPMbI OCYILIECTBASIETCS TTOUCK aHAIOroB/
S5KBUBAJIEHTOB B SI3bIKE NTEPEBO/IA HA HETTOCPEJACTBEHHO NEPEBOAUYECKOM
arane. OgHaKo Iji ceMaHTU4YeCcKu TpaHcgopMmupoBaHHoro I1B B aTom
3Tafne HeT HeOOXOAMMOCTH, MOCKOJIbKY BHELIHSS (hopMa HE MOABEPT-
Jlach UBMEHEHUSIM.

BrisiBieHMe 3HaUeHUsI BbICKa3bIBaHMsI OCOOEHHO aKTyaJIbHO 11151 (hpa-
3€0JIOTMYECKUX CpallleHUli, OTHAKO He Bceraa 00s13aTesIbHO, B YACTHO-
CTHU B CJlyyasix, KOr/a si3bIKoBasi KOHCTPYKIIMS «IIpO3pauyHar», T.e. e€ 00-
1M CMBICJ paBeH CYMME CMBICIOB €€ KOMITOHEHTOB. OmpeneyieHue
MpeTeKCTa, a TaKXKe YCTAaHOBJIEHUE COMYTCTBYIOIIMX eMy KOHHOTALWi
HE OCYILECTB/SIETCS] B OTHOLIEHUM (pa3eoJOrMYecKux eIVHMI, IO-
CKOJIbKY 3HaHUE 00 MCTOYHUKE BbICKA3bIBAaHUS CTEPJIOCH CO BPEMEHEM.
Yto KacaeTcsl UUTAT U Ha3BaHUI, TO HEOOXOAUMOCTD B TAHHBIX 3Tarax
3aBUCHUT OT TOTO, SIBJISIETCS JIM 3TO 3HAHWE KJIIOUEBBIM i1 TOHUMAaHUS
CUTYyalluU, OMUChIBAEMOIl B HOBOM TekcTe. CorjaacHO HalldM HaOJo-
JIeHusM, ucrnoab3dyemass B CMMU g3bIKoBasi Urpa BBUIY CBOSH HalleJIeH-
HOCTHM Ha MaCcCOBOTO YMUTAaTeIsl B OOJBIIMHCTBE CBOEM HE MpearnoaracTt
aKTyaau3aluio TyOMHHBIX KOHHOTALUK TEKCTa-MCTOYHUKA, TJaBHOE
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ycJIOBUE — TIaMSITh M3HAYaJbHON (DOPMbI U JIEKCUYECKOTO 3HAUYECHMUSI
KOHCTPYKIIWM.

Heobxon1mMo 0TMETUTh, YTO TIOC/IEA0BATEbHOCTD 3TAMOB B ITpoLIecce
aHajM3a MOXeT ObITh u3MeHeHa. K mpuMepy, B ciiyyae ¢ Ha3BaHUSIMU,
MOJBEPTIIMMUCS CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOW TpaHcdhOopMalluu, BOC-
CTaHOBJIEHWE HavyaJbHOI (POPMBbI aBTOMATUYECKU BJICYET 3a CO0Oi ompe-
JleJieHe Ha3BaHUsI ICTOYHMKA, OTHAKO 3TOT (DaKT He BCeraa OCO3HaeTCs
PELMITMEHTOM, UYTO 3aBUCUT OT TOTr0, HACKOJIbKO TECHOM SIBJISIETCSI CBS3b
C MIPETEKCTOM.

DuHaNbHBINA 3Tall aHAJIM3a — COOTHOIICHUE WM3bITON M3 BEPTU-
KaJIbHOTO MOATeKCTa MHMOpMAaLIUK € TOI, YTO TIPEACTaBIeHAa B JUHEN-
HOM KOHTEKCTe, TAKMM 00pa3oM MepeBOAUYMK MPUXOAUT K ASKOAUPO-
BaHMIO aBTOPCKON MHTEHLIUU.

TakuMm 00pa3zoM, HamMu ObLIa BbIpaboTaHa CTPYKTypa MO3TAITHOTO
aHanu3a TIIB B TekcTe Kak Ha JIMHEMHOM ypOBHE, TaK U Ha YpOBHE
IJIyOMHHOTO aHaIn3a.

Ha cnenyloiiem sTane OCYLIECTBISIETCS aHAIU3 MOTEHIIMAIbHOU
3¢ GeKTUBHOCTU HemocpeacTBeHHo mnepeBoma TIIB. CrpykrypHoe,
CeMaHTUYECKOe 1 CTUJIMCTUYECKOe CBoeoOpas3ue TaHHbIX SIBJIEHUN CO3-
IaéT «KaMeHb TMPETKHOBEHUsI» IJIsSI MEePEeBOMUYUKOB, BCJIEICTBUE UYETrO
YKOPEHUJIOCh yOeXXIeHWe B CYLIECTBOBAaHUM HEIMPEOAOJUMBIX HAllMO-
HaJIbHO-KYJIBTYPHBIX PACXOXIEHUI U HENepeBOAUMOCTU TOAO0OHBIX
apnenuii. Kak ormermn A JI. IlBeiiniep, sI3pIK0Bast Urpa «TpedyeT COBME-
ILIEHUSI HECOBMECTHMOTO — OJHOBPEMEHHOI Tepeaaun “u OyKBbI, U
nmyxa” Tekcra» [[Beituep, 1988, ¢. 107]. Tem He MeHee peub, 0€3yCIOB-
HO, HEe UAET O MPUHUUINMATIbHON HEBO3MOXHOCTU OCYIIECTBICHUS Tie-
peBoja. B 1aHHOM OTHOIIIEHUU Mbl CYMTAEM TPABOMEPHBIM TOBOPUTb,
cKopee, 0 pa3JInuHON cmenenu nepesodumocmu, B OCHOBE KOTOPOH Jie-
KaT KPUTEPUU MOJHOThI 9KBUBAJIEHTHOCTH, YCTIEIITHOCTU COKPAICHUS
JIMHTBOKYJIBTYPOJOTMYECKON TUCTAHIIUU MEXIY MCXOAHBIM S3bIKOM U
SI3BIKOM TIepeBojJia M KOJIMYECTBa MOTepb (CEMaHTUYECKOTO, IKCIpec-
CMBHOTO WM MTparMaTU4ecKoro CBOMCTBA) Mpu MepeBo/Ie.

OaHUM M3 KJTIOYeBBIX (DaKTOPOB, BIMSIOLIMX Ha TO, HACKOJbKO
MOJIHO MepeBeAEHHOE TPAaHC(POPMUPOBAHHOE MPELIEACHTHOE BbICKA3bI-
BaHUe OyJEeT OTpaxkaTb BCE aCMEKThl CONEPKaHUS OpUTUHANA, SIBISETCS
TUIT TpaHchopMalMM, KOTopbiM noasepriock I1B. B 3aBucumocTtu ot
TOTO, UTO SIBJISIETCSI TIPEAMETOM MCKaXXeHUSI — UcxoaHasi ¢hopMa M Kak
caeactBue coaepxanue 1B win ero 3HaueHUe Npu COXpaHEHUU OIpe-
NEJIEHHOW CTPYKTYPHOU LIEJIOCTHOCTM — Jajiee Mbl paccMaTpuBaeM
cliefylollMe 1Ba TUIa TpaHcopMaluii: CTPYKTYPHO-CEMaHTUUYECKUE U
CEMaHTUYECKMUE.

B paMKax CTpyKTYpHO-CEMAHTHYECKOr0 TUIIA BBIACJSIOTCS CIIEIyIO-
ue TpaHcopMalu:
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Cyo6ctutyius: Ha ocHoBe napoHomasuu (TIIB: Sex and the Sissy
[The Wall Street Journal]; I1B: Sex and the City; IITIIB: Hazsanracs epy3-
0ém — nonesaii 6 ky308) [MHoCMHU]; Ha OCHOBE JIEKCUYECKOI 3aMEHbI
(TTIB: Sleepless in Tehran [The New York Times]; I1B: Sleepless in
Seattle; IITIIB: Hecnawue ¢ Teeepane) [MnoCmu|.

KBaHTuTaTtrBHas 3aMeHa: yceueHue coctaBa (TIIB: Poland has failed
to bury its ghosts [The Financial Times]; [1B: To bury the ghosts of the past,
[TTTIB: Ilonpia HUKAK HE ITOXOPOHUT cBoMx MepTBelioB) [MHOCMHA]|;
paciupenue coctaBa (T1IB: 9/11 conspiracy theories: The truth is out
there... just not on the internet [The Times]; I1B: The truth is out there;
[TTTIB: 11 ceHTI0ps TJIa3aMyU KOHCITUPOJIOTOB: UCTUHA TAE-TO PSIIOM,
Ho B MHTEepHeT He BeITOXeHa) [MHOompecca].

Cunrakcuueckasa tpanchopmatmd (TTIB: No Break in the Ice [The
Times]; [1B: Break the ice; IITIIB: JIéd ne mponyacs) [UHompeccal.

[TepectaHoBka komnoHeHTOB (TTIB: Better never than late seems fo
be Bush’s motto in diplomacy [The Washington Post]; I1B: Better late than
ever; I1TIIB: Iloxoxce, desus ounromamuu bywa — ‘aywwe Hukoeoa, uem
no3ono’) [MuoCwmmu].

KomnnekcHad Tpanchopmauwmsa (TIIB: When It Comes to Pollution,
Less (Kids) May Be More [The Washington Post]; IIB: Less is more;
[TTTIB: Cnacume npupody — poxcaiime menwvuie demeii) [IHompeccal.

B Gonbieit yactu ykazaHHbIX puMepoB [TTIIB nMeoT KajibKupo-
BaHHEBIN XapaKTep, JOJIs TPUMEHSIeMBIX MepeBOAYECKUX TpaHc(opMa-
L1t He3HauuTeabHa. MckittoueHue coctapisioT nepeBoabl TIIB, o6pa-
30BaHHBIX IMyTEM KOMIUIEKCHOW TpaHCc(OpMaluyd U CyOCTUTYLIMHU Ha
OCHOBe MapoHOMa3uu. B mepBoM citydae pe3ybTaToM MCIIOJIb30BaHMS
LIEJIOTO psiga puéMoB TpaHcdopMmanmu (Ha ocHoBe ogHoro I1B) cra-
HOBUTCS OKKa3moHanm3M. [lepeBomueckass TPYIHOCTH OOYCJIOBJIEHA
HEeOOXOOMMOCTBIO CO3IaHUsS Ha OCHOBE TAHHOTO WHIWBUAYaJIBHO-
aBTOpcKoro obpazoBaHus HoBoro TIIB Ha s3bIKe mepeBoga ¢ y4ETOM
COXpaHEHMS He TOJIbKO CEMaHTUYEeCKOTO COAepKaHUs, HO M BBIpa3u-
TEJIbHOCTY OpPWUTWHAJIA, YTO TPeOyeT OT IepeBOAYMKA IPHUBIICUCHHUS
TBOPYECKOTO MOTEHIIMAA.

Hwuskast cTeneHb MepeBOAMMOCTH XapaKTepHa TakKKe JUIST CeMaHTH-
4ecKuX TpaHchopMalmii, CpeIr KOTOPBIX pa3IndaeM CJeayIolIne MO~
THUIIBI:

bykBanuzaums 3HaueHus (TTIB: Hitler’s Jaws of Death | The New York
Times]; IITIIB: Yearocmu cmepmu [umaepa [IHOIIpecca] — B cTaThe
PO CKaHAaJl OTHOCUTEIHLHO XpaHsierocs gpparmMeHTa yepena [utirepa
[1B jaws of death TepsieT cBo€ oOpa3HOe 3HAYEHUE «TUCKU CMEPTU», B
KOHTEKCTE Ha MepPBBII TUIaH BBIXOAUT OYKBAJIBHOE CEMAaHTUYECKOE CO-
JIepKaHue KOMIIOHEHTA jaws).

[BoitHas akryanuzauus (TTIB: BP’s Russian partners pour oil on the
Sflames [The Guardian]; IITIIB: Poccuiickue napmuépsr BP nooausarom
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macaa 6 oeowb [MHOCMU| — IBOMHOE BOCIIPUSITHE JOCTUTACTCS 32 CUET
peanu3aluy 1eJOCTHOTO MAMoMaTuYHOro 3HayeHus1 [1B u MHorosHau-
HOCTU OJHOTO M3 ero KOMIIOHEHTOB: 0il B paMKax KOHTEKCTa, Kacalo-
1erocst KOH(MJIMKTa coBaaeblieB HEDTIHON KOMITAaHUU, TTOHUMAETCSI
TaKXKe KakK «He(Thb»).

[Mepeocmuicienvie 3Hauyenus (TTIB: Russia Still Has Georgia On Its
Mind [Investor’s Business Daily]; ITTIIB: Poccus no-npexcrnemy dymaem
o Ipysuu [UnoCmu] — nexkcudeckast enuHuua Georgia B Ha3BaHUU
niecHu Georgia on my mind U3MeHUJa CBOE MEPBOHAYAIbHOE 3HAUCHUE
«aMepuKaHCcKuit mraT JIXKopakusi» U mpruoodpesia HoBoe: «[py3us»).

[TepeBomueckasi TpYAHOCTb B yKa3aHHBIX IpHUMepax OOYyCIOBjIeHa
CJIETYIOIINM SIBJIEHUEM: IPOMCXOIUT pa3pyiieHue neaoctHoctu 1B, B
pe3yJibTaTe BhlpaxkeHWe BOCITPMHUMAETCSI KaK CyMMa 3HaAYeHU e€ KOM-
IMOHEHTOB, HOBbIE OTTEHKM 3HAayeHUsI OJIHOTO M3 KOTOPHIX HAUMHAIOT
aKTyaJMu3UpOBaThCsl B paMKax OIpeaee HHOTO KOHTEKCTa.

Jpyroii KpuTepuii OLIEHKU CTEMEeHU MEePeBOAUMOCTU — JIMHIBO-
KyJbTypojiorndyeckuii ¢akrop. Huke mpeacrtaBieHa paspaboTaHHasi
Hamu KjaccuguKaliusi, oTpaxarollasi 3aBUCUMOCTb CTEIIeHU MepeBOIM -
moctu TTIB ot Mepsl mpoHuKHOBeHUSI [1B B KOTHUTMBHYIO Oa3y MPUHU-
MAaroIIETo SI3bIKOBOTo KoJulekTuBa. KorHuTuBHas 6a3a paccMaTprBaeTcst
KaK «COBOKYITHOCTb 3HAaHUI W MpPeICTaBJIeHUI BCeX, TOBOPSIIUX Ha
JlaHHOM si3bIKe» [3axapeHko, KpacHbix, Iynkos, baraesa, 1997, c. 82].

Mogenp A mipencrasisieT co0ol CUTyallMio, B pe3yJbraTe KOTOPOit
3HaHus [1B BXoAsIT OMTHOBpEMEHHO 1 B KOTHUTUBHYIO 0a3y HOCUTEJEH
U, u I15. B pamkax gaHHoit Moaenn pedb uaet o I1B yHuBepcaabHOro
XapakTepa: 6ubyien3Mbl, yHuBepcanbHbie @E, Ha3BaHUS W LIUTATHI U3
KJIaCCUUECKUX JIUTEepaTypHbIX Mpou3BeaeHuii u apyrue 1B, umeroiiune
skBuBanieHTHl B [151. Hanpumep: UT. TNK-BP: something rotten in the
state of Russia [The Times] / 1B — uutata u3 tparenuu Y. lllekcnvpa
«lamner»: Something’s rotten in the state of Denmark / IIT: “THK-BP’: ne
éce 6 nopsoke 6 kopoaeecmeae pycckom [MInoCmul). CreneHb nepeBoau-
moctu TTIB, o6pazoBaHHbIX OT yHUBepcanbHbIX [1B, Hanboee BricoKa
B cuity cymectBoBaHus [1I1B B mpuHuMaloeM KyasTypHO-SI3bIKOBOM
MPOCTPAHCTBE, UTO JAET BO3ZMOXHOCTb B XO[¢ MepeBoaa MPUMEHSITh
TpaHcdopMalMy Ha OCHOBE U3BeCTHOTrO peuunueHTam 151 matepuana.

Mogenb B unttoctpupyeT cutyanuio, Korna goHopoM I1B sBisiercst
JIMHTBOKYJIbTypojorndyeckuii ¢oun WA, npu atom I1B He saBastioTcs
00IIEYHUBEPCAIbHBIMU, a 00J1a1al0T HAallMOHAIbHON OKPaIlleHHOCTHIO.
OOHOCTh 3HaHMI mocTturaercss B pesyibrate Haiauuus [1I1B B T14.
B naHHOM cjiyyae MOXKHO TOBOPUTh O «COMTPUKOCHOBEHUN» KOTHUTUB-
HbIX 0a3. B Touke cOMpMKOCHOBEHUSI — BbICKAa3bIBAHUS U3 HALIMOHAJIb-
HO-TpeLeNeHTHbIX UCTOYHUKOB, uMetolre nepepon Ha I15. Hampu-
mep: UT: 9/11 conspiracy theories: The truth is out there...just not on the
internet | The Times]/ I1B — uurara u3 aMmepukaHckoro cepuana X-files:
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The truth is out there / IIT: 11 cenmsabps eaazamu KOHCRUPOA0208: UCMUHA
20e-mo psidom, Ho 6 Uumepuem ne evinoncena [UnoCwmu|. CreneHs me-
peBonumocTty TIIB B mjaHHOM cily4ae, ¢ OMHOI CTOPOHBI, 00JierdyaeTcs
HanuuveM Marepuana B I151, Ha ocHOBe KOTOPOro BO3MOXKHO TpUMe-
HeHue TpaHcpopMaluii, aHaJTOTUYHBIX TeM, UTO ObLIM MCIOJb30BaHbI
B I1B na U4

Haxkownen, Moaems C orobpaxkaeT cutyauuto, korna TIIB obpa3zosa-
Hbl oT IIB, KoTophie He MMeroT 3KBUBageHTOB Ha IIS, B pesyibrare
BTOr0 HEIMOCPEACTBEHHAsI CBS3b MEXIY pacCcMaTpMBaeMbIMU KOTHU-
TUBHBIMU 0a3aMM OTCYTCTBYET, YTO OOYCIaBIMBAacT MX OTIAJICHHOCTD
Ipyr ot apyra. OTiMcaHHbBIE YCIOBUS COCTABIISIOT OMPEAeSIEHHYIO TPYI-
HOCTb IPU TIepeBOie U BO3HUKAIOT, Koraa B pamkax U ucnosb3yroTcs
TpaHchopMalliM Ha OCHOBE CrieliM(UIYHO-HaIMoHaabHbIX [1B, KoTopbie
60 eI He MMEIOT YCTOSIBIITMXCS SKBUBAJICHTOB, JINOO Te, KOTOPHBIE,
KakK mpaBujo, He mepeBomsarcs Ha I1. Hampumep, Ha3BaHus IeceH
(UT: Who let the bears out? /| TIB — Who let the dogs out? [ The Washing-
ton Times] / I[I'T: Kmo evinycmun medeedeii na ceobody? [MHompeccal).
Crenens nepeBonuMocTu 1B B pamkax Mopenu C Hanbonee HU3Kasl.

Heob6xonumo npyHMMaTh BO BHUMAaHME, YTO TPaHUIIBI 0003HAYEH-
HBIX MojeJeil He SBJSIOTCS HENpeoNOoJIUMMbIMU, a CYIeCTBOBaHUE
ornpeaenéHHbIX [1B B paMKax ogHOI U3 HUX — CTPOTO MePMaHEHTHBIM.

Takum 06pa3oM, HaMM OBUTO BEIIEJICHO TPU KPUTEPHUS, OTIPEIEIISIO-
LIKX CTeNeHb 3(P(EeKTUBHOCTH MEPEBOJIa 1 B ITOCICACTBUU BHIOOP ITPUHH-
MaeMbIX pellleHuni: 1) CTPYKTYpHBIi; 2) MHTEPTEKCTYaIbHbII; 3) JTUHT-
BOKYJIBTYPOJIOTUYECKUA.

[MonHEI aHaTM3 BO3MOXKXHOCTI 3(PDEKTUBHOI TTepenadn TOTO WIH
MHOTO BBICKA3bIBAaHMS Ha SI3BIK TTEPEBOMIa BO3MOXKEH TOJIBKO IPU YCIIO-
BMM yuyeTa BceX (paKTOpPOB B UX TECHOM B3aMMOCBSI3U.

Tak, Hampumep, MpoBeAEHHOE HCCleI0BaHNE IO3BOJSIET ClIeaTh
BBIBOJ, YTO MMHMMAaJIbLHOI CTEIIeHbIO IlepeBoguMocTtu obnamaer TIIB,
KOTOpOe:

a) TOIBEPIVIOCh KOMIUIEKCHOM TpaHchopMaluM, CyOCTUTYLIMM Ha
OCHOBE CO3BYYMS WJIU IBOMHOM aKTyaJIM3alluy CMbICJIA;

0) XapaKTepr3yeTcsl TECHOI B3aMMOCBSI3BIO C TEKCTOM-MCTOYHUKOM;

B) IPUHAUIEKUT K JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUIECKOMY (DOHITY MCXOIHOTO
s3bIKa, MPU OTOM BbICKa3bIBaHUE 00J1aJaeT HAllMOHAIBHOM OKpalleH-
HOCTBIO.

MaxkcuMalibHasi CTereHb MepeBOAMMOCTH XapakTtepHa mjisi TIIB,
KOTOpBIE:

1) moaBepryIMCh KBAaHTUTATUBHOI, CHHTAKCMYECKOI TpaHChOpMaLiu
WJIU TepecTaHOBKE KOMITIOHEHTOB;

2) XapaKTepU3YIOTCSI OTHOCUTEIBHON HEe3aBUCUMOCTBIO OT TeKCTa-
HWCTOYHMKA, ITPU 3TOM cTpyKTypa I1B «1mpo3pauyHa», ero odiiee 3Have-
HME CKJIabIBAETCSI U3 CyMMbI 3HAUEHU 1 KOMITOHEHTOB;

3) uMeloT O0lIeyHUBEPCATbHBII XapaKTep.
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Takum 00pa3oM, BBIIEIEHHBIE KPUTEPUU ITO3BOJISIIOT BbIpaboTaTh
OLIEHKY cTereHM nepeBoauMocty TIIB. DTo 1mo3BoguT B JajbHEIIEM
pa3paboTaTh KOMILJIEKC TEPEeBOAYECKUX PEIICHUN 1O O00eCTeYEeHUIO
MaKCUMaJIbHOM 3KBUBaJeHTHOCTHU npu nepenade TTIB (kak ¢ aHrnii-
CKOI'O Ha PYyCCKMIA, TaK U C PYCCKOTO Ha aHIJIMACKUI SI3BbIK), CUCTeMa-
TU3UPOBAHHBIM B 3aBUCUMOCTU OT YKa3aHHBIX CTPYKTYPHBIX, WHTEP-
TEKCTYaJbHBIX U JJUHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUX XapakTepucTuk TIIB Ha
WICXOIHOM SI3BIKE.

Cnucox aumepamypbt

Apymionosa H.J]. S13bIk 1 MUp yesioBeka. 2-e u3i., ucrnp. M.: fA3biku pycckoit
KyJIbTYpbI, 1999. 896 c.

Axmanosa O.C., Tobbenem H.B. «BepTuKaabHBIII KOHTEKCT» KakK (puiojoruue-
ckas mpobsieMa // Bonp. s13biko3HaHus1. 1977. Ne 3. C. 47—54.

Bunoepadoe B.C. BBeneHue B nepeBojioBefeHue (00IIME U JIEKCUYECKUE BO-
npochl). M.: M3n-Bo nH-Ta ob1iero cpenHero oopasoanusi PAO, 2001. 224 c.

3axapenxo U.B., Kpacnoix B.B., Iyokos /. b., baeaesa JI. B. llpelieneHTHOE UMS U
TMpeleICHTHOE BhICKa3bIBaHWE KaK CUMBOJIBI MPELeIeHTHBIX (heHOMEHOB //
A3bIK, co3HaHue, KommyHukauusi: CO6. crareii. / Pea. B.B. KpacHbix,
A.W. UzotoB. M.: ®unonorust, 1997. Beim. 1. C. 82—103.

Kapaynoe FO.H. Pycckuii 13bIK 1 I3bIKOBast TMuHOCTL. M.: Hayka, 1987. 261 c.

ITvece-Tpo H. BBeneHue B Teopuio uHTepTeKCcTyaabHocTh: [lep. ¢ dp. / O6mI.
pen. u Bctym. cT. KoctukoBa. M.: M3n-Bo JIKU, 2008. 240 c.

Ilseiiyep A./1. Teopust nepeBoga: Cratyc, npodsiemsl, acniekTsl. M.: Hayka, 1988.
215¢c.

HMHonpecca.Py.[DnekTpoHHbIit pecype| / Pexxum goctyna: www.inopressa.ru

NuoCwmu.py [DnekTpoHHbIN pecypc]| / Pexxum noctyna: http://www.inosmi.ru

Investor’s Business Daily [DnekTpoHHbIit pecype]| / Pexum nocryma: http://
www.investors.com

The Financial Times [DnekTpoHHBblii pecypc| / Pexum moctymna: www.ft.com

The Guardian [DaekTpoHHbI# pecypc] / Pexxum noctyna: www.guardian.co.uk

The New York Times [DnekTpoHHbIi pecype]| / Pexkum noctymna: www.nytimes.com

The Times [DnexkTpoHHbIi pecypc] / Pexxum mocryna: http://business.timesonline.
co.uk

The Wall Street Journal [DnektponHbIit pecypc| / Pexxum noctyna: http://online.
wsj.com

The Washington Post [DnekTpoHHBIi pecypc] / Pexum mpocryna: http://www.
washingtonpost.com

The Washington Times [DnektpoHHbIii pecypc] / Pexum mocryma: www.
washingtontimes.com



BectHuk Mockosckoro yHusepcuteta. Cep. 22. Teopus nepesoga. 2010. N2 4

I1.B. Xonvkuna,

CTyJIeHTKa TYMaHUTapHOro (akyJibreta besopycckoro rocyaapcTBeHHOTO
yHUBepcuTteTta, . MuHck, benapyce; e-mail: polblr@rambler.ru

MEPEBOJI MJITMOMATUYECKHNX BLIPAJKEHUI
B CUCTEMAX MAIIIMHHOTI'O ITEPEBOJIA

Tema maHHO# cTaTbU — TIEPEBO MAMOMATUYECKUX BHIPAKEHUI B CUCTEMaX MalllH-
Horo nepeBojaa. McciaenoBaHa akTyallbHOCTb JaHHOM MPOOJIEMbI, PACCMOTPEHbI CyIlie-
CTBYIOILIME METOMbI pa3pellieHrs MPoOJIeMbl MIMOMATUYHOCTU TPU HCIOJb30BaHUU
3JICKTPOHHBIX MEPEBOIYMKOB, a TAaKXKe MPOBEAEH aHAIN3 IepeBo/ia OTPhIBKA U3 TeKCTa
Ha HEMELIKOM $I3bIKe, OCYILEeCTBIEHHBII B crucTeMe cemelictBa PROMT.
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Translating Idiomatic Expressions in the Machine Translation Systems

The subject-matter of this article is the translation of idiomatic expressions in the
machine translation systems. The topicality of the problem is researched, the existing
methods of solving the problem of idiomaticity of translations made by means of
electronic translators are considered, and the translation of an extract from a German text
made in the PROMT system is analyzed.

Key words: machine (automatic) translation, idiomaticity, automatic dictionary of
phrases, phrase wholeness, idea, language-mediator (interlingua), universal semantic
language, system PROMT

CrpeMuTeIbHOE pa3BUTHE MHMOOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUI B KOPHE
M3MEHWIO OTHOIIIEHNE K TPaTuIIMOHHOMY ITpolieccy miepeBona. C cepe-
IWHBI CEMUIECATHIX TOIOB IBAIIATOTO BeKa HAOIIOIACTCS YCTOMIMBBIN
POCT MHTepeca K MallmmHHOMY TiepeBoy. Cama ke UCTOPHS UCCIIeTOBaHI
1 pa3paboTOK B JaHHOH cepe HACUUTHIBAET yKe 0ojiee TIATUICCITH JIeT.

MamHHBIN, WA aBTOMaTUIECKHI, TIEPEBOI — 3TO «BBITIOTHIEMOE
KOMITBIOTEPOM JIEHCTBIE TI0 TIPe0Opa30BaHMIO TEKCTa Ha OMHOM €CTeCT-
BEHHOM $I3BIKE B TEKCT Ha JIPYTOM €CTeCTBEHHOM SI3bIKE TIPU COXpaHEHUU
SKBMBAJICHTHOCTHU COIECpPKAHMS, a TAaKKE Pe3yIbTaT TaKOTO IeHCTBHS»
[3y0oB, 2007, c. 253]. OcyiecTBieHNe TIepeBOa B CYIIECTBYIOIINX CUC-
TeMax TpeOyeT BMeIaTesIbcTBa YeJoBeKa B KayecTBe MpeapemakTopa,
WHTEppeIaKTopa WIK IIOCTpeJaKTopa [TaM xe, c. 254].

Bechb mporiecc aBToMaTHIECKOTO TTepeBOIa TeKCTa eTUTCS Ha MHO-
JKECTBO TIPOCTEHINNX OIepalldii W TIPeACTaBIIsIeT COOOM ITOCIemoBa-
TeJTLHOCTh OPTaHM30BAHHBIX TpaHC(HOPMAIIHA, TPUMEHSIEMBIX K TEKCTY
Ha ucxogHoM s3bike (M) u mpeBpalmaiommx ero B TeKCT Ha IepeBO/I-
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HoM s3bike ([151), KoTophIil MoJKeH MaKCHUMAaTbHO BOCCO3IaBaTh CMBICIT
1, KaK TIpaBUJI0, CTPYKTYPY MCXOTHOTO TeKCTa, HO yke cpeactBamu [151
[Mamenmosa, 2006, c. 61].

Kak u3BecTHO, mjaH comepxKaHus $3blKa HE Bcerga M3oMopdeH
IUIaHY ero BbIpaxkeHus. Ha Bcex ypoBHSIX si3bIKa HaOJII0aeTcsl acCuMe-
TpUSl MEXIYy TIJIAHOM COACPXKAaHMSI M TUIAaHOM BblpaxkeHus. OgHOUN U3
(opM Takoif aCHMMETPUH SBJISIETCST MAMOMATHIHOCTD | boprcesnd, 1972,
c. 14]. Mo uauomoit Mbl OyieM MOHUMATh MPUCYIIAI TOJBKO TAHHOMY
SI3BIKY U HEIIepPeBOAMMBI Ha IPYrue SI3bIKA YCTOMYUBBIA 000pOT peun,
3HauYe€HUE KOTOPOTO HE BBITEKAET M3 CYMMBI 3HAUEHUM COCTABIISIIOIINX
€ro dJIEMEHTOB.

MalHHBINM TepeBo BBI3bIBAET MHOXECTBO PA3IUUYHBIX TTPOOJIEM,
OJIHOW U3 KOTOPHIX SIBJISIETCST pa3pellleHue MEXbI3bIKOBOM MANOMATNY -
HOCTM B MIPOIIECCE aBTOMATUYECKOI 00pabOTKU TEKCTA.

Cormacao M. Tay6e, nanHas mpo0ieMa BO3HUKAET BBUILY OTCYTCT-
BUSI B3aMHO-OJHO3HAYHBIX COOTBETCTBUI MEXIY €MIMHUIIAMU €CTECT-
BEHHBIX SI3bIKOB.

I. ®pere BBOAUT TMOHSITUE «IIPEACTABICHUE», UTO SIBJISIETCSI CBOETO
poia KpuTepueM OompeaesieHUs] COOTBETCTBUSI MEX/IY CMBICJIOM TeKCTa
Ha WS u cmbiciioMm ToTo Xe TekcTa, Ho yxKe Ha 1. CornacHo ero KoH-
LIETLIVY, pa3HULIA MEXIy OPUTMHAJIOM M IIEPEBOJOM He JOJIKHA IIpe-
BBILLIATH MpelacTaBieHue. («...MoxcHo yemampueams mpu cmenexu pas-
AUMUSL MeNHCOY BbIPANCCHUAMU (CA0BAMU, CA0BOCOYCMAHUIMU U UCAbIMU
NPEeON0NCEHUAMU): pazauylUe 3ampazusaem Aubo moabko npedcmasneHue,
AUb0 cmoica, HO He deHomam (pegepenm), aub60, HAKOHeY, U CMbICA, U Oe-
Homam... Paznuya mexncdy opueunasom He 00AXCHA, 8000Ue 2080P5l, BbIXO-
dumb 3a npedenwvt nepsoii cmenernu pazauqus» (Opere, 1977, c. 187) (kyp-
cuB Moii. — I1.X.)) [Mapuyk, 1983, c. 42].

IIpoGieMa MalIMHHOIO MEepeBOAa UAWOM 3aKJII04aeTcsi B TOM, UTO
He Bceraa yAa€Tcsl 1aTh TOYHbINU MepeBOJl, pyKOBOJICTBYSICh OOBIYHBIMU
npaBmamMu. OqHAKO CIIeayeT MPUHATH BO BHUMaHWE, YTO MINOMBI JTOJDK-
HBI OBITh BBISIBJICHBI Ha HA9aJIbHOM 3Talle BO M30eXKaHMe UX YTepH, U 00-
pabaThIBaThCSl OHU AOJIKHBI KaK OJHO cI10BO [Mamenosa, 2006, c. 122].

«PaspelieHre MIMOMATUYHOCTU SIBJISIETCS OOHOM M3 (hOPMaJIbHBIX
orepaiuii, 00ecreuyrBaloIIX aHAIU3 U CUHTE3 B CUCTeMaX MalllMHHO-
ro mepeBojaa, U MPOU3BOAUTCS JUOO C TMTOMOIILbIO CTAHAAPTHBIX rpaM-
MaTUYECKUX U JIEKCUUECKUX MPOrpaMM aHajiu3a TeKCTa, paboTalolnX
COBMECTHO C aBTOMaTUYECKMM CJIOBapeM, JM0O MyTEM MPSIMOTO COOT-
HECEHUSI BXOMHOTO M BBIXOJHOTO CerMeHTOB. Bo BTOpoM ciydae u
BXOJHO#, U BBIXOJHOM CETMEHTHI pacCMAaTPUBAIOTCS KaK HeaeUMBbIe
000poThl. OIMH WU HECKOJBKO BBIXOTHBIX 000POTOB MJIM CJIOBO(POPM,
MOCTaBJIEHHBIX B COOTBETCTBUE KAXKIOMY BXOAHOMY OOOPOTY, COCTaB-
JISIOT aBTOMaTUYECKMIA cl10Bapb 000poToB» | bopucesnu, 1973, c. 266].
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B pesynbrare aHaaM3a MAMOMATUYECKUM BbhIpaxkeHUSIM TTPUTUCHIBA-
eTcsl onmpeneE€HHbIN U(GPOBON KBUBAJICHT, U OHU MCKIJIIOYAIOTCS U3
JajbHEeHNIIero rpaMMaTMIYeCKOro aHaau3a.

CornacHo ucciengoBaHusiM bopuceBuya A.Jl., cocTaBleHUIO aro-
pUTMa TIoMcKa U TiepeBoAy 000POTOB B TEKCTE MPEAIIECTBYET «JTMHIBU-
CTUYECKOe uccleqoBaHue UX AUCTpuOyuun». ClenyeT BBISICHUTH IO-
CPEeACTBOM CHHTAaKCUYECKOI0 aHaliu3a, SIBISIETCs JIU 000pOT LEIbHbIM
M BKJIIOYaeT JIU OH B cebsi uaMeHsieMble (hopMbl. «O00OpOT cuuTaeTcs
LIeJIbHBIM, €CJIM OH MMeeT HEM3MEHHBIN COCTaB U MEXKJ1y ero 2JieMeHTa-
MM HeJIb3s1 BCTaBUTb JIpyrue eAuHulbl» [Tam Xxe, c. 275]. TlpuBeném
MpUMep U3 aHTJINICKOTO SI3bIKa: it goes without saying, in hand, to tell
the truth, in truth. Ecin o60opoTt He siBAsieTCsl LieJIbHBIM, CAeaAyeT y4u-
ThIBaTh 3TO MPU cocTaBieHun ajroputMma. Hampumep, due to... Mmoxer
BBITJISAIETh KaK due mainly to mim due in part to. Takum obpazom, s
00paboTKH 0OOPOTOB, pa30PBAHHBIX APYTUMM YJI€HAMMU MPEATOKEHMUS,
HEOoOXOAMMBI JaHHBIE CHHTAKCUYECKOro aHaim3a [TaMm xe, c. 275].

CrpemiieHUe YIIPOCTUTh caM MPOLIECC MAIlIMHHOIO MepeBojaa Mpu-
BeJIO B CBOE BpeMsl K BOBHUKHOBEHUIO Uaeu 00 UCKYCCTBEHHOM sI3bIKe-
MocpeHUKe (MHTEPJMHIBE), KOTOPBIi CTajl Obl CBOETO poja pellieHueM
TakKuX MpobJieM, Kak MOoJUCeMaHTUYHOCTb U UAMOMATUYHOCTD, 3aTPY/I-
HSIOIIMX W JaXe TMOpOoi MCKIKYAIOLIMX TepeBoa 0e3 MOHMMaHUs
CcMbIcsia BxogHOro Tekcrta. Hanmuue Takoro si3pika BO MHOTO pa3 Co-
KpaTujio Obl KOJIMYECTBO MAIIIMHHBIX CJIOBapeil, HEOOXOAUMBIX JIJIsT OCY-
1ecTBJieHus nepesoaa [ PoseHckuii, 1960, c. 52].

[aHHast uaes B CBOIO o4epeib MpuBea K BOSBHUKHOBEHUIO KOHILIETI -
LIUY «yHUBEPCATbHOIO CEMAaHTUUECKOTO SI3bIKa», KOTOPBIH SIBJISLICST ObI
HezaBucuMbIM ot WS u IT4 [bapanos, 2003, c. 171]. I[IpumepoMm pea-
JIN3AIMKU 3TOM KOHUEMIMUU MOXET TMOCTYXKUTh YHUBEPCAIbHBIN SI3BIK
UNL (Universal Network Language). UNL — 3To yHUBepcaJbHbIi
CEMaHTUKO-CUHTAKCUUECKUI SI3bIK, MPEACTaBICHHbIN IJIsI ONMKUCAHUS,
XpaHEeHUs U pacnpocTpaHeHus1 MH¢opMaliuy B ceTu Internet B He3aBu-
CUMOM OT KaKOro-Jnbo eCTeCTBEHHOTO sI3blKa BUAE [f3bIKO3HAHUE.PY,
9]1. pec.].

Ha npumepe oTpbiBKa U3 MKUCbMa MyXa JIOOOBHUKY CBOEI XKEHBI,
B3gTOro 13 yuyeoHoro rmocoouss H.N. [I3eHca «Teopust n mpakTuka me-
peBoa», MPOJEMOHCTPUPYEM PabOTy OTHON U3 CYIIECTBYIOLIUX CUCTEM
MallIMHHOTO TepeBoja, a UMeHHO cucTeMbl cemeiictBa PROMT. B naH-
HOIl cucTteMe pa3paboTaHO MPAaKTUUYECKU YHMKAJIbHOE IO TMOJHOTE
Mopdosiornyeckoe omnvcaHue sl SI3bIKOB, BKJIIOYEHHBIX B CHUCTEMY
(aHMIMICKUIA, HEMELIKUIA, UCTIAHCKWM, UTANbIHCKUM, PYyCCKUI U T.1.).
Taxkoe onucanue coaepXut 800 TUIIOB CJIOBOU3ZMEHEHU TSI PYCCKOTO
si3biKa, Oosiee 300 TMIOB AJIs1 HEMEUKOro W (hpaHIly3CKOTO SI3bIKOB,
Oosiee 250 TUIOB IJisI AHTJIMICKOTO sI3bIKa. «MHOXECTBO OKOHYaHUIt
XpaHUTCSI B BUJE APEBECHBIX CTPYKTYpP, UTO OOECIIeYMBAET HE TOJBKO

70

3 GhEeKTUBHBIN CITOCOO XpaHeHUsI, HO U 3(P(EKTUBHBII aIrOPUTM MOP-
donornueckoro aHanuza» [Mamenona, 2006, c. 77].

“Sehr geehrter Herr!

Ich muss Ihnen heute einmal energisch den Kopf waschen. Ich zer-
breche mir schon tagelang den Kopf, und es will mir nicht in den Kopf
hinein, warum Sie sich eigentlich in den Kopf gesetzt haben, meiner
Frau den Kopf zu verdrehen; ausgerechnet Sie, dem doch schon der
Kopf durch die Haare wichst! Ich weill, meine Frau ist von Kopf bis Fuf3
auf Liebe eingestellt. Aber Sie konnen sich auf den Kopf stellen, ich wer-
de es nicht dulden, dass Sie beide die Kopfe zusammenstecken” [/I3eHc,
2007, c. 169].

[TepeBoa B HEUTpaJIbHOM CTHUJIE:

«IltybokoyBaxkaemblii [ocrioguH!

CeroaHs 51 BoIHYX/IeH ¢ BaMu cepbe3HO MOToBOpUTh. S 11e/blil 1eHb
JjoMato cebe rojIoBY, HO HUKaK He MOTY TTOHSTh, IToyeMy BbI cumTaere,
yTo BBl MOXEeTe BCKPYKUTh TOJIOBY MO€EI >kKeHe; MMeHHO Brl, B Balem-
TO Bo3pacTe! I moHMMalo, Mosl KeHa CHIbHO Biitoounack. Ho Bel Mo-
XeTe JenaTh BCe, YTO YrOAHO, S He IMOTEPIUI0 BalllUX OTHOIICHUI 3a
Moeil ciuHol» (TlepeBoa Moit. — I1.X.).

[lepeBon B haMUITbIpHOM, TpPaHUYAIIEM C BYJIbIapHBIM, CTHJIC:

«I'my6okoyBaxkaemslii JocnonuH!

CeroaHs 1 nokeH Bam ocHOBaTeIbHO IIPOMBITh MO3THU. Sl y2Ke TaBHO
JioMato cede ToJIOBY, HO IO MEHsI HUKAaK HE JOXOIUT, C Yero BbI B3sUIH,
yTo Bbl MOXeETe MyapuTh MO3TU MOEH XeHe; UMeHHO Bbi, KoTopomy
IUIellb mpoeJia rojioBy! A MmoHuMMaro, Mosl XKeHa BTpecKajach IO YIIIU.
Ho Bb1 MoxxeTe XOTb B JISTIEIIKY pa30nThCA, 1 He CTaHy TEPIETh, YUTOOBI
Bol kpyTrim pomas 3a Moel cnuHo» (riepeBoa Moit. — I1.X.).

IlepeBon B cucteme MaimHHOro repesoga PROMT:

«I’my6oKoyBaxkaeMblii TOCITOAMH!

S momxeH MbITb Bam ceroaHsi omHaXIbl 3HEPTUUHO ToyioBy. A 10-
Malo ceOe TOJIOBY YXKe LIeIbIMU JHIMU, U 3TO HE XOUeT BOMNTU MHE B TO-
JIOBY, nouemy BbI cenu, cOOCTBEHHO, B TOJIOBY CKPy4MBaTb TOJIOBY
Moel XeHIIIMHBI; KaK pa3 Bac, KOTOpEIif yXe ToJI0Ba TI0 BOJIOCAaM pac-
tet! 4 3Ha10, MOS XKeHa YCTaHOBJIEHA C TOJIOBHI 10 HOT Ha JIlo0oBb. Ho
Bn1 MoXeTe CTaHOBUTBLCSI Ha TOJIOBY, S1 He Oyay TepIrieTh 3T0, UTO BhI co-
eHSIeTe 00OMX TOJIOBbI».

MOXHO BBIIEJIUTh TPU OCHOBHBIX HEAOUETAa TaHHOTO MAIIMHHOTO
rnepeBoja:

1. UmnoMaTtnyeckue BBIpaxkeHUsI comepkaT U3MeHsieMbie (DOPMBI U
HE SIBJISIIOTCS LIETbHBIMUA, OHU Pa30MTHI APYTUMU YIeHAMU MPeIIoXKe-
HUSI, TIO3TOMY Ha HaYaJIbHOM 3Talle TOJKEH OBbITh TPOBEIeH CUHTaKCH -
YeCKMN aHalu3, 4YTOObl WCKJIIOUUTh MIMOMBI, OJHAKO B CHCTEME
PROMT 5T0 He mpoM3011LIO;
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2. B cucteme oTcyTCTBYeT aBTOMaTUUECKUIA CIOBaph 000POTOB, OCY-
LIECTBJIEH MOCIOBHbIN MEPEBOL;

3. B unrepdeiice mporpaMMbl HET BO3MOXHOCTH IPeABApPUTEILHO-
ro BeIOOpa cTWIS U chephl IepeBoa.

Takum o6pa3oM, HECMOTpSI Ha MHTEHCUBHBIC MCCIIETOBaHMUS B c(e-
pe MaIIMHHOTO TIepeBoAa M IepCIeKTUBHOCTh JAHHOTO HaIrpaBJICHMUS,
JI0 CUX TOP CYILIEeCTBYET psif MpoOJieM U 3a7a4, CTOSIIIMX Tepes pa3pa-
0OTYMKAMHU TIPOTPaMMHOTIO 00ECITeUCHUSI, U OMHOM M3 OCHOBHBIX IIPO-
0s1eM SIBJISIETCSI TIEPEBO NIMOMATUYECKUX BBIPAXKCHUIA.
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On the Problem of Translation of Syncretic Language Forms

The article reveals the author’s views on linguistic syncretism and considers the
factors that determine adequate translation of syncretic language forms. It is suggested
that adequateness is possible only in the case of the text of translation being arranged in
accordance with the actualized function of the syncretic language sign and only if it
corresponds to the rules of the target language.

Key words: syncretic language sign, actualized function, translation.

M3BecTHBIE TPYAHOCTU M OIIMOKY MpU Nepegade coaepKaHus B ITe-
peBoze BBI3BIBAIOTCSI HECUMMETPUYHOCTHI0O KOMOMHAILINIA TeHOTATUB-
HBIX 3HAYCHUI M CUTHU(PUKATUBHBIX KOHHOTALIMI SI3BIKOBBIX (pOpM B
pa3HBIX s3bIKaxX. BecbMa Imoka3aTebHbIil B 3TOM OTHOIICHUU IIPUMEDP
obHapyxuBaeMm B kaure C.JI. Kaunenbcona «ConepxxaHue CJIoBa, 3Ha-
yeHue U obo3HaueHue»: «B eBaHreIbcKOM cpaBHEHUU Jleeue 6epOatody
npolimu CK803b UL0AbHOE YUIKO, Hedceau 602amomy eolimu 8 yapcmeue He-
becHoe TIOpaxaeT dKCTpaBaraHTHBIN 00pa3: KOMy MorJia B30pecTy B ro-
JIOBY MBICJIb O XXWBOTHOM, IIPOASPrMBacMOM B UTOJKY? Mexmy TeM
Ha I3bIKE OPUTHMHAJIA MBICJIb ObLIa €CTECTBEHHOI U TIOHSATHOM, TaK KaK
COOTBETCTBYIOILIEE CJIOBO O0O3HAYaja0 TaM HE TOJbKO KUBOTHOE, HO
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W MOPCKOI KaHaT M3 BepOIIoXbell mepcTh. byKBalbHBIN TepeBoa Ha
JIpyrue sI3bIKM UCKAa3WJI U 3aTEMHUJT CMBIC]I, HECMOTPSI HA TOYHOE BOC-
Mpou3BeIeHe KOHTEKCTYaIbHBIX yenoBrin» [ KamaenbcoH, 1965, ¢. 55].
31ech e MPUBOISITCS U Ipyrue HaOMI0AeHUs UCCaeaoBaTeNs: O HEBO3-
MOXHOCTHU MCIIOJIb30BaHUsI PYCCKOTO CJIOBA .1uca B KayecTBe SKBUBa-
JIeHTa HeMelKOoro cjoBa Fuchs B 3HaUEHUSX «PbIKUI YETOBEK», «CTY-
JEHT-TEPBOKYPCHUK» U «30JI0Tasi MOHETa AyKaT», O HEBO3MOXHOCTHU
nepenayd PyCCKUMM CJIOBOM HMoiimMamb TaKMX 3HAUEHWM aHTJIUICKOro
cJIoBa catch, KaK «3acTaTh, MOCIIETh», «3allCIIUTh, 3al€Th», «3aIepKu-
BaTh», «IIPepbIBaTh, MepeOMBaTh», O HEBO3ZMOXKXHOCTI PYCCKOTO CIIOBa
ménawiil TonO00HO (GPaHIY3CKOMY CIOBY chaud MMETh 3HAYEHUS «TOPSI-
YUii» U «IIBUIKUH, BCTIBUTLUMBBIN» [TaM Xe, c. 54].

SI3bIKOBOE SIBJIEHME, KOTJA SI3bIKOBOI 3HAK BBICTYIAeT HOCUTEIEM
HECKOJIbKUX (PYHKIIMI, 0003HaUYaeTCsl HAMU KaK CUHKpemu3m, a cjloBa
Fuchs, catch v chaud — xak cioBa-cuHkpembt.

TepMUH «CHHKPETU3M» B IMHTBUCTUKE MIPUMEHSIETCS K HEOTHOPOI-
HBIM SIBJICHUSIM, Ha3bIBaeT pa3Hble MOHATHSA. CUHKPETH3M 4acTO pac-
CMAaTPUBAIOT B CBSI3U C SIBJICHUSIMU TEPEXOJHOCTU, OTOXAECCTBIISIIOT ero
C KOHTAaMUHAIMEW, HEUTpaIM3alueil, Urpoi CJIOB, OMOHUMUENA U T. 1.
(cM. 006 atoMm, Hamp., B: [bepecneBa, 2008a, c. 4 u cnen.; bepecHena,
20086]).

Hymaetcsi, Takoe pasHOe MPOUYTeHUE JUHIBUCTUUYECKOTO CHHKpE-
TU3Ma CBSI3aHO C PACIPOCTPAHEHHBIM O4eHb WUPOKUM TIOHUMaHUEM
CHMHKpETH3Ma KaK HEKOero coefuHeHus, oobequHenus. (Beaps ot ITny-
Tapxa Mbl 3Ha€M, UTO JPEBHEIPEYECKOE CIOBO GLY-YPNTIGHOG, K KOTO-
POMY BOCXOIUT TEPMUH «CUHKPETU3M», O3HAYAJIO «ITPUMUPEHIE BpaXkK-
OYIOIIUX CTOPOH IJIsT OOpbOBI MPOTHMB OOILLEro Bpara» [JIBopeuxuii,
1958, c. 1524], ynoTpebsiioch ajisi 0003HAYEHMST «COI03a HApOJHOCTEM
Kputa» [Mapyso, 1960, c. 267; cp. Takxke: Robert, 1990: 105; Web-
ster’s..., 1993: 2319; Duden..., 1996: 1505].) [lo-BuOUMOMY, UMEHHO
«ambucemust» (tepmMuH B.A. Tatapunosa; cM.: [Tatapunos, 1996, c. 168])
OOIIIeHayYHOTO TePMUHA «CHHKPETU3M» KaK €ro «CBOMCTBO (PYHKIIMO-
HUPOBATh B SI3bIKE C pa3HbIM OOBEMOM CEMaHTUKHU, CBOMCTBO, KOTOPOE
BBI3BIBACTCS PSIIOM SKCTPATMHTBUCTUYCCKUX (DAKTOPOB (MCIIOIB30Ba-
HHUE OITHOTO TepMHMHA pa3HBIMU HAyYHBIMM IITKOJIAMH, Pa3HBIMU y4E-
HBIMU, B pa3HbIe TTepUOJIbl pa3BUTHUSI HAyKK)» [TaM ke| BIeuéT 3a co0oit
«3BpPUCEMUIO» [TaM ke, ¢. 174] TepMUHA «CUHKPETU3M» B IMHTBUCTUKE
KaK ero «CIl0COOHOCTb OTHOCUTHCSI K HEOIpeAeJeHHOMY KOJUUECTBY
JIEHOTaTOB» [TaM Xe].

B cBOEM TOJIKOBaHWM JIMHTBUCTHUYECKOTO CUHKPETH3Ma MbI OIHpa-
eMcsl Ha oObsICHeHUe CUMHKpeTu3Ma, faHHoe [Tnyrapxom. [TocpeactBom
accollyaliuii B XoJie aHaju3a UHTEPECYIOIIMX HAC OCOOEHHOCTEN SI3bI-
KOBBIX (DOpM «BO30YXk1ar0Tcsl (poHOBBIe 3HaHUsI» [CraoBapb dunocod-
ckux TepMuHOB, 2007, c. 40] cOOTBETCTBYIOILIETO CBOMCTBA, TaK YTO MbI
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MIpUMeHsIeM U3HAYATbHO MOJTUTUIECKII TEPMUH «CUHKPETU3M» K OITH -
CaHMIO SI3BIKOBBIX (PaKTOB, pa3ymeeTcs, He B OYKBaJbHOM, a B Iiepe-
HOCHOM CMBICTIe, MeTahOpUIECKH.

[TosicHMM cKa3zaHHOE Ha TIpuMepe BpeMeHHOM (DOPMBI npeserc COBpe-
MEHHOTO HEMEIIKOTO SI3BIKa.

[pammaTraeckast (GyHKIMS MOP@EMBI «ITPE3eHC» 3aKITI0YACTCS B BbI-
paXkeHUM KayecTBa «HACTOSIIEe, MTPE3eHTHOE OTHOCUTETbHO aKTyallb-
HOro MOMEHTa, TpUHaIjIexalee K cdepe Haimrero Bocrpustusi». Ho
XOPOIIIO U3BECTHO TaKKe YIOoTpebIeHNe TIpe3eHca 1 B cpepe MPOIIIIoro
1 OyayIero, KOTOPHI B 3TOM cliydae (PyHKIMOHUPYET Ha BpeMEHHOM
YPOBHE TIPETEPUTATIBHBIX (IPETEPUT U TUTFOCKBaMIIepdeKT) 1 PyTypaib-
HbIX (pyTyp I 1 dpyTyp 11) BpeMeHHBIX (hOPM COOTBETCTBEHHO.

[TpocToro mybaMpoBaHUS OOHOW M TOM Xe (PYHKLMH IBYMST pas-
JIMYHBIMA (hOpMaMU TIPH ITOM, OAHAKO, He TPOUCXOIMT. Paziuunbie
rpaMMaTHIecKue (GOPMEBI CIyXKaT IJisT 0003HAYCHUS pazauuHbix HopM
«TIepPEeXUBAHMUI BpeMEHW», B KOTOPBIX «ITOJIAraloTcs “00beKTUBHO TEM-
nopajbHbie” naHHbIe» (cM.: [[yccepnsb, 1994, c. 12]).

[Tporrioe, K mprMepy, BCeraa OTHOCUTCS K cdepe HaIllero BOCIIOMU-
HaHWsI, HO BOCIIOMUHAHWE MOXET OCYIIECTBIISTLCS B Pa3HBIX (hopMax.
[Tpy moMoIIM MmpeTepuTa MBI MOXeM O0O3HAYMTH JIMIIIh TaK Ha3bIBae-
MO€ BOCITOMHWHaHWE «B IPOCTOM MoaxBaThiBaHMM (Zugreifen), Korma
BOCITOMMHAHME “BCIUTBIBAET”, M MBI HAIIpaBJIsieM Ha BCIIOMHEHHOE He-
KOTOPBIi JTy4 B3IJIsIOa, IIPU 3TOM BCIIOMHEHHOE CMYTHO <...> U HE eCTh
MOBTOpsIIOlIee BocIIoMuHaHue» [TaMm ke, c. 40]. Ho Gaaromapst acco-
Huauusam (cM. o6 3ToM, Hamp., B: [CroBapb ¢Gpui10coGhCKUX TEPMUHOB,
2007, c. 39—40]) MBI TaKKe MOXEM OCYIIECTBIISITh U «IEHCTBUTEILHO
Boc-Tipom3BozsiIee (nacherzeugende), moBTOpsIOIIce BOCIIOMIUHAHME,
B KOTOPOM BPEMEHHOM IIpeIMeT CHOBa ITOJHOCTBIO BBICTpanMBaeTCs B
KOHTMHYYyMe Boclpou3BeneHuil (Vergegenwartigungen), Mbl €ro Kak Obl
cHoBa BocipuHuMaeM» [cMm.: Iyccepib, 1994, c. 40]. BelpaxkeHue Tako-
TO «IIPOIIEAIIEeTO, HO KaK OYATO HACTOSIIET0» HaXOIUTCSI 6He KOMIIe-
TeHIIMU npetepuTa. [Ipe3eHc Xe BCIEACTBHE CBOETO ICHOTATHMBHOTO
comepXaHUsI CITOCOOeH 0003HAYUTH ACHCTBUTEIHLHO BOCIPOM3BOMIS-
1ee, MoBTOpSsIfollee BOCIIOMUHaHUe, cp.: Auf dieser Balustrade also setzt
Charlotte Menzel in einer warmen Juninacht des Jahres 1925 ihren, gelinde
gesagt, angetiiterten Tischherrn ab <...> [Wolf, 1983, c. 119]. IIpu Boc-
TIPOM3BOISIIEM BOCITOMUHAHUY TTPOVICXOIUT «BBIXOM 3a TpelesTbl Ha-
JIMYHOM MHOOpPMALIKU M €€ WHTepIIpeTallisd B TePMUHAX BHYTPECHHETO
onbiTa» [CroBapsb ¢ustocodckux repmMmuHoB, 2007, c. 40].

DOyHKIINS TIpe3eHca Mo BEIPaXKeHUIO HACTOSIIETO OTHOCUTETBHO aK-
TYaJJbBHOTO MOMEHTA COOBITUSI / OBITHS BOIUIOIIAET TIEPBUYHYIO OOBEK-
TUBHYIO HHDopMaimio. OyHKIIN e BhIpaXkeHUs TTPe3eHCOM TTPOIIJIOTO
(paBHO Kak M OymyIIero) oOHapyXKMBaeT WHTEPIIPETAIINIO BTOPHIHOMN
WHOOPMAIINH, OIIOCPEIOBAHHOM MepBUIHON MHMOPMALIMEH, 1 BBICTY-
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MaeT B KauyecTBe TaK Ha3bIBaeMOW KOHHOTAIlMM, MOHMMAaeMoOil Kak
CMBICJIOBOE COfIepKaHUe SI3bIKOBOI €IMHULIbI, UCTIOJIB3YIOIIEHCs] BO BTO-
pUYHON msl Heé (PyHKUMM HauMeHOBaHUs, (popMupyeMoe accollua-
TUBHO-00pa3HBIM TpejcTaBieHeM 00 0003HaYaeMol peajun Ha OCHO-
Be OCO3HAHUSI BHYTpeHHe# (hopMbl HAMMEHOBaHUSI.

B pesynbraTe yrmotpebiaeHUs TIpe3eHca B MEPBUYHOM BPeMEHHOM
chepe (PYHKUMOHUPOBAHUS IPYIMX BPEMEHHBIX (OPM IMPOUCXOLUT
Helimpaauzayusa pa3IuIHbIX TEMITOPATbHBIX TUMhepeHINaTbHBIX TTPHU-
3HAKOB B paMKax 00Hoil eJuHoi TpaMMaTUUYECKOI KaTeropruajbHOM gop-
Mbl TIpe3eHca. HeilTpanu3zaiiust xxe Ha ypoBHE BpeMEeHHOU (hopMbl MpU-
BOJUT, B CBOIO ouepelb, K OObeAUHEHUIO B CUCTeMe SI3blKa B O0llee
HepacuJieHEHHOe 1IeJIoe CUTHU(UKATUBHBIX (DYHKUMI TaHHOM Bpe-
MEHHO (hOPMBI, T.€. K €€ napaduemMamu4ecKomy CUHKPemusmy.

B oTHolieHuu ciydyaeB, MOAOOHBIX BHILIEMPUBEAEHHOMY MPUMEDY,
MPUHSITO TOBOPUTb KaK O cuHmazmamu4eckoli HeuTpanuzamuu (cp.,
Hanp.: [[Hennensc, 1970, c. 15 u cnen.; XKypasaes, 1990, c. 328]). Ta-
KO€ YTBEpXIEHUE, OJHAKO, MPOTUBOPEYUT OOBEKTUBHBIM JaHHBIM.
Benb curHudukaTUBHbIE KOHHOTALUU KaK (DaKT KO41eKMUBHO20 A3bl-
K08020 co3Hanus 3aDUKCUPOBAHbI UMEHHO B napaduemamu4ecKkom Co-
JaepxaHuu opm. B peun ke IpoucxXonsT omoop u aKkmyasuzauus 00Hou
13 00YCJIOBJIEHHBIX CUCTEMOM s13bIKa (PYHKLIMH SI3bIKOBOTO 3HAKA.

B CBsI3M ¢ KOHTEKCTHOW OOYCIOBIEHHOCTBHIO HEWTpaau3alliu WC-
cJieIoBaTe/IM TOBOPSIT O «HEUTpaM3alluu YjaeHOB onno3uuuun» [[leH-
nennc, 1970, c. 14], o «coBMageHUU 3HaAYCHUS Pa3IMUHbIX (hopm» [Ky-
pasies, 1990, c. 328]. Ho monycTuTh MBICIL O OyOJIUPOBAHUM OTHOI
(opmoit dyHKIIMM apyroit ¢GopMBbl, 0 3aMellleHUM OHO# (hOPMOIi B CO-
OTBETCTBYIOILIEH CUTHU(PUKATUBHON (PYHKIIMK Ipyroii (hOpMbI paBHO-
CUJIBHO OTPUILIAHUIO OCHOBHOTO 3aKOHA Pa3BUTHUS SI3bIKA U MBILLJICHUS,
3aKJII0YAIOIIEeT0Cs B HAKOIIJIEHUU 3HAHUM 1 TTOJYYeHUM HOBBIX 3HAHU I
Ha OCHOBE Y€ UMEIOIIIUXCSI.

JIMHIBUCTUYECKUIT CUHKPETU3M MOXET ObITh, TAKUM 00pa3oM, 000-
3HAUeH KakK pe3yJbTaT MapagurMaTuieckoi HeiTpajiuszaluu, moHuMa-
€MOI KaK CHSITHE MPOTHMBOIOCTABAEHUS COACPXKATEIbHBIX JIEMEHTOB,
Pa3IMYHBIX CUTHU(UKATUBHBIX (DYHKIIUI B paMKaX OJHOTO SI3bIKOBOT'O
3HaKa. ObsedunéHHble OOITHOCTBIO TEHOTATMBHOIO COAEPXKaHUS YIIO-
TpeOJIeHUs] BpeMeHHO# (OpMbI BBICTYIIAIOT B CUCTEME SI3bIKa KakK 00-
1ee HepacuJeHEHHOe 1ieloe M Kak TapagurMatudeckuii (pyHKIMo-
HaJIbHBIN MOTEHUMAN €IUHON I'paMMaTUUeCcKoil (hOpMbl HAXOHSITCS B
ONNO3UMUEHbIX OTHOLLICHUSX ¢ (PYHKIIMOHAIbHBIM TTOTEHIIUAIOM JIpY-
rux (oopM MPOTUBOITOCTABJICHUSI.

B xone HaydHO-JTMHIBUCTUYECKOTO PACCMOTPEHUsT (DAKTOB CUHKPE-
TU3Ma B SI3bIKE Mbl IPUXOAUM K BbISICHEHUIO TIPUPOALI U TUHTBUCTUYC-
CKOTO cTaTyca CMHKpeTu3Ma. SIBJsISICh BBIPAXKEHUEM OHMOA02UHECKO20
CUHKpPETHU3Ma, CUHKPETUYHOCTU MBIIUIEHUSI — COBMECTHOI peanu3a-
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MY KOHIIETITOB KaK UTOTa 3aKOHOMEPHOM IesITeTbHOCTH aCCOIMAaTHB-
HOTO MBIIUICHUS, JMHTBUCTUIIECKAM CHHKPETU3M HOCHUT HeCTyJailHbII
XapakTep, CYIIECTBYET KaK 00seKkmusHoe I3bIKOBOE SIBJICHWE W KaK Ta-
KOBO€ JIOJKEeH OBITh aleKBaTHO TIepeiaH IMPH TTepeBoIe.

[TepBoe, YyeM ompeneseTcsT YCIeIHOCTh MepeBoa CHHKPETUIHOTO
SI3BIKOBOTO 3HaKa, €CTh YCTAaHOBJICHWE OTOOPaHHOM M aKTyaJM30BaH-
HOI KOHTeKCTOM (PYHKIIMM 3TOTO 3HaKa. B mpoliecce aHaamsa TUHTBH-
CTUYIECKUX M SKCTPATMHTBUCTUYECKUX KOHTEKCTYAJIBHBIX CPEICTB Ie-
PEBOMUYMKY HEOOXOIMMO BBISICHHUTB, B TTOJIb3Y KaKOW M3 3aKITIOYCHHBIX
B 3HaKe KaK 2JIEMEHTE SI3BIKOBOI CHCTEMBI (DYHKITWIA TIPOUCXOIUT «Pa3-
peleHne», T.e. ycTpaHeHre CUHKpeTn3Ma. UToObl He JOMYCTUTh MCKa-
JKeHMSI CMBIC/Ia MOJmOOHOro ToMy, KoTopoe O0bu1o ornmcano C.JI. Kaii-
HEJTbCOHOM (CM. BBIIIE), TEPEeBOAYMK KaK SI3LIKOBOM ITOCPETHUK
JIOJDKEH TIpeXIe BCEro OOHAPYKUTh, peaM3yeTCsT JIM B TEKCTE OPUTH-
Hajla (YyHKIIMSI, OTpaxkaloniass o0beKTUBHEBIC CBOMCTBA JeHOTaTa, WU
K€ Co3laTeIb UCXOMHOTO TeKCTa WCIIOJb30Ball 3HAK B OJHON M3 €ro
CUTHU(WKATUBHBIX KOHHOTAIIWIA.

O4YeBUIHO, YTO MMEHHO BOCITPOM3BeIeHNE CUTHU(DMKATUBHBIX KOH-
HOTALMi TIPeICTaBIIsIeT HanOOJIBIIYI0 TPYAHOCTh B TPAHCHA3ZBIKOBOM
nepedpasupoBannu. [ToMUMO TOTO, YTO COOTBETCTBYIONIYIO KOHHOTA-
LU0 B TEKCTE OpUIMHAJIa HEOOXOAMMO paclo3HaTh, €€ Hado ellé U
MPaBWIBHO TepenaTh, PyKOBOACTBYSICH HOPMaMM U TIpaBHJIAMM Tiepe-
BOJAIIETO SI3bIKA.

K HEeKOTOpbIM KOHHOTALIUSM TPUMEHUM O0YK6aabHbiil (00CA08HbLIT)
repeBoi. Tak, OYKBaJIbHO, a UMEHHO HACTOSIIIIUM MCTOPUYECKHM MO-
XeT OBITh TIepeBe€H Ha PYCCKU SA3BIK UCTOPUYECKUI TIPEe3eHC B BHI-
menpuBeaéHHOM npumepe u3 pomaHa K. Boabga «O0pa3bl neTcTBay,
cp.: Ha smy eom obasrocmpady llapromma Menyeasvb menaoi uroHbCKOIl
Houbio 1925 200a ycancusaem ceoeeo, MseKo e060ps, 3axmenesuie2o Kaea-
aepa <...> [Boabd, 1989, c. 109].

[Tpu 3TOM ClleyeT TOMHUTD, YTO, OCKOJIBKY MCTOPUYECKUIA TIPE3eHC
B HEMEIIKMX TEKCTaX pacIpOCTpaHEH IHUpe, 9eM (HOPMBI HACTOSIIETO
BpEMEHM MIJIsI OMMCAHMUS COOBITUI MPOIIJIOr0 — B PYCCKHUX, IEPEBOMI-
YUK BO M30exXaHme 3(deKTa HeeCTeCTBEHHOCTH CTHIIS BITpaBe COKpa-
THATH KOJIMYECTBO YIIOTpeOIIeHNIT (pOpM HACTOSIIIIETO BPEMEHU, 3aMEHUE
nX (popMaMM MPONIEAIIEr0 BPpeMeHH, MPHOETrHYB, TaKUM 00pa3oM, K
mpancghopmayuonnomy TiepeBony (cp.: [Anekceena, 2006, c. 160]).

WHorna mpancghopmayuu SIBISIIOTCS ¢ IMHCTBEHHO BO3MOXHBIM CITO-
coboM TnepeBoJa CUTHU(UKATUBHBIX KOHHOTALIWIMA.

B HemelIKOM sI3bIKE eCTh TaK Ha3bIBaeMbie cBepHYTHIe (“Raffsitze”
[Helbig, Buscha, 1987, c. 149]), win nnnocuHkparudyeckue (“idiosyn-
kratisch” [Wunderlich, 1970, c. 139]), npemnoxenusi. K HuMm otHOCSTCS
dopmynupoBku tuna Wie war doch gleich Thr Name?, Was gab es doch
morgen im Theater? v T.11.
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B cBs13u ¢ TeM 4TO HabOp MOJOOHBIX TPUMEPOB, TTPUBOIUMBIX pa3-
HBIMHM aBTOpaMU, IOBOJBHO OTpaHMYEH, OTMEYAIOT KJIWIIMPOBAHHBIN
XapakTep TaKUX BBICKA3bIBaHUIi, TOBOPSIT O HUX KaK O IaOJOHHBIX
000poTax, 3aCTHIBIIMX BBIPAXKEHUSIX-IITAMITAX.

B aTuX mpemiokeHUusX pedb UAET O COOBITUM/OBITUM, COOTHOCS -
memMcs co cepoil HacTosIIero win oyayiiero. Ho BMecTo oxummaeMbIx
npe3eHca u pyrypa I 3gech yrmorpebisiercss npeteput. HecooTrBeTcTBHIE
SI3BIKOBBIX CPEACTB SIBJISIETCSI, OMHAKO, JIMIIb KaxyruMmcs. [Tpuanna
YIOTpeOJIEHUST TIPETePUTa B «CBEPHYTHIX» TIPEIIOXEHUSIX B TOM, UTO B
KaXKJIOM COOTBETCTBYIOIIIEM CJIydyae peub UAET 00 YCUJIMU COOCTBEHHOTO
(ToTepstHHOTO) gocnomurarus (Cp. XpecToMaTUiiHble puMepbl: Wie war
doch gleich Thr Name? — Der Herr hatte sich doch schon einmal vorge-
stellt!; Was gab es doch morgen im Theater? — Morgen sollte es doch laut
Anzeige etwas Interessantes geben!).

ToBopsilMii HaMepeH MpelCcTaBUTh MPEe3eHTHOE WU (hyTypaabHOe
coObITHE / OBITHE KaK JJISI HEro yxXKe OyaTo ObI cocTosiBlIeecs. Boimoi-
HeHUe TaKoil (DYHKIIMU «He TIOJ CUTy» Tipe3eHcy u ¢ytypy l. [1perepur
2Ke Oyaromapsi CBoeMy JI€HOTaTUBHOMY COAEPXKAHUIO CIIOCOOEH 0003Ha-
YUTh HOBBIE TPEOYeMble KOHLEITHI.

B oTnnume oT HEMENKOTro S13bIKa (hOPMBI MPOIIEAIIET0 BpeMEH! B
PYCCKOM sI3bIKE HE MMEIOT 3HaUYE€HU 1 HACTOSIIIIETO U OyIyIlero OTHOCK -
TeJIbHO MOMEHTa aKkTyaJibHOro. IloaToMy OyKBa/IbHBII MIEPEBOI, IIpeTe-
puta B HeMelKoM Tekcte Wie war doch Thr Name, Herr Natterson? Ah,
richtig, natiirlich Natterson [Agricola, 1976, c. 209] dbopMoii IIpolIeIero
BpPEMEHU B PYCCKOM $I3bIKE BBI3OBET Y ajpecata HeaoyMeHue, cp.: Kak
ace Bac 3eaau, eocnodun Hammep3on? A, npasuavno, koneuno, Hammep-
30H. YTOOBI M30eXaTh HESICHOCTH, CJIETYET B COOTBETCTBUM C HOPMOM
PYCCKOTO SI3bIKa TIepeBECTH MHTEPECYIollee HaC MpelioxkeHre TakK: Kak
ace Bac 308ym, eocnodurn Hammep3on ? (nepeBoa Haul. — B.b.).

TonbKo s13bIKOBOE O(hopMIIEHHE TEKCTa IepeBoaa, nodUuHEéHHOe aK-
TyaJJU30BaHHON B peud (DYHKIUU CUHKPETUYHOTO SI3bIKOBOTO 3HaKa
(BbIpaxkeHHUE TICEBAOAKTYATU3MPOBAHHOTO TIPOIILIOTO, COCTOSIBIIEIOCS
B «KMBOW» (haHTa3M1 rOBOPSIILIETO HACTOSIIEro U OyayIlIero u T.Il.) 1 co-
00paszosarHoe ¢ BOBMOXHOCTSIMU SI3bIKA MEePEBOa, MPUBOANT K «PaBHO-
LIEHHOCTH PEryJIsITUBHOrO BosaeicTBus» [Jlateiies, 2000, c. 25] ucxon-
HOTO U TIEPEBOIHOTO TEKCTOB, 00ECIIeYMBACT MOJHOLIEHHOCTh TTepeBOA.

B KoHTekcTe BbIIIECKa3aHHOIO OTMETHUM, YTO JIMHIBUCTUYECKUI
CHHKPETH3M KaK METO OOBSICHEHMS MPOUCXOMSIINX B SI3bIKE MPOILIeC-
COB IMapagurMaTMuyeckKoro COBMeIIEHUs IByX U Oojiee CUTHU(UKATUB-
HBIX OYHKIWN OMHUM SI3BIKOBBIM 3HAKOM SIBJISIETCST TaKKe aOCOJTIOTHO
€CTeCTBEHHbIM 1 HEOOXOAUMBIM CPEICTBOM, MUCMOJIb3YeMbIM T€PeBOIUM-
KOM TS «BOCIIPUSITHS, TOHUMaHMs, aHanu3a» [Anekceea, 2006, c. 50],
CO/IepKalllero CMHKPETUYHBbIE SI3bIKOBBIE (POPMBI TeKCTa OpUruMHaja
U Jajee «IIPOTHO3a MepeBhIpakeHUsI, CAMOTO TEePEBBIPAKEHUS U OCO-
OeHHOCTell (POPMYJIMPOBAHUSI» [TaM Xe| COOTBETCTBYIOILLIETO TEKCTa
nepeBoaa.
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Metaphoric reference to gender in translation

Metaphoric reference inherent in personification has been shown here to be loaded
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OnuLIETBOPEHNE, WY TTIEpCOHUGUKALINASA, BXOIUT B IpymITy MeTado-
PHUYECKUX TPOIIOB, B Y3KOM CMBICJIE — 3TO CPEACTBO CO3JaHUS CJIOBEC-
HOI 00pa3HOCTU MYTEM CPaBHEHMSI U MPUIMCHIBAHUS HEOMYIIEBIEH-
HBIM IIPEAMETAM U SIBJIEHUSIM CBOMCTB, MBICJIEW U IEACTBUIA, TIPUCYLLIMX
yesoBeky [Kysuen, 1960, c. 17; Ckpeonen 2000, c. 116; ApHonba, 2009,
c. 128]. Bonee mmpokoe orpeaesieHre BKIIIOYaeT B chepy OJIMLIETBOPE-
HWST ¥ KUBOTHBIN MUp, HanpuMep [ KBsitkoBckwmit, 1966, c. 183], paBHO
kak 1 C.M. Me3eHuH: «3a OCHOBY OITpeIeJICHUS OJIMLICTBOPESHUS TIpe/I-
CTaBJISIETCS 11eJ1eCO00pa3HbIM MPUHSTH “IIUPOKYI0” KOHLIEILIMIO: OJI-
LIeTBOPEHWE — 3TO KOCBEeHHasl MeTadopa, OCHOBaHHasl Ha yroaooJie-
HUU 3JIEMEHTa HEXXUBOW ITPUPOALI MU aOCTPAKTHOTO MOHSTUS JKUBOMY
CYIIECTBY — KMBOTHOMY WJIM YEJIOBEKY, — a TaKxKe Ha YIIOJ00JICHUN
JKUBOTHOTO 4esioBeKy» [Mesenun, 2002, c. 62]. OnuieTBopeHue BbI-
pacTaeT U3 SIBHBIX aHAJIOTHl B TTOBEIEHWUM YEIOBEKA U KUBOTHBIX WU
YyeJIoBeKa M IPOSIBJICHUIA HEOMYIIEBJIEHHBIX SIBIICHUI; HaJeJIeHUE pO-
JIOM WJIU IIOJIOM, CJIOBOM, BCE€, UTO B COBPEMEHHOM HAayKe OMMChIBACTCS
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yepe3 TEPMUH eeHdep, COMTPOBOXKIAETCS UBMEHEHUEM MCXOAHON pede-
pernum ciaoBa. Cp., Hanpumep, M.A. Kponrays: «Q4eBugHO, 4TO C
TOYKHM 3pEHMS KYJIBTYpPhI TIPOTHUBOIIOCTABIEHNE KEHCKOTO U MYXXCKOTO
T1oJ1a y 4yeJoBeKa BaKHEe TOJIOBBIX Pa3IMIMi IPYTUX CYIIIECTB M TIPUH-
LIMIHAAIBHO OTJIMYAETCSI OT HUX XOTs Obl HATMYMEM IPOMaTHOIO KOJIM-
YyecTBa KyJbTYPHBIX accolMaliuii, 11abJIOHOB MOBEACHUS U BOCIIPUSI-
THSI, CBSI3aHHBIX ¢ obomMmu mnonamu» [Kponrays, 2005 c. 232].
OueBUIHO, YTO BCe OTpeAeIeHUs] OCTaBJISIIOT 32 paMKaMU BOITPOC O CO-
ITyTCTBYIOIIEM OJHMIIETBOPEHUIO HAIEICHUI0 TPaMMATHUYECKUM POIOM
WJIY TIOJIOM M O TeKCTOBBIX TpaHUIIaX MeTa(pOphI-0JIUIIETBOPEHUS.

B aHrnmiickoMm f3bIKe MOHSTUE <«TpaMMaTUYECKUIl poi» BechMa
YCJIOBHO, POJ MPUMEHSETCS KaK CEeMaHTUUYecKash KaTeropusl B CBS3U C
yKa3aHWeM Ha eCTeCTBEHHbIN OMOJIOTMYECKHU MOJI, YTO pa3aensieT Bce
JKMBBIE CyIlIECTBa Ha JABa reHIEPHbIX Kjacca. B pycckoM si3bike ceMaH-
TUYeCcKasi KaTeropusi OTSrolleHa pa3BUTOM IpaMMaTMUYeCKOW KaTero-
puel poma y UMEH CYILIECTBUTEIbHBIX (MYXKCKOM, XKEHCKUI U CpeIHUI
pon), a yKazaHue Ha poJl 00beKTa MpruoOpeTaeT 00JIMraTOpHbIN Xapak-
Tep, YTO W BbI3bIBAET MPU IEpeBole 00513aTeIbHYIO IPaMMaTUUYECKYIO
TpaHchopmalnio — 3aMeHy (GOpPMBbI CJIOBa U/UJIW JEKCUYECKHUE 3aMe-
HBI 110 TUITY TUIIO-TUIIEPOHUMMYECKUX OTHOIIeHU . CorJacHO HOpMaMm
PYCCKOTO S3bIKa, OMHU XWBOTHBIC, PACTCHUS, TTUIIBI OKA3bIBAIOTCS
JKEHCKOTO pPojia TOJIbKO TIOTOMY, YTO OHM TTPUHUMAIOT OKOHYAHUST XKEH-
CKOTO pojia, a Apyrue — MPOTUBONOCTABIECHBI UM IO MYKCKOMY POIY,
Kowika, cobaka, cosa, bepesa, C OMHOU CTOPOHBI, U CA0H, coa08el, 00,
60pobeli — C IpYroil CTOpoHbl. B aHIMiICKOM Xe s3bIKe Te MMeHa Cy-
LIECTBUTEIbHbBIC, B KOTOPBIX MOJI pa3jInyaeTcsi, KOppeaupyrT C MeCTO-
nMeHusIMU he/she. CMeHa MOP(OIOTMYECKUX IMPU3HAKOB MPU MHBIX
MECTOMMEHHBIX 3aMEHAaxX COITPOBOXKIAET OJTMIIETBOPEHNE, YCTaHABIMBAs
MeTahopUIECKYIO COOTHECEHHOCTD I10 POy C APYTMMU KJacCaMU CJIOB.

Y onyleBAEHHBIX CYIIECTBUTEIbHbBIX YKa3aHKUe Ha 107 MUHKOPIIOpH-
POBaHO B JIEKCUYECKOe 3HaUeHUe U MOAU(DUIIUPYET KaKOe-HUOYIb ApY-
roe cjl0BOOOpa3oBaTesibHOE 3HAUeHME, HAlIpMMep 3HaueHVe BUaa WU
npodeccun. [lomoBas MPUHAMIEKHOCTD 3alIpeliaeT 1T HIX MECTOM-
MEHHBIE 3aMeHBI Ha i, HO, HallpUMep, OMYIIEBIEHHOE CYIIECTBUTEIb-
Hoe baby MOXeT KOppeaupoBaTh B TEKCTE ¢ MECTOMMEHUEM if, KaK Obl
0CBO0OOXKIasICh OT MOJIOBBIX paziuuuii. BMecTe ¢ TeM MMEHHO 3TO pas-
Jnuue MoauuLMpyeT 00001IEHHOE 3HaUeHUE TUTlepoHuMa baby, B TO
BpeMs KaK B TMUIIOHUMAX girl / boy 3HaueHUe MoJia aKLIEHTUPOBAHO, a B
WX TUTIIEpPOHUME 3HaUYeHME M0JIa TUKTAIBHO U He CIIeIIM(UIINPOBAHO.

ABTOpCKas peub B pacckase P. [lansg «MaTtouHoe MoJiouko Royal Jelly»
LIEJIMKOM TTOCTpOeHa Ha MECTOMMEHHBIX 3aMEHaXx if, ifs; IOTMYHO Mpea-
MOJIOXUTb, YTO aBTOP 3HAET MOJ peOEHKA, HO HAMEPEHHO UTHOPUPYET
JTaxke MaJIeHUIIii HaMeK Ha 10JI KOHKPETHOTo pedepeHTa:
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His wife lifted the baby back on her shoulder. She rubbed its spine. She
changed it from one shoulder to the other. She lay it on its stomach on her
lap. She sat it up on her knee. [Dahl, 1984, p. 214].

[Tpu niepeBone runepoHuMy baby (dums, pe6énok) HailieHbl KOMITEH-
CHpYIOIIKE 3aMEHBI Ha THITOHUM TI0 XXEHCKOMY POIY de60ouKka M MECTO-
WMEHUE e¢, HO TIpU 3TOM B Te€Hb YXOIUT aBTOpPCKas TOYKa 3peHUs Ha
BO3MOXXHOCTh BCKapMJTUBaHUS JTFOOOTO, HE3aBUCHMO OT IT0JIa, YeI0Be-
YeCKOTO JIETEHBIIIA ITISTMHBIM MAaTOYHBIM MOJIOUKOM:

Kena cnoga noonsna 0e6ouKy Ha nae4o U cmana noeaaicugams ee no
CHUHKe. 3ameMm nepenodcuna ee Ha opyeoe naeyo. Tlomom noaodxcuna cebe na
Konenu auyom énus. Illomom nocaduna na oorno koaero [dann, 2000, c. 135].

Ho B peun ponuTteneit pebéHKa oOHapy>XKrBaeM 3aMeHY Ha MECTOM-
MeHus she, her 1 KOHKPETHYIO pedepeHIINI0 UMEHHO Ha 3TOT0 peOeH-
Ka; Belb MMEHHO UX JeBOYKAa — OOBEKT 3a00T M OXECTOYEHHBIX CIIO-
pOB, HECMOTpsI Ha OpeloBBIE TOMBITKM OTIA BCKOPMUTH pPeOGEHKa
MAaTOYHBIM MOJIOYKOM:

“You’re never satisfied!” he cried. “You’re scared stiff when she’s losing
and now you’re absolutely terrified because she’s gaining! What’s the matter
with you, Mabel?”

The woman got up from her chair with the baby in her arms and started
towards the door. “All I can say is,” she said, “it’s lucky I'm here to see you
don’t give her any more of it, that’s all I can say.” [Dahl, 1984, p. 216].

— Tebe nHuuem He yeooums! — éckpuuan on. — Tebs 0o cmepmu nyeano,
Koeda oHa xydeaa, a menepb mvl Nepenyeaiachb, Ymo OHA npubasisem
6 eece! lla umo c moboii, Meiion?

Kenwjuna nodusnace ¢ kpecaa ¢ pebEHKOM HA pYKAxX U HANPAGUAACH
K deepu.

— Moey ckazamb moabko 00H0, — 6pocUAa OHA, — XOPOULO eUé, Hmo
A 30ech U caexcy 3a mem, 4moOv. mol eii boabule e2o He dasan, 80m 4mo
1 mebe ckaxcy [danw, 2000, c. 138].

[TepeBOI TeXHWMUECKN HE COTIPSIKEH C TPYTHOCTIMH; MECTOMMEHHE,
yKa3bIBalollee Ha KEHCKUI TT0JT, IIPOCTO KATbKUPYETCS] MECTOMMEHHMS -
MM OHa, eil, HO WcUYe3aeT TTPOTUBONOCTABIICHE MECTOMMEHWIA if, its —
she, her mpy TEKCTyaJlbHOM 3aMeHE CYLIECTBUTEIBHOTO baby, a BMecTe
C HAM H OTJIMYME aBTOPCKOM ITO3HUIINK OT TOYKU 3PEHUS TTepCOHaKeH
B UCXOIHOM TeKCTe. «S106I0K0 pa3gopa» MeXIy POOUTEISIMHU TIPH TIepe-
Bojie 6€30rOBOPOYHO OIIPEIeICHO IO TTOJTy B TOUKE 3peHMS KaK aBTopa,
TaK U MePCOHaXe, 4YTO COKpallaeT JOCTATOYHO [UTMHHYIO TUCTAHIINIO
MEXIy TOYKaMH 3pEeHHUS aBTOpa M IMEePCOHaXe B MCXOTHOM aHTJIWIA-
CKOM TEKCTe.

B (ponbKIOpHBIX TeKCTaX KUBOTHBIE-TIEPCOHAXH TTOMAgAIOT B 30HY
OJINIICTBOPEHMSI; TAKKE HAa3BaHKUS B HOPMe KOPPETHUPYIOT C MECTOMMeE-
HUSIMU it, its WIKN Xe ¢ he/she, ecid U3BECTEH I0J XUBOTHOTO [Palmer,
1982, p. 78]. Ho nMeHHO B cKa3Kax MECTOMMEHME MY>KCKOTO PoJa 4YacTo
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WCIIOIB3YeTCsT B TAKMX TEKCTaX, Kak aHa(OPUIECKUIA 3aMECTUTEh MMe-
HU CYIIECTBUTEILHOTO, €CJIHM TTePCOHAX HaleIEH aKTUBHBIM, CYUTBHBIM,
MBICJIAIINUM HavajioM. CHION OJTUIIETBOPEHUS XXUBOTHBIE YIIOI00ICHEI
MYXYMHE, He TOJBKO YeJIOBEUECKUE TyBCTBA, MBICIIH, AEVCTBUSI U peYb
CTAaHOBSTCS HEOThEMJIEMBIMU YepTaMHM TOBEICHHS TTepCOHaXe, HO 1
caMo reHaepHoe MyXckoe noseneHue. B.B. [ypeBud Tak KOMMEHTHUPY-
€T CeMaHTUYeCKNe MPHUpAIleHNsT K UCXOTHOMY 3HAUY€HUIO CJIOBa B CO-
cTaBe TpaMMaTrudeckoro oiaunerBopeHus: “The pronoun He is used for
the Sun, the Wind, for the names of animals that act like human beings
in the tale (The Cat Who Walked by Himself), for strong active phenome-
na (Death) or feelings (Fear, Love)” [IypeBuu, 2003, c. 29]. HageneHue
pOIOM TIPUBOINT K MeTaOPUIECKOMY MTEPEOCMBICIIEHUIO MCXOTHOTO
3HAYECHUS.

[Tpy mepeBOIe YKpaWMHCKON CKa3KM Ha aHTJIMCKUIN SI3BIK aBTOP-
pacCKa34MK M3JIaraeT COOBITUS TTOCPEICTBOM MTPEINKATOB C MCXOIHBIM
areHTUBHBIM 3HAYE€HUEM; 3TO TPEIUKAThl (DM3MIECKOTO NEUCTBUS U
epeMeLeHus, MpearKaTbl BHyTPEHHETO COCTOSIHUSA U pedu: went fo get
a job, worked, took, bought, try on, agreed, to take off, pulled, admired.
CMBICITBI Xe, TIOSBIISIONINAECS NP TEKCTYaIbHOM ITOBTOpE 3HAYCHUS
areHca M BBIpaX€HHBIE YK€ He CYIISCTBUTEIBHBIM, a MECTOMMEHHEM,
the dog — he, the rabbit — he, MpUBOJAT K I'paMMaTUUYECKOMY OJIMIIE-
TBOPEHUIO TI0 MYKCKOMY POIY Y COOTHOCSITCSI C MECTOMMEHMAMMU he/
his/himself, a Becb CKa30YHBbIIA CIOXET IIOCTPOEH Ha MOpaJIbHO-
3THYECKOM KOHMIIUKTE 0cobeit ogHoro moa. B ncxomHom xe yKpanH-
CKOM BapHaHTe TEPCOHAXU cofaka u 3asy TeHIEPHO 0003HAYEHBI TT0-
pasHOMY:

Why Dogs Chase Rabbits

One day a dog left his home and went into the wide world to get a job. He
worked long and hard and finally took his wages and bought a lovely new
pair of boots. On his way home he met up with a rabbit, who said, “Those
are beautiful boots, indeed. May I try them on, please? ” The dog was so
proud of the boots that he agreed and he sat down to take them off. The rab-
bit sat down next to the dog, pulled the boots and admired himself. Suddenly
he jumped up and ran away. And that is why dogs still chase rabbits. They
are trying to get their boots back.

[TepeBon C. Ton6epu [Thornbury, 2005, p. 29].

B mepeBogHOM TEKCTe IOIOJHUTEIbHBIE CMBICIBI TPUBHOCATCS
(akTamMu KyJBTYPHOTO OCMBICIEHUS ITPOTOTUTIOB SKUBOTHBIX I MYKUH -
HBI;, B ICXOMHOM YKPAMHCKOM TeKCTE 3TU CMBICITBI 3aTyIIIEBaHEI.

OuieTBOpeHME BBICTYIAET TaKKe KaK KaHPOBBIN MPUEM, KOTOPBIIA
MIPOSIBIISIETCSl KaK Ha YPOBHE OTHENBHOTO CJIOBa, TaK M KOMIIO3UIIUU
Bcero TekcTa. B KauecTBe MJUTIOCTpALINU TTPUBEIEM UCXOTHBIC aHTITHIA-
CKMe KOHTEKCTBhI, B KOTOPBIX M3JIOKEHBI TOYKU 3PEHMSI aBTOpa WU
TMEPCOHAXKEN.

83



Touka 3peHHsT aBTOpa WIKM paccKa3zurmKa MOXeET colepKaTh aHaJIOTUn
MEXIy MOAEIIMU TTOBeICHMUS XKUBOTHBIX U JIIOACH; a aBTOpCcKas peyb,
MpU 3TOM TIPUITKMCHIBas TIpeAUKAaT 1ejernonaraHus to avoid st onuca-
HUST JEWCTBUIA 30JI0TOM PBIOKM, PACKPBIBAET MOJIENIb MY>KCKOTO TOBE-
JIeHUsI Yepe3 MeCTOMMEeHHe /ie: CIOCOOHOCTh COBEpIIATh 1ieecoodpas-
HBIE M OCMBICJICHHBIC TTOCTYITKI, OTBEYAOIINE PAa3yMHOMY CYIIIECTBY.

There was once a Goldfish who lived in the sea in the days when all fishes
lived there. He was perfectly happy and had only one care; and that was to
avoid the net that floated about in the water, now here, now there (E. Far-
Jjeon. The Goldfish).

3os0Tast ppiOKa B pyCCKOM BapuMaHTE COBEpIlaeT Te K& MOCTYIKU,
HO KaK CYIIeCTBUTEIbHOE JKEHCKOTO CKIIOHEHUST HE CONEPKUT UMILITH-
LINTHBIX CMBICJIOB, CBSI3aHHBIX C TIPOTOTUIIOM TTOBEIECHUST MY>KIMHEI.

B pacckasze P. Jansa «BaBapa-3aBoeBatenb» (Edward the Conqueror)
paccKa3zurkK BMECTe ¢ MepcoHakaMu OajaHCUPYeT Ha IpaHU pealbHOTrO
M BBIMBILIJIEHHOTO MUPOB, YMTATENIO XXe HyXXKHa BCsS cujla BooOpaxe-
HMUST JUTSI OCMBICTIEHMST (haHTacMaropudeckoit pemHkapHanuu Mepenna
JIucra B ob6pasze kora. [paMmaTnyeckoe OJMIIETBOPEHUE BBICTYIIAECT U
KaK CTHJIMCTUYECKUI MPUEM, U KaK TEKCToOoOpa3yooluii pakTop, 0ja-
rojgapsi KOTOpOMY PacKpbIBalOTCSI TOUKU 3PEHMST paccka3uuKa 1 repco-
Haxeii. [lepBoe ynoMmuHaHue 0 XXMBOTHOM JaHO B (DOpMe €ro poIoBOit
MPUHAIEXKHOCTH K CEMEICTBY KOIIAYbUX the cat Kowka, 3HaYeHUE KO-
TOPOTO B aHTJIMICKOM SI3bIKE HEe MapKUPOBAHO TpaMMaTHUYECKH 110 TeH-
JIEPHOI MPUHAMJIEKHOCTU; B PYCCKOM Xe sI3bIKe (hopMa Kouwlka BbIpa-
JKaeT OTHECEHHOCTh K KEHCKOMY CKJIOHEHWIO W TpaMMaTHIeCKOMY
JKEHCKOMY pojy, a ¢hopMa kom — K MYKCKOMY poay. B mepBoii yactu
pacckasa IJlaBHbIN nepcoHax Jlyusa He mogo3peBaeT 00 0COObIX CIO-
COOHOCTSIX TTOIOOpaHHOM KOKU. E€ peub M aBTOPCKUIT TEKCT B TTOBE-
CTBOBAaHHUU OT pacCKa3uyMKa MPOHM3aHbI MECTOMMEHHBIMU 3aMEeHaMU if,
its, itself n1st 3aMeHbI apTUKJIEBBIX COEIMHEHU a cat, the cat, 4TO BMOJI-
HE COorjlacyeTcsl C OCOOEHHOCTSIMU He-BbIpaXKeHMsI pojia B aHIIMKCKOM
SI3BIKE, HO 00S3aTeIBHOTO BBIpaKeHUsT pomoBoii 1 BumoBoii (Generic
and Specific) pedpepeHIMN TTpeAMETHBIX 3HaYeHUIA. B 3T0I yacTh Tek-
CTa paccKasuuk pasfessieT TOUKY 3peHust cBoeii repouHu. [Ipu moBo-
poTe croxera, koraa Jlynsa yoexxaaeTcsl B TOM, UTO XKMBOTHOE MTOHUMAeT
My3BIKY U Jaxe pa3jIndyaeT aBTOPCKUM «IOYepK» Pa3HbIX KOMIIO3UTO-
pPOB, B €€ peuu CYLIECTBUTEIbHOE cat BBLITECHEHO MECTOMMEHUSIMU fie,
his, him; TaKk oTMe4aeTCsl OJULIETBOPEHUE U OTOXAECCTBICHMUE KUBOT-
Horo ¢ auyHocThio P. Jlucta. B xome moBecTBOBaHUSI paccKazuMK ke
Kak OyATO HaMepeHHO M30eraeT MeCTOMMEHHbIX 3aMeH JJIsl 3TOTo Cy-
mecTBUTeIbHOro. CXOaHBIM 00pa3oM mpsiMasl peub APYroro rnepcoHa-
ka, Mya JIyM3bl, CKeNTHKa ¥ B KAKOW-TO CTETIEHH aHTaTOHKCTA JKEHBI BO
MHOTHX OIMCBHIBAEMBIX CUTYallUSIX, JTUIIb OAWH pa3 oTMeYeHa MeCTO-
VMEHUEM /e B aipec KUBOTHOTO, cOJIMKasi TOUKY 3peHUS 3TOTO Mepco-
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Haxa C TOYKOH 3peHUs paccKa3umka. MMeHHO cpencTBa rpaMMaTiye-
CKOTO OJIMIIETBOPEHUS OTMEUAIOT TUCTAHIINIO MEXIY PaCCKa3uMKOM U
IBYMS TepCOHaxXaMM. PyccKmii TiepeBOI oIepupyeT TeHAepHBIM 000-
3HAYeHWEM Kom C CaMOTO Hayvalla paccKasa, He BBIIENISIS KaK pOTOBEIX
M BUJIOBBIX (YKa3bIBAIOIIMX HA €CTECTBEHHBII 1O BUIa!') apTUKIIEBBIX
3HAYCHUI MMEHHU CYIIECTBUTEILHOTO MCXOMHOTO TEKCTa, TaK 1 IpuéMa
IPaMMaTHYECKOTO OJIMIICTBOPEHUS, Pealu3yIomero Meradopy 1o JIn-
HUM «MYXCKOE 1 XeHCcKoe Hadaio» [[lans, 2000, c. 178—198].

B pacckaze P. lans «Yunbsim u Moapu» (William and Mary) peub
UOET O HEBEPOSITHOM XUPYPTUUYECKO OTlepallii, B pe3yIbraTe KOTOPOit
MO3T yMeplIero mpodeccopa pumocodun oTAeIEH OT Tela U PYHKIIN-
OHHpYET BHETEJIIECHO, HO BITOJIHE Pa3yMHO B OCOOBIX J1abOpPaTOPHBIX
ycaoBusax. C TOUKM 3peHHS XUPypra, YCIEITHO TTPOBEIIIETO OMepaIuio,
MO3T KaK OpraH MHTEJUIEKTYaTbHOU IesATeTHbHOCTH BHE UeJOBeKa yKe
HE MOXET OBIThb YEJIOBEKOM, a TeM 0ojee MYXUYWHOI, OTCIoga B €ro
pedYr MECTOMMEHHS if, ifs B KAUeCTBE CJIOB-3aMECTUTENIeH, CHIMAIOIIIe
pa3Muus 0 JIMHUU <«OOyIIeBIEHHOE/HeomymeBneéHHoe». C apyroit
CTOPOHBI, Ke€Ha yYMepIIero, XKeHIIWHA, TTPOXMBIIAs 0ojiee TPUILIATH
JIeT B Opake, TpeaiaraecT MHYIO TOYKY 3pEHHMS: O MO3Te CBOETO TapTHE-
pa, MyXa ¥ MHTeJIJIeKTyajla, OHa HaCTOMYMBO TOBOPUT KaK O JTOCTOM-
HOIA 1 BIIOJTHE afieKBaTHOM 3aMeHe yMePIIEero, 4YTo MPOSIBIIIETCS B YIIO-
TpeOJIeHUU MECTOMMEHUT he, him.

“I can tell you now that everything went pretty smoothly, one way and
another. Far better, in fact, than I was entitled to hope. It is not only alive,
Mprs Pearl, it is conscious. It recovered consciousness on the second day...
And now we’re giving it the newspaper to read every day.”

“Which newspaper?” Mrs Pearl asked sharply.

“The Daily Mirror. The headlines are larger.”

“He hates the Mirror. Give him The Times.”

There was a pause, then the doctor said, “Very well, Mrs Pearl. We’ll
give it The Times. We naturally want to do all we can to keep it happy.”

“Him,” she said. “Not it. Him.” [Dahl, 1984, p. 177].

B pycckoM TrepeBozie 0GHapYKUBaeM HEYKITIOKUIA Tiepeboii B yroTpe-
OJICHMU CIIOB-3aMECTHTEJIC: B pedr XMpypra ox BAPYT HEMOTHBUPO-
BaHHO 3aMEHSIeTCS Ha 0HO. AKIICHTHI B TOUKE 3PEHMS XXEHBI COXpaHs-
I0TCST — OH, em).

— [Tloxa moey éam cxkasame, umo 6cé npowino He mak naoxo. Omkpo-
BEHHO 2060ps, 20pa3do ayquie, 4em 5 mMoe npednoroycums. OH He MOAbKO
acug, muccuc Ilepa, on 6 coznanuu. O npuwén @ cosHaHue HaA GMOPoI
denw... Tenepv Mol Kaxcoblii deHb 0aém emy uumams 2asemy.

! B 3HaU€HMU Kowka COBMELLIEHBI U CTATYC pojia (CEMENCTBO KOLIAUbKUX) ¥ OMHOBPE-
MEHHO 3HaYeHue BUJIA XXEHCKOTO IM0JIa, B 3HAUSHUN KOMm CTaTyC poaa OTCyTCTBYeT. [1pu
rnepeaaye 3HaAUYCHUI CO CTaTYCOM poJia YMECTHBI TaKXKe JIEKCMUECKHUEe 3aMeHbI, HAalpu-
MeEp HCUBOMHOE.
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— Kakyrw ? — pesko cnpocuaa muccuc Ilepa.

— «Jleiiau Muppop». B neil 3aeon06Ku Kpynhee.

— On mepnemo ne moxcem «Muppop». Jaeaiime emy «Tatimc».

Hacmynuna naysa, nomom épau ckazan:

— QOuenwb xopowo, muccuc Ilepa. Ono 6yoem uumams «Taiimc». Mo,
ecmecmeeHHo, XOMUM COeAams 8C€, YUMo 8 HaAuUxX cuiax, 4moodsl OHO YyG-
CcMB08ano cebs CHACMAUBBIM.

— On, — nonpasuaa ona. — He ono, a on! [dans, 2000, c. 38].

B mosTMyecKnx TeKcTax B ToJjie MeTahOpUIECKOTO BapbHUPOBAHUS
1o poAay (MyXcKoe/>KeHCKOe Hayajio) ToIagaloT HeoayleBIEHHbIEe He-
GecHbIC Tejla, KakK, HAIlpUMep, BO BCTABHOM CTUXOTBOPEHUHM K CKa3Ke
«Anuca 6 3azepkaave» J1. Kapposna: CoaHie u JlyHa cooTHocsITCsl ©
MEeCTOMMEHUSIMU he/she; KOHPIMKT MeXI1y HUMU pelliaeTcs Mo MOJICIIH,
CBOMCTBEHHOM JTIOISM B paMKax KOMITO3UIINH, TTPEUTOXKEHHON aBTOPOM:

The Sun was shining on the sea, Cusno coanue 6 Hebecax

Shining with all his might; U seceno ceemuno

He did his very best to make H30 6cex cun ceoti ayumuii baeck
The billows smooth and bright — Ha 604nbt Hagoduno:

And this was odd, because it was U cmpannocmo 3aKkai0uansace 6 mom,
The middle of the night. Ymo Houbto 3mo 6bi10.

The moon was shining sulkily, Haodyswiuce na neeo ayna

Because she thought the sun C docadoro ensndena,

Had got no business to be there Pewius, umo coanuye no Houam
After the day was done — Moeno 6 noxcumocs cmeno.

“It’s very rude of him,” she said, — Bom naeaocmov, — dymana ona:

Tax nopmums mHe 6cé deno.
(ITepeson T.JI. Illenkunoii- KynepHuKk).

To come and spoil the fun.

B mepeBome oOe3nuueHHasT 3aMeHa IO I'paMMaTHYEeCKOMY POy
Coanye — 0HO — KOMIIEHCUPYETCST MOJICJTBIO JKEHCKOTO TeHICPHOTO T10-
BeneHMs JIVHBI 1 MECTOMMEHUEM OHA.

ZKaHp TTo3THYeCcKOro onmMcaHus Meii3aka mpeaiaraeT IIpruMepbl MeTa-
(hopmzany HeoaYIIEBIEHHBIX TPUPOTHBIX SIBIICHUI; TIPU 3TOM OCHOB-
HOI KOMITO3UIIMOHHBIN MPUEM COCTOUT B COBMEIIEHNHN TOYEK 3PEHHUS
pacckasuuka M Habmonatens 2. B cruxotBopeHnn Dmunn JMKUHCOH
“She Sweeps with Multi-coloured Brooms” npupoaHoe siBJIeHUe Nepuern-
TUBHO IOCTYITHO 3pUTEILHOMY HAOTIONEHHIO U Kay3UPOBAHO YCIOBUSIMU
aKTyaJIbBHOTO BOCIIpUSTHA. B TekcTe cTMXa JOMUHHpPYET TJIaH HACTOSI-
1ero BpeMeHu: the Present Indefinite Tense sweeps, leaves, plies, fade, fly,
come away, the Present Perfect Tense have littered. Yracaolmuii BedepHUit
CBET M pacTBOpSIOIIecs B TEMHOTE KPacKM ITHS OIMMCAHBI Kak IIelb
MOCJIeIOBATEIbHO CMEHSIOIINX IPYT IPYyra COOBITUIA B TTEPILETITUBHOM

2 Ha6nonatelb B TO K€ BpeMsl BBICTYMAET KaK CyObeKT aKTyalbHOrO BOCIPUATHS.
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roJjie HaboaaTeNs; AeHCTBUE TPUPOAHOM CUJIBI OJIUIIETBOPEHO aHAJIO-
rveil ¢ IBVDKeHUSIMU TOMOXO3STKM ¢ MeTiaoi. Ha rmazax HaGmogaress
cMeHSTIoTCS 3 (GEKThI OCBEIICHMS B CBETOBO3AYIITHOM Ccpefie: IIBETOBBIC
MSITHA Ha MTOBEPXHOCTU Heba U Mpyaa MEHSIOT OPMY U LIBET, <YHUUTOXKA-
IOTCSI» JECTBUEM, aHAJIOTUYHBIM JICHICTBUIO METJILI B pyKax 4eJI0oBeKa.

She sweeps with many-coloured brooms — Ona MeTET BeTHOI MeToit —
And leaves the shreds behind - Ho passe ato Tpyn!

Oh, Housewife in the Evening West — Xossiika 3armana, BEpHUCh —
Come back, and dust the pond! U nonmeTn-xa I1pyn!

You dropped a purple raveling in — Toi [Typriyp o6poHuIa TaM —
You dropped an amber thread — SAnTapp 3a0bl1a TYT —

And now you’ve littered all the East M na BocToke ToxXe TBOI

With Duds of Emerald! Ocrancs U3ympyn!

And still, she plies her spotted Brooms Jletaet méctpas MeTtia

And still the Aprons fly, Y Heb6a Ha Bumy —

Till Brooms fade slowly into stars — Ho Bort e€ ckpbiBaeT Mrita —

And then I come away — WU s nomoii umy.

(IMepeBon A. IaBpunosa [dAuxkuncon, 2001, c. 114]).

Bce 00pasbl BhIcTpanBaloOTCsl BOKPYT LIEHTPAJILHOTO TJ1aroja fo sweep
Mecmu, Tiaroja (pU3MYECKOro BO3AEHCTBUS Ha OODBEKT, PACIIOIOXKEH-
HBIl B IPOCTPAHCTBE; 3HAUEHUE TakXKe BKIIIOYAET B ceOsl «00pabOTKy
MecTa, yaajeHue ¢ TIOBEpXHOCTH BelllecTBa Win Macchl» [Kycrosa, 2004,
c. 94—106]. HeoObxomnmblif y9aCTHUK MCXOTHOTO ITPOTOTUITMIECKOTO
NEUCTBUS aeeHc — uenosek TiepeMellaeT 00beKT (BellecTBa U MacChl
BEIlleCTBa) C OMHOTO MeCTa Ha IPyroe M TaK BO3ICHCTBYET Ha MTOBEPX-
HOCTb C TTIOMOIIbIO MHCTPYMEHTa-METJIbl, UTO B pe3yJibTaTe NeUCTBUS
VIAJISIOTCSA WM YHUUTOXAIOTCS BelllecTBa U Macchl. [pamMmaTuueckoe
OJIMLIETBOPEHUE B MECTOUMEHMUSIX She, her TIoAJiepXKaHO oOpallleHueM
Oh, Housewife of the Evening West; TOMUMO LIEHTPaJbHOTO MpeaurKaTa B
«HaAeJIEHUU JIMIIOM» YYaCTBYIOT 1 IPYTHe TIPEIUKAThI, 3HaYeHNEe KOTO-
pPbIX CBSI3aHO C peajiu3alleil ceMaHTMYEeCKOro IOTeHIMaja rjaroJja
fo Sweep. areHTUBHBIN MpenukaT repeMelleHus come back, npeaukar
¢uznyeckoro Bo3neucTBusl dust, ipeaukaTr pesyiavrara have littered n
MpearKar ciiydaitHoro pesyibsTaTa dropped. C nmpenvkaTaMy He TTpoucC-
XOJUT HUKAKUX CEMaHTUYECKMX UBMEHEHUI: ITpeIMKaT YeJ0BeKa OCcTa-
€rcs npearkaroM desiopeka. [IpuponHoe siBjieHue 3aMelliaeT MCXOIHbII
areHc Npu npearkaTax yejoBeka, OHO OJIMLETBOPEHO CUJION JeWCTBUS
MIPeANKaTOB, BBIOOP KOTOPBIX IPOMCXOIUT B pamMKaX TOUKU 3PEHMS
HaOJionaresisi-pacckazymka W MOpUAaéT OINMCAHUI0 JUHAMUYECKYIO
cuily. MecTouMeHHbIe 3aMeHbI TI0 XKEHCKOMY POy COBMEIIAIOT MeTa-
¢opuyeckoe TpeacTaBieHUE MO JMHUU <«OIYylIeBIEHHOE/HEOMYyIlIeB-
JIEHHOE, CPETHUIA PO/ KEHCKUI POJI».

87



CeMaHTUYECKIE TPEeoOpa30BaHMS MCXOMTHOTO 3HAYEHUS IO THUITY
MeTadopbl (GOPMBI U IIBETa TTPOUCXOIAT B YACTH COIMCPKAHUST BOCTIPH-
TS, HAaOIIOmaTeIb MHTEPIIPETUPYET 3PUTEITBHO-TOCTYITHBIC JaHHBIC:
n3MeHsomyecsT (GopMbl IBETOBBIX IISITEH Ha TOBEPXHOCTH Heba U
npynga. B mcxomHoM TekcTe HaxoguM MeTadophl TS TTePILENTUBHEIX,
aKTyaJIbHBIX «37IeCh U ceidac» 3P(eKToB BOCHpHUATHS (POPMEI U IIBETa
shreds «KA04bs, N0XMOMbS PA3HBIX UEemMO6»: Ha TIOBEPXHOCTU TIpyaa
a purple raveling in xaomuunvlie 3a8umku NypnypHoill npsaxcu, an amber
thread omdenbHble sHmMapHbie HUMU;, Ha BOCTOKe — duds of emerald pea-
Hble uzympyoHble npobaecku Ha memHeroujem Hebe. Y1 310 MeTadopsl, pe-
AM3YIOIINE CEMAaHTHYECKUIA MTOTEHITNA [IEHTPATBHOTO MTPOTOTUITIYC-
CKOTO TIpeAnKaTa, JISXKAaIIero B OCHOBE OJTUIIETBOPEHUSI fo sweep mecmid,
0Cmaensis Mycop.

B mrepeBomHOM BapmnaHTe MeTadopbl (OpPMBI TTpe0Opa30BaHbl B OT-
JieTbHBIE IIBETOBBIE TEPMUHBI, HO OMYIIEHBI TPU3HAKU (POPMEI, pa3BU-
BaoIlIMe CeMaHTUIECKUI TTOTEHIIMAT MICXOMHOTO 00pa3a M BaxKHBIE TSI
aKTyaJIbHOTO BOCIIPUSITHS U MEPILENIINN, TeEM CaMbIM CHIDKEH TTeplIelT-
TUBHbIN 3D DEKT.

Takum o6pa3oM, MeCTOMMEHHE /e KaK 3aMECTUTEIb UMEH-Ha3BaHUA
KMBOTHBIX M HEOIAYIIEBIEHHBIX TIPEIMETOB B aHTJIMICKOM SI3bIKe 00e-
crieunBaeT 3G @eKT rpaMMaTUIECKOTO OJIMIICTBOPEHUSI, UTPHI CMBICIIOB
npu ux MetadOpUIECKOM COOTHECEHHOCTH 1o reHaepy. Ha ypoBHe ce-
MaHTUKHN OTIEJIHLHOTO CJIOBA 3TO COMNPOBOXKIAETCS aKIEHTUPOBAaHUEM
3HAYCHUS T10JIa B BUAOBBIX 3HAYCHUSIX W OXUBJICHHEM 3TOTO Xe KOM-
TTOHEeHTa B TUTIEPOHUME, YTO U TpeOyeT JIEKCUYECKHX 3aMeH M moadopa
MEeCTOMMEHUI 1o poay npu nepeBone. HebpexxHOCTh mpolieayphbl MpuU-
BOAWT K MCKAXXeHWIO BaXXHBIX KOMITO3MIIMOHHBIX 3JIEMEHTOB TEKCTa,
TOYEK 3pEHUS aBTOpa WIIH TTIepCcoHaXkel. B MosaThyeckoM TeKcTe B yCII0-
BHSIX KOMITPECCUM CMBICJIA BCETO TEKCTa MHTETpalvs OJULIETBOPEHHUS
TEKCTOM HOCHT eIllé 6oJiee TeCHBIN XapaKTep M MPOSIBJISETCS Ha Tep-
LIEITUBHOM YPOBHE.
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DMOIIVTOHAJIBHOM HATPY3KHN Y1 DCTETUYECKON
IIEHHOCTHU ITPU ITEPEBOJIE C AHIVIMICKOI'O
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(na matepuaste Kauru «Ilnemanauk gapoaesi» / “The Magician’s
Nephew” / K.C. JIblouca u nepesoaa Ha pycckuii s3pik H.JI. Tpayoepr)

B crarbe nonpobHO paccMaTpUBalOTCS MOHATHS SKBUBAJIEHTHOCTH U aleKBaTHOCTU
B TpakToBKe K. Paiic, I. Bepmeepa u A.Jl. LlBeiiuepa, a Takxke pa3oupaioTcst BUIbI Te-
PEeBOIUECKUX TPe0Opa30BaHMil HA Pa3HBIX YPOBHSX 9KBUBAJICHTHOCTA HA OCHOBE KJ1ac-
cubukaunn JI.C. bapxynaposa. CornocTtaBUTe/bHBII aHAIN3 OTAEJIbHBIX (HParMeHTOB
kHuru “The Magician’s Nephew” («[lnemsinnuk yaponesi») K.C. JIbionca u e€ nepesona
Ha pyccKuil s13bIK, BbiojaHeHHbIM H.JI. TpayGepr, mo3BosieT OLEHUTH 1ieaecoo0pas-
HOCTb MCIOJIb30BAHMS TOW WJIM MHOW MepeBOAYECKON TpaHC(POPMALIMU U BBISIBUTH J10-
CTOMHCTBA U HEIOCTATKH TepeBo/jia.
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Addressing the Problem of Translating Linguistic Units of Expressive, Emotional and
Aesthetic Value from English into Russian (Based on the Original of 7The Magician’s Nephew
by C.S. Lewis and the Russian Translation by N. Trauberg)

The article details the concepts of equivalence and adequacy in accordance with the
principles laid down by K. Reiss, H. Vermeer and A. Schweizer, as well as examines
various kinds of translation transformations at different levels of equivalence employing
the classification proposed by L. Barhudarov. The comparative analysis of several extracts
from The Magician’s Nephew by C.S. Lewis and the Russian translation by N.L. Trauberg
allows to assess the expediency of using this or that translation transformation and
discover the merits and demerits of the translation.

Key words: equivalence, types and levels of equivalence, adequacy, translation
transformations, translation equivalents.

[IpoGiema coxpaHeHMsT 3JEMEHTOB «HepallMOHAJIbHOIO MH(MOpMa-
LIMOHHOTO COJEP>XKaHUs» MIPU TMEPEBOJE UMEET HEMTOCPEACTBEHHOE OT-
HOIIIEHUE K CEMaHTUYECKHUM U MparMaTM4yecKuM aclieKTaM MepeBoja,
B OCHOBE KOTOPBIX JIexKaT MOHSITUSI 9KBUBAJIEHTHOCTU U acKBaTHOCTH.
B manHOIT paboTe 3TV KaTeropuu OyayT pacCMOTPEHBI COTTACHO TpaK-
toBKe Karapunsl Paiic u IaHca Bepmeepa.

ITo muenuro Katapunsl Paiic u IaHnca Bepmeepa, sKBUBaJIEeHTHOCTb
OXBaTbhIBAaeT OTHOIIEHUS KaK MEXIY OTAEJbHBIMU 3HAKAMMU, TAK U MEXITY
LeJIBIMU TeKCTaMU, OJHAKO 3KBUBAJICHTHOCTb TEKCTOB BOBCE HE rapaH-
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TUPYeT 3KBUBAJIEHTHOCTU BceX ero cermMeHToB [Reiss, Vermeer, 1984,
c. 52]. MOXHO BBIIEIUTH CAEAYIOLINE XapaKTepHbIe YePThl KaTETOPUU
9KBUBAJICHTHOCTHU:

— 9KBUBAJIEHTHOCTh HOCUT OLIEHOYHO-HOPMATUBHBIN XapakTep;

— 3KBUBAJICHTHOCTh OPMEHTUPOBAaHA Ha pe3yJibTaT MepeBoja, Ha Co-
OTBETCTBUE MEPEBOA ONpeaeIEHHBIM TTapaMeTpaM OpUTHMHAA;

— 9KBUBAJIEHTHOCTb JIOOOT0 TUIA TECHO CBSI3aHA C MOHSITUEM WH-
BapuaHTa, MHBIMU CJIOBaMU, Jaxe eciu UCXoHasl (hpaza moaBepraercs
Kakoi-11ub0 TpaHchopMaliu, onpeaeaEéHHbIA MHBApUAHT HEU3MEHHO
COXpaHsieTcsi;

— TIOHSITHE 9KBMBAJIEHTHOCTH BCEra CBSI3aHO C repenayeii KoMmy-
HUKaTUBHOTO 3¢deKTa MCXOAHOIO TEeKCTa, KOTOPbI OIpeaensieTcs
MepBUYHOI KOMMYHUKaTUBHOM cutyauueit [l Beituep, 1988, c. 77].

OKBUBaAJEHTHOCTb JOCTUTAETCS ITyTEM TpaHChOpMallrii (0 HUX peub
MONAET HUXKE) Ha TPEX YPOBHSIX: CMHTAKCUYECKOM, CEMaHTUUECKOM,
KOTOPBII ToApa3aensieTcss Ha KOMIIOHEHTHBIN U pedepeHIIManbHbIi, 1
nparMatuyeckoMm. JlaHHasi mepapxuueckasi MOAe/b 9KBUBAJIEHTHOCTU
CTPOUTCS ¢ YYETOM XapaKTepa MCIOJib3yeMol TpaHchopMalluy U Xa-
pakTepa CoXpaHsieMOro MHBapuaHTa U OCHOBBIBAE€TCSl HA TPEX U3MeEpe-
HUSIX CEMMO3UCA: CUHTaKTUKe (OTHOIIEHUE 3HAK—3HaK), CeMaHTUKE
(oTHOmIEHUE 3HaK—pedepeHT) U mparMaTuke (OTHOIICHWE 3HaK—
pedepenrt). [IparmaTuyeckuii ypoBeHb 3aHUMAET BbICILIEE MECTO B He-
papxuu U yIpaBjisieT IpYyTMMU YPOBHSIMU. be3 3KBUBaJIEHTHOCTU Ha
MparMaTMyeckoM YpOBHE HE MOXET ObITh TOCTUTHYTA U SKBUBAJCHT-
HocThb B 1iesiom [LIBeiinep, 1988, c. 93].

OCHOBBIBasICh Ha BBIIIE OMUCAHHON MOIEIN 3KBUBAJICHTHOCTH,
AJl. IlIBeiiliep BbIABUMHYJ TUIOTE3Y, COMIACHO KOTOPOM MPOLECC BbI-
0opa BapraHTa MepeBojia MOHMMAETCsI KaK MOCTeNIEHHOE BOCXOXICHUE
OT HU3LIKUX YPOBHEW SKBUBAJICHTHOCTU K BhiCIIMM. MHBIMU clloBamMH,
9TOT MpoliecC MPEACTABISIET COOO psifi MOCIeN0BaTENbHbIX TPAaHCGHOP-
MalIiii, B X0Jie KOTOPBIX MEPeBOAUMK MOXKET MOKEPTBOBaTh S9KBUBAJICHT-
HOCTbIO Ha 0oJiee HU3KOM YPOBHE paiu 3KBUBAJIEHTHOCTU Ha Oosiee
BbICOKOM. BBIOOD YpOBHSI, Ha KOTOPOM YCTaHaBJIMBAETCSl S9KBUBAJICHT-
HOCTb, OOYCJIOBIMBAETCS CIIELIM(PUUESCKUM 151 KOHKPETHOM CUTyalluu
COOTHOILLEHNEM $SI3bIKOBBIX I BHESI3bIKOBBIX (DAKTOPOB, OT KOTOPbIX 3a-
BUCHUT U CaM Ipollecc nepeBoaa.

Kak ynomMuHanaoch Bblllie, 3KBUBAJIEHTHOCTh — 3TO COOTHOILIEHUE
MEXIy MepBUYHBIM U BTOPUUHBIM TEKCTaMU WU UX cerMeHTaMu. B To
K€ BpeMsl MOoJIHAsI SKBUBAJIEHTHOCTh, OXBAThIBAIOIIAsl KaK CeMaHTUYe-
CKMH, TaK Y IparMaTUYeCKUil ypOBHU, a TakxKe BCe BUABI (PYHKIIMO-
HaJIbHOW SKBUBAJIGCHTHOCTHU, siBJsieTcs, 1o MHeHuto A.JI. IlIBeiinepa,
«UJeaqnu3upoOBaHHBIM KOHCTPYKTOM». TeM He MeHee Cilydyau IOJHOK
S5KBUBAJICHTHOCTH BITOJIHE BO3MOXHBI, HO BCTPEUaIOTCSl OHU MTPU OTHO-
CUTEJIbHO MPOCThIX KOMMYHUKATUBHBIX YCIOBUSIX.
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[oBOpST O KaTeropuy 3KBUBAJICHTHOCTH, HENb3s 3a0BIBaTh O TOM,
YTO OHA TeCHO CBsI3aHa ¢ KaTeropueii aieKBaTHOCTH.

AIIEKBaTHOCTBIO HAa3BIBAETCS «COOTBETCTBHE BEIOOpA SI3BIKOBBIX
3HAKOB Ha SA3BIKE TIePeBOIa TOMY U3MEPEHUIO HCXOIHOTO TeKCTa, KOTO-
poe M30mpaeTcs B KaueCcTBe OCHOBHOTO OPHMEHTHpA IMpoliecca TepeBo-
Ja. ATEeKBaTHOCTh — 3TO TAKOE COOTHOIIIEHNE UCXOTHOTO M KOHEUHOTO
TEKCTOB, TIPU KOTOPOM ITOCJICIOBATEIbHO YIUTHIBACTCS 1IETb TTEPEBO-
nma» [Beitep, 1988, c. 94].

Kareropust aneKBaTHOCTH MMEET CISAYIONINe XapaKTepHBIC YEPTHI:

— aJeKBaTHOCTh, KaK M 3KBUBAJICHTHOCTb, HOCUT OLIEHOYHO-HOP-
MAaTHBHEBII XapaKTep;

— aJIeKBaTHOCTh OpPHMEHTHPOBaHA Ha peaJbHYI0 IepeBOAUYECKYIO
MPaKTUKY, B YCIOBUSIX KOTOPOU Tepedadya KOMMYHUKATHBHO-(YHK-
IIMOHATBLHOTO COAEPKAHMS 3a9acTyIO OKa3bIBaeTCS] HEBO3MOKHOI;

— TpeboBaHMe aJeKBaTHOCTH HOCHUT ONITUMAIbHBIN XapaKTep: Tepe-
BOJI TOJDKEH COOTBETCTBOBAThH (PaKTOPaM BTOPUIHON KOMMYHUKATUBHOMN
cutyanuu (yCTaHOBKa Ha IPYroro ampecaTa, IPYTyIO KYJIBTYpY, WHYIO
HOpMY TIepeBO/Ia, JIUTEPATYPHYIO TPATULIVIO U T.I.).

AJIIEKBaTHOCTb OIMKMPAETCS Ha TO, YTO MEPEBOMINK HEPEIKO MPUHU-
MaeT KOMITPOMUCCHBIE PEIIeHUs C 1eJIbIO TiepeJayy TJIaBHOTO U CYIIle-
CTBEHHOTO B MCXOTHOM TeKCTe (ero (pyHKIMOHAIBHBIX JOMUHAHT). Ta-
KM 00pa3oM, MepeBoa MOXET OBbITh alleKBaTHBIM JaXke B TOM clydae,
€CIM TEeKCT IepeBofa SKBUBAJEHTEH TEKCTY OpPUTHHaJa TOJIbKO Ha
OITHOM M3 CEMUOTHYECKHUX ypoBHeil. [IpuBeném mpumep:

(1) “Look ’ere, Strawberry”, said the Cabby. This young gen’leman ’as
something on his mind that he wants to talk to the Lion about; ’im you call
Aslan. Suppose you was to let ’im ride on your back (which ’e’d take it very
kindly) and trot ’im over to where the Lion is. And me and the little girl will
be following along” (xypcuB moii. — B.JI.) (The Magician’s Nephew,
C.S. Lewis).

«[lonumaewn, nowadka, — ckazan Ppank, — M04000il Hea06eK Xouem
CO 1bOM N02080pUMb, ¢ eauium 3mum Acaranom. Moxcem, doseséuib eco?
byobs mak dobpa! A mo eon kyoa eaw aeé ywén. Mot yic ¢ 6apviuiteri 0oiidém»
(kypcuB moit. — B.JI.) («IlnemssHHUK yapopesi», nep. H.JI. TpayGepr).

DTOT (pparMeHT OpUTHHAJIA U €TO TIePeBO Ha PYCCKUIA SI3BIK MOTYT
CUMTAThCS SKBUBAJEHTHBIMU IPYT APYTY HA CMHTAKCUYECKOM U TIpar-
MaTU4YeCKOoM ypoBHsIX. Ho He 06o1u1oCh U 6€3 CyIeCTBEHHBIX MOTEPb.
Tak, B miepeBo/ie yTpauyMBaeTCs BasKHBIN COLIMABHBIN KOMITOHEHT TeK-
cta: OpsHK TOBOPUT Ha AWajeKTe JOHIOHCKMX HU30B (cockney), 4To
He HaIIo oTpaxeHus B mepeBoae. Kiaiip Creiimns JIblonc mmcair mist
JeTeil, TTo3TOMY OBUIO OBI HEeOolpaBIaHHBIM HUCIIOJB30BaTh B IEPEBOJIE
PYCCKYIO CHMKEHHYIO JIEKCUKY M OCOOEHHOCTH TTPOM3HOIIEHUS MaJlo-
00pa3oBaHHBIX TPYMIIT HAcelleHWs IS Tepemayd (POHETUYECKMX U
rpaMMAaTHYECKUX YepT AuaiekTa. TaKoi BBIXOH M3 MOJOXEHUST He MO-
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KeT CUMTAThC YIAYHBIM €IIE W TTOTOMY, UTO B 3TOM citydae peub PpsHka
nmpuodpesa Obl OTTEHOK IPyO0OCTH, UTO HECBONCTBEHHO JAHHOMY Iep-
coHaxy. OHaKO MepeBOIUMIIE YAATI0Ch N30€XKaTh STUX MOJBOIHBIX KaM-
Hell 1 HallTW HauJIydInWid, Ha Hall B3IJIsd, cIocod mepeaadyn ocoOeH-
Hocteil opurnHana. H.JI. Tpaybepr B moiHO Mepe KOMIIEHCHMpOBaia
MOTEPI0 COLMATBHOIO KOMITIOHEHTA: MCITOJIb3Ysl Pa3rOBOPHYIO, HO 0e3
OTTEHKA CHUXXEHHOCTU WM YMPOILIEHHOCTH, JEKCUKY U B HEKOTOPBIX
ciyvasx npuéM naeepcuu, H.JI. Tpaybepr oueHb TOUHO BOCCO3IAET IyX
OpUTHMHaJa, YTO U SIBJISIETCS TTI0Ka3aTeieM aleKBaTHOTO MepeBo/a.

[oBOpst 0 KaTeropusix 3KBUBAJEHTHOCTU U aAeKBAaTHOCTU, HEJb3sI
000iiTM BHMMaHUEM Te MOHsTUs, KoTopble Yapawr3 Canmepc Ilupc
OIpene/ KakK «MHTEPIIPETaHT» U «pelpe3eHTaMmeH». MHTepnperaH-
TOM HEKOEro pernpeseHTaMeHa (T.e. Jito0oil (popMbl, BEIPAXKEHHOM 3HA-
KOM, — He 00513aTeJIbHO CJI0BA B JIMHTBUCTUYECKOM CMbICIIE, HO TaKXkKe
U CJIOBA B JIMHTBUCTUYECKOM CMbICIe, U (dpa3bl WM AaXe LEeJ0ro TeK-
cta) — ato, no Ilupcy, Hekass napyrasi pernpe3eHTalus, OTHECEHHAs K
TOMY Xe caMOMy «00beKTy». MHBIMU ClIOBaMU, YTOOBI YCTAHOBUTH 3HA-
YeHue TOro WM MHOTO 3HaKa, HEOOXOAUMO 3aMEHUTh €r0 HEKUM JIpY-
MM 3HAaKOM WJIM COBOKYITHOCTHIO 3HAaKOB, KOTOpasi B CBOIO ouepeib
MOAIAETCST UCTOJKOBAHUIO MMPU MTOMOIIY IPYTOro 3HaKa WJIM COBOKYII-
HOCTM 3HaKOB, U Tak J0 6eckoHeuHocTU. [To [Tupcy, uHTeprnpeTaHTOM
MOXET OBITh Jaxe AUCKYPC, KOTOPBI HE TOJBKO SIBJSIETCSl BAPUAHTOM
repeBojia, HO U pa3BUBaeT B KaueCTBE BBHIBOJOB BCE JIOTMYECKUE BO3-
MOXHOCTH, 3aJIoKeHHble B 3HaKe. Ho MHTepmpeTaHTOM MOXET OBbITh
OTBET TMOBeAeHUYECKUII U SMOTUBHBIN. K mpuMepy, B3pbIB cMeXa MOXHO
MOHATh KaK MCTOJKOBAaHME OCTPOYMHOI peruiMku. TeM He MeHee
MMEHHO CTOJIb IIMPOKOE TOHSITHE MHTePIpeTaHTa TOBOPUT O TOM, UTO
XOTSI MIEPEeBOJI MOHUMAETCS KaK MCTOJIKOBaHUE, UCTOJKOBaHUE JAJIEKO
He Bcerna sipisieTcs: mepeBoaomM. M 17151 Toro 4ToObl MepeBOAUTD, HElO-
CTaTOYHO JIaTh UHTEPIPETAaHT TePMMHA, BbICKA3bIBAHUSI W OPUTHHAIb-
Horo Tekcrta. I[lo mHeHuto ITupca, uHTepnpeTaHT JAET BO3MOXHOCTH
y3HaTh HeuTo OoJiblee. bojiee TOro, MHTEPIpEeTaHT MOXET CKa3aTh Ie-
PEBOIUYMKY HEUTO OOJbllee, YTO B OTHOILICHUM TEKCTa, MOJJEXKAIIETO
nepeBoy, OyaeT yeM-To MeHbIINM. K mpumepy, mepeBoaurnK He Tepe-
BEIET PEerUIMKY, BBI3BABIIYIO CMEX, a OTMETUT JIWIlb, UYTO OHA BhI3Baja
CMeX, OH He MPeIOoCTaBUT YMUTATENI0 HUKAKON MHMOpMALUU O Tepoe
TPOU3BENECHUS.

Htak, moapoOHO pacCMOTPEB XapaKTepHbIC YEPThl 3KBUBAJEHTHO-
CTU U aJIeKBaTHOCTHU, MBI MEPEXOJUM K pa3doopy BUIOB MEPEBOAUECKUX
nmpeoOpa3oBaHUil Ha pa3HbIX YPOBHSIX 3KBUBajieHTHOCTU. JI.C. Bapxy-
JIapoB, BHECIINI CyllIeCTBEHHBIN BKJIad B pa3paboTKy KiiacCcuuKauuu
MepeBOIYECKUX TpaHCchOpMaLInii, CYUTAN, YTO TpaHC(hHOPMALIUM — 3TO
«Te MHOTOYMCJICHHbIE Y KaUeCTBEHHO Pa3HOOOpa3HbIe MEXbSI3bIKOBBIC
MpeoOdpa3oBaHUsI, KOTOPbIE OCYILECTBISIIOTCS IJIs1 JOCTUXKEHMS Tiepe-
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BOJIYECKOI 9KBUBAJIEHTHOCTU BOMPEKU PACXOXKIECHUSIM B (DOPMaJIbHbIX
¥ CEMaHTUYECKUX CUCTeMaX IBYX SI3bIKOB» | bapxymapos, 1975, ¢. 190].

YacTHbIe cydan TepeBOTIeCKMX TpaHCchOopMaIdii OymayT paccMoT-
peHbl Ha MaTtepuaiie KHuru “The Magician’s Nephew” («IlinemMssHHMK
yaponesi») KiaiiBa Creitmiza JIblonca, COBpEMEHHOIO KJIacCUKa aHT-
JIMACKOW JTUTEpaTyphl U XpUCTUAHCKOTO MbicauTeisi. IlepeBoa mpous-
BelIeHUSI Ha PYCCKUIA SI3bIK BBIMTOJIHEH 3HAMEHUTON nepeBoauuiieii Ha-
tanbeii JleonuaoBHo# Tpayoepr.

1. Ha cuHTakcmyeckoM ypoBHE IIPOMCXOINT 3aMeHa OTHUX SI3BIKOBBIX
eIVHUILI APYTUMHU C COXpaHEHHEM CUHTaKCHMYeCcKoro nHBapuanra. I1pu-
BEAEM IIPUMEPHI:

(2) Children have one kind of silliness, as you know, and grown-ups
have another kind. At this moment Uncle Andrew was beginning to be silly
in a very grown-up way (BbleJIeHO U MOAYEPKHYTO MHOW. — B.JI.).

Y demeil, kak ebl 3Haeme, o0na eaynocme, y 63pocavix — dpyeas. 10
DHOpio Obin 2ayn 6 camom 83pocaom dyxe (BbIACIeHO MHOM. — B.JL).

B naHHOM ciydae nepeBo MpakKTUYECKH MOJHOCThIO TTOBTOPSIET O~
psiiok cioB opuruHaia. [lepeBon B 1ieJIOM BBIMIOJHEH aAeKBaTHO, He-
CMOTpsI Ha TO, UTO BO BTOPOI €ro 4YacTU ObLIM AOMYIIEHbI HeOObIIe
CMbICJIOBbIE HETOYHOCTU. [l Tepemaunm KOHCTpyKuuu “at this mo-
ment...he was beginning to be” JI.H. TpayOepr ncnoab3oBaia pyccKuii
IJ1aroJji 6s/me B IIpoOLIEAIIeM BpeMeHU. BoiHe BO3MOXHO, yIal0Ch Obl
JIOCTUYb OOJIBIIEH TOYHOCTH, €CJIM OBl 3Ta KOHCTPYKLMS ObLIa nepena-
Ha MHOCKa3aTeJbHO, HanmpuMmep: «C 3Tux nop asas DHAPIO Havam Je-
JIaTb OYE€Hb B3POCJIbIE TJTYTIOCTU».

(3) “I see terribly big mountains, Aslan” said Digory. “I see this river
coming down cliffs in a waterfall. And beyond the cliff there are high green
hills with forests. And beyond those there are higher ranges that look almost
black. And then, far, far away, there are big snowy mountains all heaped up
together — like pictures of the Alps. And behind those there’s nothing but the
sky” (BblaeaeHO U TOAYEPKHYTO MHOI. — B.JL.).

«4 sudicy ouernv bonvuuue eopot, — ckazan Aueopu. — A susncy, kak pexa
Cpbl8aemesl GHU3 CO CKAAbL, @ 3G HEel0 — AeCUCble CKAOHbL, a 3a HUMU —
coBceM BbICOKUE 20Pbl, NOKPbIMble CHe20M, Kak Anbnsl Ha kKapmunke. A 3a
HUumMU — Hebo» (BblACICHO MHOU. — B.JI.).

B opuruHaie npoucxoauT HaHW3bIBaHKE MapalJieIbHbIX KOHCTPYK-
1WA, YTO TIOJHOCTBIO OTPak€HO B PyCCKOM BapuaHTe. B To ke BpeMst
31Iech MPOMCXOMST Gojiee CephE3HBIC MOTEPH, YeM B IIEPBOM CIIydae.
OnHo u3 npenyioxeHuit (OHO MOAYEPKHYTO LIETUKOM) BOOOILIE He ObLIO
nepeBeneHo. BnoiaHe Bo3aMoxHO, ogHako, yto H.JI. Tpayoepr npuberia
K 3TOMY, YTOOBI COXPAaHUTh CUHTAKCUYECKHWI CTPOI OpUTHHAJa, B TO XKe
BpeMsi He yTspkesssi ero. OnHaKo 3TO KaXeTcsl HaM He BITOJIHE OIpaB-
JaHHBIM.
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II. K ceMaHTHYeCKOMY YPOBHIO OTHOCHUTCS IIMPOKUIA HAbOp TpaM-
MaTH4YeCKUX TpaHc(opManuii (3aMeHa cjIoBa CJIOBOCOYETAHMEM, Iac-
cUBM3allvsl, HOMUHanu3amnu). Ha 1aHHOM ypoBHE 3KBUBaJICHTHOCTh
TToApa3aessieTcss Ha KOMITOHEHTHYIO M pedepeHIINaTbHYO.

1) s DOCTKEHUST KOMITOHEHTHO# 3KBUBAJICHTHOCTH B TIepeBOJIE
coxpaHsieTcsl KOMITOHEHTHAsT CTPYKTypa BBICKa3BIBaHUS, OMHAKO B Ha-
6ope hopMaTbHO-CTPYKTYPHBIX CPEACTB, MCITOIB3YeMBIX IJIsT €€ BBIpa-
KEHWSI, HAOMIOJAI0TCS HEKOTOPhIE pacxoxaeHus. Pazdepém psm mpu-
MEpOB:

(4) “Be divine waters”. — I[lomoku, obpemume Odyuwy! (BblneaeHO
MHoi1. — B.JI);

(5) And then, far, far away, there are big snowy mountains all heaped up
together — like pictures of the Alps. — «...a 3a HUMU — COBCeM BbICOKUE
20pbl, NOKPbINbIE CHE20M, KaK Anbnbl Ha KapmuHKe» (BBIIEIEHO MHOMN. —
B.JL).

[Tepen HaM¥W TUITMYHBIE CIyJIau MOJTHOM SKBUBAJICHTHOCTH, TOCTHUT-
HYTOU TOCPEACTBOM ITPOCTEUINMX TpaHCHOpPMALMii: B OOOMX CIydasix
HCTIONTB30BaJICS TIPUEM 3aMEHBI CJI0Ba CJIoBocoueTaHneM. [1prMephl Ha
MMaCCUBU3AIINI0 1 HOMUHAIM3AILNIO OTCYTCTBYIOT, TaK KaK MCIOb30Ba-
HHE 3TUX TTPUEMOB OoJiee XapaKTepHO JUTS TTepeBOIa ¢ PYCCKOTO sI3bIKa
Ha aHIJIMICKUA.

(6) “And if the young woman goes on hexciting ’im, there’ll be murder
done”. — «Ecau damouka bydem ee myuumo, oHa mym écex nepeopvika-
em» (BbIACIEHO MHOI. — B.JI.).

[Tepen HaMy TIPEeKpPaCHBIN TTIPUMEP TOTO, KaK IIPUCTAaBOYHBIN TJIaroj
B TIepeBOJic Ha PYCCKUI SI3BIK MOKET MCITOIb30BaThCS IJIST BBIPAXKCHUS
CMBICTIa, KOTOPBIN B OpUTHHAJIE MepeaaéTcsl CBOOOIHBIM CIIOBOCOYETA-
HueM. 3aberas BriepEll, OTMETUM, YTO, BBEAS STOT IMPUCTABOYHBIN T1a-
roji, Haranest JleoHnIoBHa MCIIOJIB30BaIa TIPUEM KOHKpemu3ayuu, OT-
HOCSIIITUIACS K YaCTHBIM CTy9asiM pedepeHIINaIbHOM S9KBUBAJICHTHOCTH.
DTOT yIavHbBIN IMepeBOAYECKII XOI 00eCITeYII ITOJTHYIO ITepeaady KoM-
MYHMKaATUBHOTO 3¢ (ekTa opuruHaa.

(7) a)“They laughed at my Magic”. — «OHu Hado MHOI nomewaiucs>
0) “I assure you, there was no intention...” — «[losepbme, 5 HU CHOM HU
dyxom». B TIepBOM TIprMepe TIPONCXOINUT 3aMeHa JIEKCHUECKUX CPENICTB
JIEKCMYECKUMH, 2 BO BTOPOM — HAJIMIIO 3aMeHa JIEKCUIECKUX CPEICTB
¢Gpa3eoIornyecKuMm.

Kemasg HaliTH SKCIpecCUBHBIN 3KBUBaieHT, Hatanbs JleoHMmoBHA
puberiia K TpaHchOopMalliK, TIe SKCITPECCUBHO OKpallleHHasT JIEKCH-
yecKasl eIMHUIIA (nomeuamspcst) MOXET OBITh TIPUPaBHEHA K 3KCITpeC-
CHBHO OKpallleHHOM (Dpa3eoIoTHH.

2) B ciaydae pedepeHINATbHONM 3KBUBAJEHTHOCTU Pa3IMYHbIE, XOTSI
1 COOTHECEHHBIE JPYT C IPYrOM CEMaHTUYECKHE TIPU3HAKU, UCIIOIb3Y-
IOTCS JUTS TIOPOXACHUS] CEMaHTUYEeCKM 3KBHBAJICHTHBIX BBICKA3bIBa-
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HUii. Ha maHHOM TTOAypOBHE UCITONB3YIOTCS 00JIee CIIOXKHBIE JIEKCUKO-
rpaMMaTHIeCKHe TpaHc(hopMammm:

a) TpaHcopMaIliK, OCHOBaHHBIE HA METOHUMUWYECKUX CIIBUTAX;

0) TpaHcdopmali, OCHOBaHHbIE Ha META(OPUUECKUX CABUTAX.

B nepBoMm ciyyae aJieMEHTBI CMBIC/Ia OpUTMHAJIA U TIEPeBOIa CBS3bI-
BalOT OTHOIIEHHMS, OCHOBAaHHbIE HA CMEXXHOCTH BBIpaXkaeMbIX UMU T10-
HSITHIA, 2 BO BTOPOM — 3TH OTHOIIICHUSI OCHOBaHKI Ha CXOJICTBE.

a) “And if the young woman goes on hexciting ’im, there’ll be murder
done”. — «Ecau damouka Oydem ee myuums, ona mym ecex nepeopviKa-
em». | “They laughed at my Magic”. — «OHu Hado MHOU nomeuwaiucs»
(BblOEIEHO MHOIT. — B.JI.).

BosBpaniasich K pa300paHHBIM BbIIIE TTpuMepaM (6, 7), CTOUT OTMe-
TUTB, YTO 3IeCh MBI BCTpedaeM TpaHC(HOPMAaIIUK, OTHOCSIIINECS K KaTe-
TOpUHM METOHUMUYECKUX. B TiepBoM mpuMepe B OCHOBE TpaHCchOpMa-
LMK JIEXKUT acCOLMAIlMsl, TTOCTPOeHHAsT Ha TIPUIMHHO-CJIEICTBEHHBIX
OTHOIIIEHUSX, BO BTOPOM — TEPEHOC ¢ 00BEKTa NEUCTBUS Ha CYOBEKT
JIEUCTBUS.

(8) ©6) But he was, in any case, as vain as a peacock; that was why he
had become a Magician. — On Obi1 muwecaasen, KaK NAAUH, NOMOMY U
cman yapodeem (BblaeeHO MHOM. — B.JI.).

DTOT ciTy4ait He TIPeICTaBIIsIeT CIIOKHOCTH, TTOCKOJIBKY KaK B aHTJINI -
CKOM, TaK M B PYCCKOM $I3bIKE OTU €IMHUIIBI BBIPAXKAIOT UIEHTUYHBIE
TIOHSITHSI.

9) “H’m, h’m,” said Fledge, speaking with his mouth full. — «M-n...
M-0a», — npoeoeopuna 10uaos, ewe He npoxcesas Kak ciedyem (Bblaese-
HO MHOI. — B.JI.).

ITo muenuio AJI. IlIBeiiniepa, aHTOHUMUYECKWI1 TIEPEBOA OCHOBAH
Ha TIPOCTOM JIOTMYECKOM TIpaBUJIE, COTIACHO KOTOPOMY <«OTpHUIIaHUE
KaKoro-janu0o IOHSITUS MOXET ObITh MPHUPABHEHO K YTBEPXKICHHUIO Ce-
MaHTUYECKU MPOTUBOINOCTABIEHHOTO €My IPOTHUBOITOJIOXHOTO MOHSI-
THsI». 31eCh MBI IMEeM JeJI0 C YaCTHBIM CJIydaeM aHTOHUMHYECKOTO
repeBona, Kotopeiii A.Jl. LlIBeiimiep, cchliasgch Ha BTOpoe 3HAYCHUE
TEpMUHA <«aHTOHWM» (AaHTOHWMBI — CJIOBa, ITPOTHUBOITOCTaBICHHBIC
IpPYT APYTY KaK MPOTHUBOIIOJIOXHO HaIlpaBJICHHbBIE HECTBUS ), Ha3bIBaJ
KoHBepcuBHbIM [LBeiinep, 1988, c. 140].

(10) “You have plucked fruit in the garden yonder. You have it in your
pocket now”. — «Hy, umo e, 2640k0 mol copean, oHo y mebs 6 Kapmaxe»
(BbIOENIEHO MHOI. — B. JI.).

Hcnonp3oBaHHOE 37eCh TTpeoOpa3oBaHe OTHOCUTCS K TpaHCHOp-
MalMsIM F’MIOHUMUYECKOro Tumna (obiee—yactHoe). B naHHOM citydae
KOHKpPETHU3al1sl HeoOXoamuMa JUIsl TOro, YTOObI ciesiaTh pedb IepcoHa-
kel GoJree KMBOM M eCTECTBEHHOI, MOCKOIbKY 00a cobeceqHrKa 3Ha-
IOT, O KaKOM sI0JT0Ke UAET peyYb.
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ITI. K mparMaTiyecKoMy ypOBHIO OTHOCSITCSI TaKWE 3HAYMMBIE TSI
KOMMYHUKAIIUK (haKTOPHI, KaK KOMMYHUKATUBHAS MHTEHIIUST, KOMMY-
HUKaTUBHBIK 2 deKT, ycTaHOBKa Ha ajapecarta. 3nech peub MOUAET O
TpaHchopMalvsIX, He CBOIMMBIX K €IWHON Mojenu (OIylleHue, Io-
OaBieHue, MoHoe TepedpasupoBaHue). PaccMoTpuM ¢parMeHT CBsI3-
HOTO TeKCTa:

(11) “I wonder what they’ll say now? I have discovered a world where
everything is bursting with life and growth. Columbus, now, they talk about
Columbus. But what was America to this? The commercial possibilities of
this country are unbounded. Bring a few old bits of strab iron here, bury
’em, and up they come as brand new railway engines, battleships, anything
you please. They’ll cost nothing, and I can sell ’em at full prices in England.
I shall be a millionaire. And then the climate! I feel twenty years younger
already. I can run it as a health resort. A good sanatorium here might be
worth twenty thousand a year. Of course I shall have to let a few people into
the secret. The first thing is to get that brute shot”.

«H umo ynce? 5 evtue Koaymoa. Karoii mam Koaymo6! 5 omxpoia cmpa-
HY noUCmUHe HeoepaHuueHHbIX 803MoxNcHocmell. [Ipusesume croda ecskoeo
AOMA, U MYM, COBEPUIeHHO 0e3 3ampam, NOs6SAMCS Pa3Hble MAUUHbL.
S omnpasaro ux 6 Aneauro. A cmany munsuonepom. A kaumam? Ilocmpo-
um Kypopm... Ooun canamopuii npuHocum muicau 08adyams 6 20d... Ko-
HEeYHO, NPUOEMCsl K020-HUOYO0b 63AMb 6 00410, KAK MOXNCHO MeHblle HaAPOO).
Ho nepevim Oenom Hado uzbasumvcs om 3mozo 4youuia» (BbIICICHO
MHOM. — B.JL).

O HEKOTOPBIX UCMOJIB30BAHHBIX 3/1€Ch TpaHC(OPMALIUAX peub 1IIa
BhImie. ECcTh 1 Takme, KOTOPBIE OTHOCITCS K APYTUM YPOBHIM M THIIaM
SKBUBAJCHTHOCTH, HO Mbl MX HE pacCMaTpWBad, HamIpuMmep: «fo get
that brute shot — Hado uzbaeumocsa om 3mozo uyouwia», <railway engines,
battleships — pasnvie mawunst» (BblneleHO MHOW — B.JI.) —mpuMepbl
reHepaTu3aIlimg.

Terepb ocTaHOBUMCS Ha MPeoOpa30BaHUIX, XapaKTePHBIX TOJBKO
JUTST TparMaTUYeCcKoro YpoBHs 9KBUBAJICHTHOCTH:

(13) Ipumepsl onyiueHus: a world where everything is bursting with
life and growth; But what was America to this?; commercial possibilities;
anything you please; I can sell ’em at full prices, I feel twenty years younger
already. Bce nepedyucieHHble JEKCUYSCKUE SAUHUIIBI He HaIIU OTpa-
>KeHUS B OpUTHHAJIE.

(14) IMpumep nodasnenus: Columbus, now, they talk about Columbus. —
A evtue Koaymoba. Kaxoii mam Koaymé! (Beigeneno MHoit. — B.JI.). B nie-
PEBOJIC MOSIBISIIOTCS TOTIOJHUTEIbHBIE SJIEMEHThHI CMbICIa, KOTOPBIX HET
B OpUTHHaJE.

(14) Tlpumepbl TiEepecTaHOBKM W IOJHOTO Tiepedpa3zupoBaHus:
I have discovered a world where everything is bursting with life and growth.
The commercial possibilities of this country are unbounded. Bring a few old
bits of strab iron here, bury ’em, and up they come as brand new railway
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engines, battleships, anything you please. — A omkpuin cmpany noucmune
HeoepaHuveHHbIX 603ModcHOcmell. [Ipusezume croda écskoeo roma, u mym,
cosepuleHHo 6e3 3ampam, NOA8AMCs pasHvle Mauwlunb, (KypcuB MOH. —
B.JL).

Bce mepeunciieHHbIE MPUMEDPHI SIBISIOTCS CBUAETEIBCTBOM TOTO,
YTO TepeJ, HaMU SIpKUI MpuMep alleKBaTHOTO, HO BOJILHOI'O TepeBo/a.
HMcnonw3oBanHbie HaTanbeit JleoHnmoBHOI IpeoOpa3oBaHust U30aBJIs-
10T TIEpEBOJ, OT BO3MOXKHOM TSIKETOBECHOCTH, TTO3BOJISIIOT CO3AaTh 3¢-
(exT x1BOI pa3roBopHOit peur. Ho B TO Xe BpeMs 3TO MPUBOIUT K
3HAYUTEJIbHBIM CMBICTIOBBIM MOTEPSIM, U YMTATEIb HE MOJIyJaeT MOJIHO-
To MpeacTaBIeHrsI 00 OpUTHHAJIE.

Bc€ BhllIecKazaHHOE TTOATBEPKIAET U0 YMOepTO DKO O TOM, UYTO
MOJIHON CUHOHUMUU MEXIY JJEKCUUeCKUMM eAMHULIAMU B Pa3HBIX SI3bI-
Kax He CylIeCTBYeT (B peAKMX CIydasix OHa BO3MOXHA C OTNpeneIeHHbIMU
oroBopkamu). [lepeBoa, roBopuUT YMOEpPTO DKO, «ITPOUCXOINUT HE MEX-
Iy CUCTeMaMM, a MeXIy TeKcTamu. TakmMm oOpa3oM, MepeBOIUTh —
3HAYUT, MMOHSTh BHYTPEHHIOIO CUCTEMY TOT'O WJIM MHOTO I3bIKa U CTPYK-
TYpy JAHHOTO TEKCTa Ha 3TOM $I3bIKE, TIOCTPOUTDH TaKyIO TEKCTYaJIbHYIO
CHCTEMY, KOTOpasi B M3BECTHOM CMBICIE MOXET OKa3aTh Ha YMTATENS
aHaAJIOTMYHOE BO3JIEHCTBUE — KakK B IUJIaHE CEMAHTUYECKOM U CUMHTaK-
CHYECKOM, TaK M B TUTAHE CTUITMCTUIECKOM, METPHUUECKOM, 3ByKOCHUM-
BOJIMYECKOM, — PaBHO KaK 1 TO SMOLMOHAJIbHOE BO3JEHCTBUE, K KOTO-
pOMY CTpEeMHUTCS TEKCT TTepeBoma» [Dko, 2006, c. 16].
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B cratbe paccMaTpuBarOTCA TPYAHOCTU NEPEBOAA MOJIUTUYCCKUX JIEKCEM, BbI3BaH-
HBIC PA3JINYUAMU B UX I€CHOTATUBHbLIX 1 KOHHOTATUBHBIX 3HAYCHUAX B UCXOJIHOM A3BIKE
1 B A3BIKE IIEPEBO/A. IToxa3zaHo, 4TO B IJ1I0OATBHOM MOJUTUYECKOM JUCKYpPCE 3TH pas-
JINYUS SIBJISIIOTCSI CJIEACTBUEM KOTHUTHMBHOW MMCTADMOHUHU SI3BIKOBBIX KAPTUH MUPA B
MacCOBOM CO3HAHWUM Pa3HbIX UUBUJIU3ALIUA. B kauecTBe peueHuA HpO6IIeMBI npeaia-
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Influence of the Civilizationally Conditioned Cognitive Disharmony on the Translatabil-
ity of Political Lexicon

The article deals with the difficulties of translation of political lexemes caused by
differences in their denotative and connotative meanings in the initial language and the
language of translation. It is shown that these differences are the consequences of the
cognitive disharmony of pictures of the world in the collective consciousness of different
civilizations. Denotative and connotative harmonization of political thesauri is suggested
as a possible solution to the problem.

Key words: cognitive linguistics, political discourse, translatability, disharmony,
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[1o6anm3anmst 5KOHOMUKHU, TIOJTUTUKA M CPEICTB KOMMYHUKAITAN
MpUBesia K TOSBICHUI0 KOMMYHHUKATHBHOTO IIPOCTPAaHCTBA HOBOTO
THTIA: TJIOOATBHOTO KOMMYHUKATUBHOTO TTPOCTPAHCTBA, BKIIIOYAIOIIETO
B cdhepy KOMMYHUKAIIMM BCE CTpaHBl M HAPOIbI, BCE IIMBWIM3AINU
3emn. OTIUYUTENBHAS 0COOEHHOCTH TAKOTO ITPOCTPAHCTBA B TOM, YTO
OHO TIOJUIIMBUIN3AIIMOHHO, M B HEM aKTyaU3UpyeTcs TI00aTbHBII
WHTEePLUUBUIN3AMOHHBIN TUcKypc. OMHAKO B COBPEMEHHOM MHPE 1T~
BWJIM3ALIMU pa3neeHbl He CTOJNBKO reorpadndecki 1 SKOHOMUIECKH,
CKOJTBKO TITyOOKMMU Pa3IMIMSIMU SI36IKOB U KYJIETYP, MEHTAJTUTETOB, Kap-
THH MHpa B MACCOBOM CO3HAHUU MPEACTABUTENCH STUX ITIMBUINU3AIINIA.
[MosTOoMy 11T MOCTYDKEHUS B3aMMOITOHMMAaHMS B WHTEPLMBUIN3AIIN-
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OHHOM JUCKypCce HEOOXOAUMO TaKXKe MPeoaoJeTh JUHIBOKYIBTYPHBIE
Oapbephbl, pazensiole HUBUWIN3ALUUYU, YCTPAHUTD duceapmoHuo duc-
Kypca, CBA3aHHYIO C 3TUMM Oapbepamu. Ilon duceapmonueii duckypca
MBI IOHUMaeM HeTlpaBUJIbHYIO, HEOTHO3HAYHYIO, HETTOTHYIO Iepeaady
vHboOpMallMi U HeaJeKBaTHYIO, HeXeJlaTeJIbHYI0 WU HelpeacKasye-
MYI0 9MOLIMOHAJIbHYIO peakiivio Ha He€. OcOOeHHO ornacHa Takasl 1uc-
rapMOHUST B MYOJIMYHOM TOJUTUYECKOM AUCKypce. OmmubodHasT Miau
HenpeacKazyeMasl 3MOILMOHaIbHAs peakiusl Ha WH(pOpMaLMIo Coco0-
Ha TIPUBECTH K BO3HMKHOBEHUIO M OOOCTPEHUIO MEXXHALIMOHAIBHBIX,
MeXIyHapPOIHBIX, MEXKIIMBWIN3ALMOHHBIX KOH(MINKTOB JaXe MPU OT-
CYTCTBUM OOBEKTUBHOTO KOH(MIIMKTAa MHTEPECOB.

M HTepUMBUIN3AIMOHHBIN JUCKYPC B TIOOATBHOM KOMMYHUKATHB-
HOM MPOCTPAHCTBE TpearnojaraeT rnepeBoj COOOIIEHU Ha SI3bIKHA BCEX
YYaCTHUKOB IMCKypca. Bo3HMKaeT 3aKOHOMEPHbI BOIMPOC O MepeBo-
JUMOCTHU COOOIIEHUI B TAKOM JMCKYPCE, O BO3MOXHOCTHU MPeoaoie-
HWST IMCTapMOHUM B IIpolIecce TepeBoIa M YCIOBUSIX, TIPU KOTOPHIX Ta-
KOl mepeBo Bo3MoXeH. [Ipexae Bcero oTMETHM, YTO JAVCTapMOHMS
WHTEePLUMBUIN3AIMOHHOTO JUCKYpca B MEPBYIO OYepeab MpeacTaBiseT
co0Oli OuceapmoHuio KoeHUMUBHYI0, T.6. TAKUE Pa3IW4yus B KOTHUTHUB-
HBIX MPOCTPAHCTBAX YYACTHUKOB IUCKYpCa, KOTOPBIE IMPEITSTCTBYIOT
B3aIMOIIOHMMAHUIO B IMCKYpCe: OTCYTCTBHE HEOOXOMMMBIX TTOHSITHIA,
CYIIeCTBEHHBIE Pa3INIrs B Ie(PUHULINSX TOHSATHI, TIPOTUBOITOJIOKHOCTh
OIIECHKM TIOHSITUI W SMOIMOHAJIBLHONW peakIMyd Ha WX yIIOMWHAaHUE.
KorHutuBHas TUCTapMOHMSI MOXKET TPOSIBIISITHCS KaK B HECOOTBETCT-
BHM JCHOTAaTUBHOTO COIEPKaHUST JIEKCEM B pa3HBIX SI3bIKaxX (IeHOTATHB-
Hasl IMCTapMOHUSI ), TaK U B Pa3ININIX KOHHOTATUBHOTO COMEPXKaHUS,
ACCOIIMATUBHBIX MOJIeH, COIMYTCTBYIONINX 3TUM JieKceMaM (KOHHOTATHB-
Has TrCcTapMOHUS). BaXkHO OTMETUTB, YTO B paccCMaTpUBaeMOM HaMU
MTOJTUTUIECKOM OUCKYpCe KOHHOTATUBHAS TUCTAPMOHMS YACTO OKa3blI-
BaeTcsl oracHee JeHOTAaTUBHOM, MOCKOJbKY OHa BJIMSIET HAa 3MOIMO-
HaJIbHYIO OLIEHKY COOOIIeHUSs, KOTOpas ompene/sieT peaklinio Ha Hero.

B kayecTBe TpMMepa KOTHUTMBHOW OUCTAPMOHWU U COIOCTABUM
JIEHOTAaTUBHOE U KOHHOTATUBHOE COIEPKaHNEe HEKOTOPBIX eIUHMUII TTO-
JINTUYECKON JIGKCMKM PYCCKOTO M aHTIJMICKOTO SI3BIKOB: bureaucracy
(bropokpamus), constitution (Korcmumyuus), market (pviHok), nationalism
(rayuonanusm), ideology (udeosoeus), repression (penpeccuu), society (00-
wecmeo), West (3anad). B xauecTBe IIpuMepoB BbIOpaHbI JIEKCEMBI, HO-
MUWHHPYIOIIE KOHIIETITHI, SIBISIOIIMECS CYIIeCTBEHHBIMU 3JIEMEHTaAMU
MOJUTUIECKNX KapTWH MHpa B COBPEMEHHOM MAaCCOBOM CO3HaHUU
Poccuu u CIIA u mpoko ynotpedjsieMble B MyOJUYHOM TOJUTHYC-
CKOM JIMCKYpCe 00euX CTPaH.

B KayecTBe OCHOBHOTO MCTOYHMKA MH(MOPMAIIUHA O TEHOTATUBHOM
comepXKaHWH KOHIIETITOB U MX B3aMMHOM COOTBETCTBUH BO3bMEM “Eu-
ropean Thesaurus on International Relations and Area Studies” [http://
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www.ireon-portal.eu/index.php?id=91&L=1]. DToT MHOrosI3bIYHBII
Te3aypyc, BKITIOYAIONINIT TaKKe M PYCCKMI SI3BIK, OXBaThIBaeT GoJee
8200 moHsATHIA, OOJBIIMHCTBO U3 KOTOPBIX IPEACTaBIISIIOT COOOM 3JIe-
MEHTBI OIMCAHUS MOJUTUYECKON KapTUHBI MUpPa, a COOTBETCTBYIOIINE
MM HOMMHATBI UCITOJIb3YIOTCS B MEXKIYHAPOTHOM IMOJUTUIECKOM ITHC-
Kypce. OmHaKO 3TOT Te3aypyc He COOEPXKUT BCEX 3JIEMEHTOB, HEOOX0-
MAMBIX IJIST BBISIBIIEHUST KOTHUTUBHOM TWCTapMOHUU. ACCOITMATUBHBIC
MOJsl KOHIEMNTOB, 3ahMKCUPOBaHHBIE B OJTOM Te3aypyce, Y3KH,
SMOIIMOHATHHO-OLIEHOYHBIE CEMBI He 0003HaYeHBI HA TIPSIMO, HU KOC-
BeHHO. HeoOxomnmelii MaTeprai MOXHO HAWTH B Te3aypycax M acco-
LIMATUBHBIX CJIOBApSX OOIIEYOTPEOUTENEHOM JEKCUKHU, TaKMX Kak
«Teszaypyc CMHOHUMOB U CBA3aHHBIX ¢ HUMHU ciioB» (The thesaurus of
synonyms and related words), UHTerpMpOBaHHbII B OHJIAITHOBYIO BEPCUIO
TOJKOBOro cjoBapsi MaxkmuiiaHa [http://www.macmillandictionary.
com/|] WIM OHJAMHOBBIN Te3aypyc aHIIMIiCKOro s3bika “WordNet-
Online” [http://www.wordnet-online.com/] (B maHHO# paboTe UCITOJIb-
30BaH MaTepuall TUX PECypCoB Io cocTossHUIO Ha KoHel 2009 r.). Yto
KacaeTCsT PyCCKOTO SI3bIKa, TO HanboJiee OJIM3KIM aHaJIOTOM TOJIKOBOTO
cioBaps MakMmIIaHa, TIO-BHIWMOMY, MOXHO CYMTAaTh OHJAWHOBYIO
Bepcuio «YHuBepcanbHOU »HuMKIoneaun Kwupwmwiia n Medonus»
(KM) [http://mega.km.ru/]. DTU UCTOYHUKU COAEPKAT COBPEMEHHBIC
IeUHUIINKY TIOHATHMA, TIPUYEM WX TIOJTHOTA W CTEIIeHb AeTaau3allin
MIPUOIN3UTEIEHO OMMHAKOBBI.

IIpu BocTpuATHH aapecaToM JeKCeMbl, HOMUHUPYIOIIEH HEKUi
KOHIIETIT, B CO3HAHWH aJpecaTa, KaK IPaBUjIo, BO3HUKAIOT aCCOIMALINT
¢ IPYTUMM KOHIIENITaMU, TeHOTaTUBHO, BO3MOXHO, HUKAK He CBS3aH-
HBIMU C OCHOBHBIM KOHIIETITOM M JaXKe BBIXOMSAIIMMM 332 PAMKH KOH-
nentocdepsl MOJIUTUYECKOTo auMcKypca. Takue accolaTUBHBIE CBSI3U
OIPENEISIOTCS  COLIMOKYJIBTYPHBIM (POHOM. DTU TOIOJTHUTEIbHEIE,
«ITOCTOPOHHME» aCCOIMAIINN, KaK IMPaBUJIO, HECYT B cebe SMOITMOHATb-
HYIO OKPAacKy, KOTOpas MOXET CYIIECTBEHHO TOBIUATh Ha SMOIMO-
HaJIbHO-OIIEHOYHOE BOCTIPUSITHE apecaToM KakK JIEKCEMBbI, TaK U CO00-
IIEHNS B 1IEJIOM. ACCOIIMATUBHEIEC MOJISI, XapaKTepHBIE IJIST MacCOBOTO
nojutrudyeckoro cozHanust CIHIA, 3ahMKcUpoBaHbI B BBILIEYTTOMSIHYTBIX
te3aypycax MakmuiiaHa u WordNet-Online. AccollvaTuBHBIEC TIOJIS,
XapaKkTepHbIe TSI TOTMTUIECKON KapTUHBI MUPa POCCUSTH, MOXXKHO HATH
B Pycckom acconmatuBHoM cioBape (PAC) [Kapaynos u ap., 2002].

ComoctaBuM TeTleph BEIOpaHHBIC KOHIIENTH. HauHEM ¢ KoHIIenTa
constitution (Koncmumyyus). AHIIMICKAss U pyccKasl ero ae(uHULIIN
MIPENCTABIISIOT MOYTH TOCIOBHbBIC B3aMHBIE IMEPEBOIBI, YUTO UCKITIOYAET
BO3MOXHOCTh ACHOTAaTUBHOMW AUCTapMOHMU: Set of basic laws or principles
Jor a country that describe the rights and duties of its citizens and the way in
which it is governed [Macmillan]. Ocnosnoii 3axon eocydapcmea, onpede-
AWMU OCHOBbI 0OUWECMBEHHO20 U 20CY0aPCMBEEHH020 CMPOsl, CUCTEMY
20¢cy0apcmeeHHbIX 0peanos, npasa u ooszanHocmu epaxcoan [KM].
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B To Xe BpeMs acCOIIMaTUBHBIC PSObI B aHTJIUIMCKOM M PYCCKOM
SI3bIKAX COBEPIIEHHO PAa3UYHBL: law (3akoH), fundamental law (ocHoe-
Holl 3akon), organic law (ocHoenoii 3axon), United States (CIIIA), checks
and balances (cucmema coepicex u npomueogecos), Federation (ghedepa-
yus), the Fifth Amendment (namas nonpaska) [WordNet|; npasa uenoge-
Ka, eocyoapcmeo, epancoarun, deseeayusi, Kooekc o sHamenax, OKmsaopb-
CKas peeoaroyus, NAOMHbBIL, NOCMAHO8UAU, NPABA, NPAGo, PesoNIUUs.,
cosemckuii [ Kapaynos u ap.].

DT0, OIHAKO, He MPUBOANT K KOHHOTATUBHOM TUCTapMOHWH, OIIeHKA
¥ 3MOIIMOHAJIbHAS peakKivs OOWHAKOBBI: U Y OPUTAHIIEB, U Y aMepH-
KaHIIEB, ¥ Y POCCHSIH 3TO TTOHATHE BBI3BIBACT MOJOXKUTEIHLHYIO SMOIINO-
HaJIBHYIO PeaKIINIo.

[Mepeitném K pacCMOTPEHUIO TIPUMEPOB IEHOTATUBHOM MCTapMOHIH
KOHLIeNTOB. IlepBbIii M3 HUX — KOHUENT HauyuoHasuzm (nationalism).
TonkoBEII cioBaph MakMUJUTaHA OTIpeesisieT HallMOHAIN3M Kak: The
wish for political independence of a group of people with the same language,
culture, history etc.; the belief that your nation is better than other nations
[Macmillan]. 2Kerarue noaumuueckoii Hezagucumocmu epynn aroeii ¢ 00-
HUM U MeM dice A3bIKOM, KyAbmypoll, ucmopueii u m.n.; yoesyicoeuue 6 mom,
Ymo c60s Hayus ayquie opyeux Hayuil (nepeson moii. — F.I1.).

JeHOTAaTUBHOE comeprkKaHMe aHIIMICKOTO KOHIIETNTa B IIEJIOM HEMT-
pasibHO. YUTo KacaeTcsl KOHHOTATMBHBIX 3HAYEHUIA, TO B aCCOIIMATUBHOM
pSIIy BCTPEYAIOTCST M OMOIIMOHAJIBLHO TOJIOXHUTEbHbBIE KOHHOTAIUU:
patriotism (nampuomusm), a kind of loyalty (paznoeudnocms nosavHocmu),
multiculturalism (kKyavsmypHoe MmHoe000pa3ue), aspiration (cmpemaeHue),
dream (meuma), ambition (ambuyuu), i SMOLIMOHAJIBHO OTpULIATEJIbHBIE:
Americanism (amepuxkanuszm), chauvinism (woeunusm), jingoism (ypa-
nampuomusm), superpatriotism (cynepnampuomusm), ultranationalism
(yabmpaunayuorasusm), ism (u3m), 1 SMOLIMOHAJIBHO HEUTpaJIbHbIE ac-
couuvauuu: internationalism (unmepHayuonaiusm), doctrine (dokmpuna),
philosophy (gunocogus), philosophical system (gunrocogckas cucmema),
school of thought (yuenue) [WordNet; Macmillan]. Takum obpasom, B 3a-
BHCUMOCTH OT KOHTEKCTa YIIOMWHAaHWEe KOHIIETTa nationalism MOXeT
BBI3BIBATh Y AQHIVIOSA3BIYHON ayqIUTOPUM Pa3IMUHYIO0 SMOIMOHAIBHYIO
peakIuio — W HEUTPaIbHYIO, M TTOJOXUTEIbHYIO, M OTPUIATEIEHYIO.

JleHOTaTUBHOE COMEpKaHUe KOHLIETITA HAUUOHAAU3M B PYCCKOM SI3bI-
Ke 3aMEeTHO OTJIMYaeTCs OT COIep>KaHWs KOHIIETITa nationalism B aHT-
JINIACKOM SI3bIKe. « YHMBepcaibHas sHIMKIIomenus Kuprmia u Medonust»
IAET cIemyolnyio qeuHUINIO: Mdeono2us u noaumuka 6 HayuoOHAIbHOM
60npoCe, 0CHOBA KOMOPbIX — MPAKMOBKA HAUUU KAK 8bicUiell YeHHOCU U
gopmbr obwHocmu. B XIX—XX 66. nayuoHasuzm 8bicmynan KaxKk MOWHAs
00seduHAIOWAs cuaa 6 6opvde 3a HauUoHaAbHoe 0ceoboicderue 6 Espone,
a 3amem 6 Agpuke, Azuu u Jlamunckoii Amepuke, conposoxcoaemvlii uoeeii
HAYUOHANBHO20 NPeocxo0cmed U HAUUOHAAbHOU UCKAIOYUMEAbHOCIU, He-
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PeoKo npuHUMaem Kpatinue opmol (WOBUHUIM), CONUNCAEMCS C PACUSMOM
U 6e0ém K OCMpbIM BHYMPEHHUM UAU MelNce0CYOapCmEeHHbIM KOHPAUK-
mam [KM].

Ve B caMoii Ae(MHULIMU COIAEPKATCS HETaTUBHO OKpaIlleHHBIE
JIEKCEMBI: HAYUOHANbHOE NPEGOCXO0CMB0, WOBUHU3M, PACU3M, KOHGAUKM.
COOTBETCTBEHHO M aCCOIIMATUBHBIN PSII COCTOUT U3 MOHSATHM, NMEIO-
IIAX B MAacCOBOM ITOJIUTUYECKOM CO3HAaHMHM PoccuM OTpUIIATeTBHYIO
SMOUMOHAJILHYIO OKPACKY: OVpICYA3HbLI, WOBUHUIM, 2AYOOKUIL, pacusm,
coyuanusm, pawusm [ Kapaynos u np.].

B kadecTBe BTOpOro ImpruMepa BO3bMEM KOHIIETIT repression (penpecculs).
TonkoBbIil c1oBaph MakMuIIaHa Ja€T OYeHb KOPOTKYIO Je(UHHUILINIO!
The use of force or violence to control people [Macmillan]. Hcnoavzosanue
CUbL UAU Hacuaus ons eocnodcmea Hao aodvmu (TiepeBon moii. — F.I1.).

VKe caMo IEeHOTaTUBHOE COAepKaHHMe BBI3BIBACT OTPUIIATEIHHYIO
aMoLMOHaIbHYIO0 olleHKY. [TpuBenéHHbIi B “WordNet-Online” accorma-
TUBHBIN pSI U3 TPEX eANHULL — Subjugation (noduunenue), subjection (nod-
HegoabHOCmYb),; control (eocnodcmeo) — TakKe OTPULIATEILHO OKpaIlleH.

JebuHUuMs KOHUENTA penpeccut B «YHUBEPCAIbHON SHIIMKIIONE-
nun Kupumia u Medoaus» Takxe TaKOHUIHA: KapameavHas mepa, uc-
X00Auas om 20cy0apcmeeHHbIX opeanos. 3aMeTUM, OJHAKO, YTO B HEil, B
OTNINYME OT Oe(PUHUIINKM KOHIIEIITA Frepression, CONEPXKUTCS BaskHOE
YTOUHEHUE: «UCX00AUdsl OM 20CY0aPCMBEEHHbIX OP2aH06». DTO YTOUHEHNUE
BaKHO Y C ICHOTAaTUBHOM, ¥ C KOHHOTATUBHOM TOYKH 3pEHHUSI, 0OCOOEHHO
VYUTHIBass KOHKPETHO-MCTOPUYECKHE yclioBUs Poccun. DTo HaTMSIHO
JIEMOHCTPUPYET aCCOLMATUBHEIN pSd: cmanunusm, Cmanun, 00HOCUMb,
npecaedogams, cyovObl, Aaeeps, nepuod, kyaak, myvenux [KapaynoB u ap.].
Hctopust MaccoBBIX penpeccuii oT MBana Iposnoro no CrannHa MOgHT-
MaeT 3HAaYMMOCTh 3TOTO KOHIIEITa B MOJUTUIECKOM co3HaHuu Poccrm
JIO YPOBHS TTOYTH caKpasibHOro. HemapoM B acCcOLMaTUBHOM pSILy TIPH-
CYTCTBYIOT TakWe (HaBepHOE, COBEPIIEHHO HEOXWIaHHBIE TSI WHO-
SI3BIYHOTO W WHOKYJIBTYPHOTO BOCIIPUSITUS) TIOHSITUSI, KaK cydvba WM
myuenux. ECTECTBEHHO, 4YTO 3MOIIMOHAJbHAsI PEaKIMs POCCUICKOI
ayIUTOPUM Ha YIIOMHHAHHME B TTOJUTUYECKOM IHCKypce KOHIIETTa
penpeccuu He TIPOCTO OTpPUILIaTeIbHAasI, OHAa TOpa3ao CHIIbHee U TIIyoxKe
peakIIny aHIOSI3BIYHON ayINTOPUN Ha KOHIIETIT Fepression, OHa ariesi-
JIAPYET K TMIHOMY, CEMEITHOMY OITBITY OOJTBITMHCTBA POCCHSH.

[TepeiinéM K TpeTheil rpyrIe KOHIENTOB, SMOIIMOHABHBIC OLICHKN
KOTOPBIX CYIIECTBEHHO Pa3IMYHBI B aHTIWIICKOM M PYCCKOM SI3BIKaX
MTOJTUTUKY JaXke TIPU COBITaIeHUY VIV HETTPUHIINTTHATEHOM Pa3INaiu
neduHurii. PaccMoTpum KoHuent ideology (udeonoeus). JledbmHuuuu
3TOTO KOHIIENTAa B TOJTKOBOM CJIOBape MaKMWJTaHa U B « YHUBEpCalh-
HOI sHIMKIonenun Kupniia u Medonusi» pa3myaloTcss HEIPUHIIA-
nuajabHo. Bor geduHunus KoHuenta ideology: A system of ideas and
principles on which a political or economic theory is based; a set of ideas
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with a strong social influence [Macmillan]. Cucmema udeii u npunyunos, Ha
KOMOPbIX 0CHOBbIBAEHICS NOAUMUHMECKAsl UAU IKOHOMUYECKAsl MeopuUsi; CO80-
KYNHOCMb UOell, CUAbHO 8AUAOWUX HA 00wecmeo (TiepeBon Moii. — E.11.).

KoH1enT udeonoeus onpenensercst Kak cucmema 632151008, uoeil, xa-
PaKmepusyIouux KaKyr-Hubyos COYUUANbHYI0 SPYNNY, KAACC, NOAUMUYECKYHO
napmuio, obuecmeo [KM].

OCHOBHOE IeHOTATUBHOE pa3jNdKe B TOM, YTO B aHTJIUICKON medu-
HUIIMM Ha TIEPBOM MECTe MOCTaBJIEHO TEOPETUIECKU-TI03HABATEILHOE
3HAYeHWE UACOJOTUH, B PYCCKOM K€ 3TO 3HAYCHHUE He YIOMSIHYTO, HO
aKIEHTUPOBAHO OOIIECTBEHHO-ITOJUTUIECKOE 3HAYCHNE NICOIOT .

ACCOLIMATUBHBIN psI MTOTYEPKUBAET 3TO pa3inure. B aHTIMiicKoM
sI3BIKe ideology accOMUPYETCS CO CIIEAYIONIMMH TTOHSITUSMU: theory
(meopus), culture (kyavmypa), philosophy (purocogus), doctrine (0ok-
mpuna), dogma (doema), ground (ocHosaHue), frame of reference (mouka
3peHus), the spirit of the times/age (0yx epemenu), ism (u3m). DTN MOHS-
THSI HE HECYT 3MOLIMOHAJIbHOM OKPACKU, U OlIEHKA KOHIIenTa ideology B
LIEJIOM HEUTpasibHAas.

Pycckuii accOUMaTWBHBINA ClOBapb JAET BCETO JBE acCCOIMALIMN:
oyparcyasnblil, épeonsiii [KapayaoB u ap.], 00 oTpULIATEIbHO OKPAIICHBI.
M sMouroHanbHas OLIEHKa CaMOTO KOHIIeNTa udeono2uss B MacCOBOM
MOJTUTUYECKOM CO3HAHWUH TaKXKe OTPUIIATEIbHA.

Eme 6osee pe3Kkyro KOHHOTaTUBHYIO TUCTAPMOHUIO IEMOHCTPUPYET
KOHLIENT Society (obwjecmeo). TonkoBblli cioBapp MakMujlaHa Ha€T
Je(UHULIMIO, TPAKTYIOIIYIO CJIOBO Sociefy B TPEX CMBIC/IAaX: KaK cO00-
MIECTBO JIIOMICH, KaK 3JIUTY M KaK KITyO MW acCOLMAIIMIO IT0 MHTepecaMm:
People in general living together in organized communities, with laws and
traditions controlling the way that they behave towards one another; the
people who live in a particular country or area, or who belong to a particu-
lar time; the group of people in a country who are rich and fashionable or
are from a high social class; an organization or club for people who have a
particular interest or who take part in a particular activity [Macmillan].
JItodu, 6 ocHogHOM Jicugyujue emecme 6 OpeaHU308aAHHOM coobujecmee, ¢
3aKOHAMU U MPaduyusamu, ynpasisiouumu Ux nogeoeHuem ¢ OmHouleHuu
dpye dpyea; 100U, KOMopble JICUBYM 8 ONPe0eAEéHHOI cmpaHe uau ooaacmu
UAU KOMOpble NPUHAoAexdcam K onpedeséHHOMY 8pemMenU; epynna arodeil 6
cmpate, Komopbie 602ambl UAU CMUAbHbL UAU NPUHAONEHCAM K BbICULEMY
COUUANBHOMY KAACCY; 0P2AHU3AUUS UaU Kayb 045 arodell, Komopwle umerom
onpeoenéHHbll UHmMepec UAU KOMOpble YYACMBYIOm 8 OnpedenéHHoll Oesi-
menvHocmu (TiepeBon Moit. — E.11T.).

B kaudectBe accoumatuBHoOro mnoyist MHTepHeT-pecypc “WordNet-
Online” mprUBOAUT OOJIBIIION CIIMCOK acCOLMALIMit, OXBaThIBAIOIIUI BCE
TPU cMbIcha: social group (coyuanvHas epynna), sector (cekmop), social
organization (couuanvHas opeanudayus), social structure (coyuanbHas
cmpykmypa), social system (coyuarvras cucmema), structure (CmpyKmy-
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pa), civilization (yusuauzayus), culture (kyavmypa), open society (omxpui-
moe obujecmeo), tribal society (naemennoe obwecmeo), club (kay6), guild
(eunvdus), lodge (nodxca), order (opden), association (accoyuauus), club
member (uaen kayba), athenaeum (uumanvrulii 3a1), book club (kHudCHbLI
Kay0), chapter (cobparue poviyapckoeo opdena), chess club (waxmammotii
KAy0), country club (3aeopoouwiii kay6), fraternity (bpamcmeo), frat (cmy-
denueckoe Opamcmeo), glee club (kay6 awbumeneli neuus), golf club
(eonvp-kny06), hunt (oxoma), hunt club (oxomuuuuii kay6), investors club
(kay6 uneecmopos), jockey club (ucokeiickuii kay6), sorority (dceHcKuil
KAy0), turnverein (eumumacmuyeckuil Kkayo), yacht club (sxm-xayo), com-
pany (komnarnus), companionship (mogapuuecmeo), fellowship (mosapu-
wecmao), friendship (Opyucoa), friendly relationship (Opyceckue omrnoute-
Hus), freemasonry (maconcmeo), high society (gvicuiee obujecmeo), beau
monde (bomond), smart set (gheurenedenvHoe obuiecmeo), bon ton (cauexu
obwecmea), elite (3auma). B 0OCHOBHOIM Macce 3T acCOLMALIMM JIMOO
SMOIIMOHATBHO HEUTpasIbHBI, OO HECyT Ha cebe TMOJIOXKUTEIbHbIe
KOHHOTAIIAM.

Pycckuit TOMKOBEIN cI0Baph « YHUBepcalbHas SHIUKIomenus Ku-
pwuia 1 Medonus» ga€r 0ojee y3Kylo nedUHUIINIO KOHILIEITAa obuje-
cmeo, TPAKTYS CIAEHYIOIIUM 00pa3oM: B uiupokom cmoicie — COBOKYN-
HOCMb UCMOPUMECKU CAONCUBUIUXCS (DOPM COBMECMHOU OessmeabHOCmU
Ar00eil; 8 Y3KOM CMbicae — UCOPUYECKU KOHKDEMHbI mUun cOyuanbHoll
cucmembl, onpedeseHHas Gopma coyuarbHbiX OmHouleHuil (Hanp., oouje-
cmeo, npomusonocmasneHnoe eocyoapcmsy, y leceas) [KM].

E1€ 6onplre pa3nnyus HaOM0Ia0TCs B acCOLMaTUBHOM psiay. M3
16 accoumauuii: awdu, dypakos, évicuiee, UOUOMO8, AI0CI, céemcKoe,
mpe3socmu, eHuoe, opyseil, KoA1eKmue, MHo2o ardell, Hapod, PAGHbIX,
crenvix, coyuarucmuyeckoe, cmado [KapaynoB U np.] KaKk MUHUMYM
4 cBsg3aHBI C TIOHSTUSIMHU, BBI3BIBAIOIIMMU PE3KO OTPUIIATEIBHYIO
OLIeHKY (dypaku, uduomst, eHunoe, cmado).

Ha mpuMepe TpuBen€HHBIX BBIIIE KOHIIETITOB MTOJIUTUIECKOTO CO-
3HAHUST MOXHO BBIACJIUTD IBE OCHOBHBIC TPUUYMHBI KaK TEHOTATUBHOIM,
TaK M KOHHOTATHBHOMW JMCTaApMOHHMY KOTHUTUBHBIX TIPOCTPAHCTB, y4a-
CTBYIOIINX B MHTEPIMBIIN3AIMOHHOM TTOJIMTHYECKOM TUCKYPCE B KOM-
MYHUKAaTHBHOM IIPOCTPAHCTBE, BKITIOYaoIeM Poccrio 1 aHTIIOSI3bIMHBII
3aman.

[TepBoit MPUUUHOI ABISIOTCSI OOBEKTUBHO CYIIECTBYIOIINE Pas3iM-
9y B TIOIMTUYECKUX peanusix Poccum m 3amama. HecmoTps Ha Bcé
BO3pACTAIOIIYI0 MHTETpalnio Poccun B MUPOBYIO 3KOHOMUKY, 9KOHO-
MUYecKasl M ITOJIUTHYecKasl peaibHOCTh Poccum Be€ ellg najexa oT 1o-
JmTHdecKoi peanbHocTh Benmkoopuranuu, CIIA u apyrux aHIJIOro-
BOPSIIIMX CTpaH. Tak, pacXoxkaeHUs B Ie(WHUILNSIX KOHIICTITOB market
U pbiHOK (CM. TaOJIMILY) OOBSICHSIETCS TEM, YTO CaMa 3KOHOMMKA COBpE-
MeHHo# Poccuu roka He COOTBETCTBYET MUPOBBIM CTaHAapTaM PhIHOY-
HOIl 3KOHOMMKHU, U TO, YTO TMOHSITUE PbiHOK B PYCCKOM SI3bIKE 4allle
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B kadecTBe BO3MOXHOI0O criocoda mpeoaoaeHUsI KOTHUTUBHOM MC-
rapMOHUU MOXeT OBbITh MpeIoKeHa B3aMHasl FrapMOHM3aIMsI HalllO-
HaJIbHBIX KOHIIeNTOC(ep, 3apMKCMpoBaHHEBIX B (popme Te3aypycoB. Ilox
2apmMoHu3auuell Mbl TIoApa3yMeBaeM 3HaHVe 1 TIOHUMaHUe O0beKTUBHBIX
JIMHTBOKYJIBTYPHBIX Pa3IMuMii, MOUCK KOMITPOMUCCOB, TTIOMCK o0JacTei
COBMAaJICHUS B CUCTeMax MOHSTUM, pacliupeHre 3TUX obnacteit. MeTto-
JUKa TapMOHU3AlIMU TIOJUTUUECKOM JIEKCMKM, MO BCell BUIAMMOCTH,
JIOJKHA BKJIIOYATh B ce0s1 ClIeayIoIIe CTaAuu:

1. BoisiBIeHUE KOHLENTOB ISl TIepBOOYEPEIHON rapMOHU3ALMU B
000UX SI3bIKaX MOJTUTUKH.

2. CocraBieHue onucaHusl KOHIENTochep 000uX SI3bIKOB MOJIUTUKI
B BUJIE T€3aypyCcOB, BKIIOYAIOIIMNX Ae(UHUIIMM OCHOBHBIX KOHIIETITOB,
a TaKXXe CMBICJIOBBIE M aCCOLIMATUBHBIE CBSI3U MEXTy OCHOBHBIMU KOH-
LernTaMu.

3. BoisiBiieHHe 1€HOTATUBHBIX U KOHHOTATUBHBIX 3HAYEHUI OCHOB-
HbIX KOHIIETITOB B KaX/IOM U3 SI3bIKOB C YYETOM aCCOLMATUBHBIX CBS3EH
KOHIIETITOB MEXIy CO00il M C KOHLIENTaMM, BBIXOJSIIUMMU 32 PaMKU
MOJUTUYECKUX KOHLIeNTOoC(hep KaxKI0ro U3 SI3bIKOB.

4. CorocrapieHue KOHIENTochep ABYX SI3bIKOB MOJUTUKU. BbisiBie-
HUe obJIacTeil cCoBMageHUs U pacxXoxaeHUs1 KoHlenTochep. BoisiBieHue
JHUCTapMOHUM KOHIIEMTOB.

5. BhIsiBIeHUE TEKCUUECKUX eIMHULL, OOBIYHO MCIOJIb3YeMbIX B KaX-
JIOM U3 SI3bIKOB JUISI HOMWHALIMU BbIACJIEHHBIX KOHLIeNTOB. OlieHKa je-
HOTATMBHOTO U KOHHOTATUBHOTI'O CO/Iep>KaHUsI TUTTMYHBIX JIEKCUUECKUX
eIUHUIL B TAITMYHBIX KOHTEKCTaX.

6. ComnocTaBiieH1e TeHOTATUBHBIX 1 KOHHOTATUBHBIX 3HAYEHUI CO-
MOCTaBUMBbIX JIEKCEM B aHTJIMMCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX, BbISIBJIEHUE JIe-
HOTATMBHOI U KOHHOTATUBHOM AUCTapMOHUU.

7. BuisiBnenue nipyumH gucrapmonuu. OripenesieHue yCJIOBUA Mpe-
O/I0JIEHUSI AUCTAPMOHUU.

8. BeipaboTKa peKOMeHIal1ii 1o MPeoA0JIeHUIO JUCTapPMOHUU.

Cnucox aumepamypot

Kapaynoes I0.H., Yeprkacosa I A., Yppumuyesa H.B., Copoxun I0.A., Tapacos E.D.
Pyccxuii accoumatuBHbiii ciioBapb (PAC). M.: OO0 U3n-Bo Actpenb; OO0
N3n-8o ACT, 2002. T. 1. 784 ¢.; T. 2. 992 c.

KM (YnusepcanbHast sHuukioneaus: Kupuaia u Medoaus) [DaeKTpoHHbBI
pecypc]: http://mega.km.ru/

European Thesaurus on International Relations and Area Studies [DnekTpoH-
HBII pecypc]: http://www.ireon-portal.eu/index.php?id=91&L=1

Macmillan Dictionary [DnekTpoHHBII pecypc]: http://www.macmillandictionary.
com/

WordNet-Online [DaekTpoHHBIi pecypc]: http://www.wordnet-online.com/
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WNudopmanus a8 aBTOPOB XKypHAIA

Kypnan «BectHuk MockoBckoro yausepcutera. Cepus 22. Teopust
TepeBoIa» BEIXOIUT OIWH pa3 B TPU MecsIla.
[Tpu nepeneyaTKe cchlUIKa HA XXypHAJ 00si3aTeIbHA.

Tpebosanus k hopmamy mexkcma cmamois:

— 00béMm pykorucu 10—15 c1p.;

— ot 2,54 x 3, 17 cM;

— TIOTYTOPHBIN MEXIYCTPOIHBIN MHTEPBAT,
— mpudTt Nimes New Roman (12 xerenb);
— TEKCTOBBII PEIaKTOP.

Tpebosanus k cmamoe:

— HEoOXOUMO MPETOCTABUTD 2 PELIEH3UMU;

— TEKCT OTIPABISIETCS MO 3JIEKTPOHHON mouTte Ha aapec vestnik22@
mail.ru umm npuHOCHUTCS TMYHO B KoMHaTy No 1150 rrepBoro ryMaHUTap-
Horo Kopiryca MI'Y (na nucke B ¢popmate RTF);

— mabauybl, cxembl, UHOU UAAOCIPAMUBHDBLIL Mamepual HeOOXOIMMO
COXpaHUTh OTAETBbHBIMM (haiilaMy M pacriedaTaTh Ha OTHETBbHBIX JIM-
cTax;

— Heobxoauma anHomayus (3—>5 MpeIoXKeHUIT) Ha pyCCKOM 1 aHT-
JINIACKOM SI3bIKaX;

— HaJlUuMe CIIMCKa KAHUe8biX ¢108 TOCIe aHHOTAllUU Ha PYCCKOM
1 aHIJIMIICKOM sI3bIKAaX;

— npumexanus B BUIE TTOACTPAHUYHBIX CHOCOK;

— CHUCOK aumepamypsl cpasy TOoCie CTaTbu: 0e3 HyMepaluu, B ajl-
¢aBUTHOM IIOpsnKe Mo (aMWIMsSIM aBTOpPOB. B TekcTe B KBaapaTHBIX
CKOOKax yKa3bIBaeTcsl (paMuiinsl aBTopa(oB), TOI U3IaHUS U CTpaHUIIA.
Hanpumep: [MBanos, 1998, c. 125]. IIpu 1noBTOpHOM LIUTUPOBAHUM:
[Tam ke, c. 128] mist pycCKOSI3BIMHBIX UCTOUHMKOB win [Ibid., p. 123]
IUTST MTHOSI3BITHBIX UICTOYHUKOB;

— JaHHBIE 00 aémope (Ha PYCCKOM U aHIJIMMCKOM $I3bIKax) — (haMu-
JINSI, UMSI, OTYECTBO (IIOJTHOCTBIO), yU€Hasl CTeIleHb, YYEHOE 3BaHUE,
MOJIHOEe Ha3BaHWE HAyYHOTO WJIM YYEOHOIO YUPEXKICHUSI U ero CTPyK-
TYPHOTO TTOIpa3ieieHnsI, KOHTAaKTHBIN TejeOoH M aapec 3IeKTPOHHOM
MOYTHI aBTOPA.

ABTOpPBI HECYT OTBETCTBEHHOCTDb 3a MOAOOP U JOCTOBEPHOCTH MPU-
BeIEHHBIX (paKTOB, LIMTAT, 9IKOHOMUKO-CTATUCTUIECKUX JAHHBIX, UMEH
COOCTBEHHBIX, TeorpauiyecKnx Ha3BaHWI Y MHBIX CBEACHUI.

Marepuansl Tipucbuiath 1o aapecy: 119899, Mocksa, JleHuHCKMe
ropel, MI'Y, I'CI1-2, 1 yueGHbIit Kopityc ['®D, dakyiasreT «BoIcias mko-
Jla mepeBona», KoMH. 1150. Ten.: 8-495-939-33-48. Anpec 371eKTpOHHOI
MouThl: vestnik22@mail.ru

Ilnara c acnupaHTOB He B3uMaeTtcsl. Pykornucu He Bo3BpailiaioTcs. Bo
BCeX cllydasix nmojurpaguuyeckoro 6paka mpockba oopalaTbCs B TUIO-
rpacguio.
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